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PREFACE 


A KNOWLEDGE of Syriac is now becoming of great and 
growing importance to the Biblical student, especially in 
regard to the New Testament, and to the Four Gospels 
in particular. Syriac is a sister dialect of the Aramaic of 
Galilee, the dialect spoken there by our Lord and the 
Twelve; and the one differs only slightly from the other, 
The late Dr. С.Е. Burney, in his recent work, The Aramaic 
Origin of the Fourth Gospel (Clarendon Press, 1922), demon- 
strated the practical certainty that that Gospel was written 
first in the North-Palestine vernacular, not in Greek! Iam 
inclined to believe that parts of the First Gospel were also 
originally so written.? And though it was from the Greek 
originals that the 20/2 of the New Testament was transcribed 
into Syriac, yet the writers who performed this task naturally 
substituted here and there corrective expressions—phrases 
and idioms which would be actually current in Galilee 
and Syria. Thus, in the Syriac Gospels, we are brought 
frequently behind the Greek to the very words of Christ 
and of those about Him. 

Dr. J. Armitage Robinson has pointed out, in his Study 
of the Gospels (Longmans, 1902) how in the Syriac versions 

1 A good example occurs in Joh. xx то, where the Greek version has the 
strange (un-Greek) reading &тўАбо» mpds абтоўѕ, which is, however, a literal 
equivalent of the Syriac (Sinai Palimpsest) o exu? , an idiomatic phrase 
meaning simply ZAey went their way. 

2 See in particular Mt. xiii 20, 22, 23, д omapels, translated in R.V. ' Ae that 
was sown”, where the masc. д refers really to the seed, which in Syriac is masc. 


The same mistake is made in Joh. xi то: “no light in Aim” should be “no 
light therein”, or “in it”, referring to the night, which in Syriac is masc. 
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plays upon words are found, which of course could not be 
preserved in the Greek; as in the account of the children 
playing in the market-place, Lk. vii 32; also in the familiar 
invitation of Mt. xi 28, 29, where the Syriac reads: “ Come 
unto Me,...and I will vest you... for I am restful... 
and ye shall find rest for yourselves.’ Here the Greek 
mpavs, meek, in place of ww restful, spoils the word-play, 
and introduces a somewhat different idea. It is remarkable 
also that in the Syriac versions the word Zfe stands equally 
for salvation, and that zo be saved is to ve; and here 
Professor Burkitt pertinently asks, “ May we not believe 
that this is the genuine Aramaic usage, and that the Greek 
Gospels have in this instance introduced a distinction 
which was not made by Christ and His Aramaic-speaking 
disciples?” (Early Christianity outside the Roman Empire). 

These are a few instances, out of many that might be 
adduced, which help to show the claims of Syriac upon the 
attention of students. Surely it ought to az/rac! attention ; 
and certainly no critic in these days can afford to dispense 
with it. 

Interest was excited in this direction by the discovery by 
Mrs, Lewis in 1892 of the Palimpsest of the Four Gospels 
in Syriac in the monastery of S. Catherine on Mount Sinai, 
shortly afterwards transcribed by Professors Bensly, Harris, 
and Burkitt on the spot, and published in 1894 by the 
Cambridge University Press. Some readings in this codex 
are highly interesting. “Of all additions”, says Professor 
Turner, “since the publication of Westcott and Hort, to our 
knowledge of the early texts of the Gospels, this Sinai 
Syriac MS. is the most weighty.” 
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All the principal peculiarities of this text are noted in 
the following pages, as also are those of the Curetonian MS. 
(not so complete) discovered in 1847 and published in 1858. 

Hitherto, showing our backwardness, or rather perhaps 
our dependence on German industry, there has been pub- 
lished no English Lexicon to the Syriac New Testament ; 
and the need of one in handy form is, I think, apparent. 
The idea of compiling one occurred to me on looking 
through Professor Souter's Pocket Lexicon to the Greek 
New Testament (Clarendon Press, 1916), a very useful and 
up-to-date work. And I have been encouraged in the 
carrying-out of this idea by the kindness of Professor Burkitt, 
who was good enough to lend me books bearing on the 
subject, including Schaaf's Lexicon Syriacum Concordantiale, 
ed. 1717, which is acknowledged to be the best for 
the New Testament, though too mechanical and altogether 
too redundant, besides lacking, as do all Lexicons, prior 
to 1900, many words found in lately discovered manu- 
scripts. I have consulted also Gutbir's Lexicon, 1667, 
appended to his Syriac New Testament and republished 
in the Latin by Dr. E. Henderson (Bagster) which is 
too concise and meagre though fairly correct so far as 
it goes; and Castells general Lexicon with notes and 
corrections by Michaelis, 1788, which is not always 
a safe guide. Mr. Gantillon has collated my manuscript 
throughoutwiththeZ/Zesaurus Syriacusof Dean Payne Smith, 
and desires to express his own thanks to Professor and 
Mrs. Margoliouth for their authoritative opinions on obscure 
points. In cases of difficulty my thanks are due to 
Professor Burkitt, to Professor Guillaume of Durham, and 
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to Dr. Rendel Harris and Dr. Mingana of Manchester, 
for helpful suggestions. 

I have not attempted, like the German compilers and 
others, to group all words under their roots. That plan is 
an excellent one, but troublesome to all but advanced 
students, since the difficulty with learners is often the 
Jinding of the roots. My system is that of our modern 
dictionaries, alphabetical, with very few exceptions; and 
where a word is distant alphabetically from its root the 
latter is given; e.g. ЈГ a sojourning; from N3. 
Some knowledge of grammar is of course taken for granted ; 
but all anomalous forms have been carefully noted. I have 
written as a learner for learners. 

The references are to the Peshitta so far as it goes (i.c., 
to all the books except the Apocalypse and the four minor 
Catholic Epistles—2 Pet., 2 and 3 John, Jude), and to the 
Philoxenian version which contains these exceptions. 
References also are made, as has been already stated, to 
a number of various readings found in the Sinai Palimpsest, 
and in a manuscript of the Apocalypse formerly belonging 
to the Earl of Crawford and Balcarres, now in the John 
Rylands Library, Manchester; of which an edition was 
prepared in 1897 by Professor Gwynn. This last, along with 
the Peshitta and the four minor Catholic Epistles, is now 
published by the British and Foreign Bible Society (1919). 
I refer to it as “ Crawford MS." 

In the vocalization of words I have followed, in general, 
the system found in the excellent edition of the Peshitta 
published by the American Bible Society of New York 
(ed. тоот). 
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A small point placed under the letters э, 2, 9, and l 
indicates that these letters are aspirated, i.e. pronounced 
bh, dh, ph, and th; and a similar small point above these 
consonants shows that the aspiration is removed (or, in the 
case of verbs in Pa‘el and Ethpa‘el, that the middle consonant 
may be doubled, as in Hebrew). The same might have 
been done with the letters „апа y9, but the varied sound 
of these is much less marked, and would involve much 
trouble in printing: the student will find the correct pro- 
nunciation in every case in The New Testament in Syriac, 
published in 1919 by the B. and F. Bible Society and 
printed by the Oxford University Press. 


W. J. 
NEWLANDS, 
WINDERMERE. 
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CONSONANTS 


Jacobite. 
ү Ж 3 ES E A 
Order.| Name. | È | $ | $S | B |Estangel.| 5 Sound. 

т |'olaph 6 pb J Dd N . 

2 | B&th > a a E 53 3 b, bh 

3 | Gomal alala lis ` a lig, gh 

4 | Dolath , + e , a " d, dh 

5 | He o o o. o m n nh 

6 | Waw o a a o a 1 w 

7 | Zain D n 5 J ` t |z Gk. ¢ 

Heth Pr re ee м 3 n |h 

оте |4 & ууру) М felt 

то | Yüdh - a - . s ` lly =10 
11 | Coph ә a 4 P us 3 |k kh =20 
i2 |Lomadh| A| M | Ww |“ \ 5 |1 =30 
13 | Mim © ap Р » эу о m =40 
14 | Nin 3 4 є wieta 3 |n =50 
15 | Semcath| = = чо чо co D s =60 
16 |'6 Ss > ~ ~ КӘ у Н = то 
ij [Ре 2 а | э E в |р ph =80 
18 | Sodhé 3 5 3 3 ES у jg = 90 
19 | Kuph 5 а |а | о в р. || explosive q, k 
20 | Rish И È $ 5 3 9 |r = ken 
21 |Shin ^ a ^ a х. w || sh =300 
22 | Tau hye] KR i h n |t th =400 


VOWELS 


Five borrowed from Greek used in this Lexicon, placed above 

or below the consonant :— 
” pethoho =a, d, à followed by J 
* segopho = o, d, for à, Danish aa, Swedish d 
^ yebhoso = e, ë, č 
" pebhogo = 4, £ in initial a, 7; see Jess p. 42. 
+ 'agogo = 0 = ov, й 

* = Ribbüi mark of plural. 

A line under a letter indicates that it is silent, the following 
consonant if Маз м» being treated as doubled if assimilation is 
possible, e.g. JNa& shatto year; in Ethpa. Imp. а furtive helping 
vowel too slight to be expressed; but see Duv. $$ 98, 143-150. 


ADDENDA ET CORRIGENDA 


Page 87,1. то. For r ёғ read таў. 
Page 107, S.V. “аза numeral, for 20 read 30. 


Page 31,1. 6. Read “S. Joseph” as elsewhere in his genealogy. 

Page 36,1. 2. wal’ №5 in my Father's House; add ref. John 
xiv 2. N.B. Prep. © omitted before constr. №5. Duv. р. 278, 
ll. ra ff, is inaccurate. See Bar Hebraeus Gram. (Bertheau) 40. 5. 

Page 37,1. 9 af. Lolas as subst. m. with ? for differentiation 
from e of adj. aroma, fragrance, V.S. чах®, Jas. 

Page 38, s.v. без. Add for Rev. xviii 12 see wang, 5. 

Page 39. 1855 (see 1342 p. 52) is loan-wd. fr. Ass. д 
дадат “one who has a plea” = plaintiff, legal adversary. Cf. 
G. R. Driver, J. T. S. Vol. xxiii (1922) р. 406; The People and 
the Book, р. 78; Zimmern and Winckler, KA 7^., p. 461. 

Page 59, &v. |éo. Add Jefe with pronom. obj. Lk. xiii 2; 
with suff. Ac. vii 4о. Duv. $ 348; cf. e. 

Page 77, SV. waht. Afler iA Kad add m. After fifteen 
add John xi 18; f. Jn Аар Lk. iii т. 

Page 170, s.v. Joa. Add metaph. was distracted, Lk. xii 29. 


ABBREVIATIONS 


Abs., Absolute. 
Aph., Aph'el. 
Ar., Arabic. 
Aram., Aramaic. 
Ass., Assyrian. 
с., common gender, 
constr., construct state. 
cpd., componnd. 
Cur., Curetonian. 
Duv., Duval, Grammaire Syriague, Paris, 1881. 
emph., emphatic form. 
Eth., Ethiopic. 
Ethpa., Ethpa'el. 
Ethpalp., Ethpalpal 
Ethpe., Ethpe'el. 
f., feminine. 
fut., future. 
Gk., Greek. 
Heb., Hebrew. 
impers., impersonal. 
imp., imperative. 
inf., infinitive. 
intr., intransitive. 
LXX, Septuagint. 
m., masculine. 
metaph., metaphorical. 
obj., object. 
Palm., Palmyrene. 
art, participle; p. part., passive do. 
esh., the Peshitta version. 
Philox , the Philoxenian version. 
Phoen., Phoenician. 
pl., plural. 
Rabb. Rabbinical. 
RVm., margin of R.V. 
Sin. Palimps., the Sinaitic Palimpsest. 
sing., singular number. 
Sts., sometimes, 
subst, substantive, noun. 
suff., suffix. 
tr., transitive. 
ts , times. 
yar. rdg., various reading. 
Voc., vocative. 
2 less likely. 


Others generally adopted. 


> mo 


H as a numeral, r. 

A m. dip, the air, x Cor. ix 26; 1 Thess.iv 17. Pronounced o-yar. 

эй, Д0" m. father, (Aram, S38 = JS) — my father, Voc. Adda; 
Gk. always 'АВ84 ó татйр; wal’ |S? Mk. xiv 36; qd!" I5" 
Rom. viii 15; Gal. iv 6; aspirate © due to transliteration from 
Gk. where 8 already bh. Pl. es 950; and Ју. 
Takes c'in sing. before suff. (except in ual’ my father), A g 

cS! vaca!” 5195 her parents, Lk. viii 56; cf. Heb. xi 23. 

Wendl” asd (or a$) Patriarch, Acts ii 29. 

Ja m. fruit, Jude 12. Written more fully lsa?" Rev. xviii r4. 

AU was lost, John xvii 12; perished, x Cor.x то; fut. ES Lk.xv4; 
John iii 16. Part. Lk. xv 17; p.part. wes ib. 9, 32. Aph. sso" 
caused to perish, desiroyed, Mt. xxii т ; lost, x 39 bis; Lk. xv 8. 
Inf., with suff. NOCTES fo destroy us, Lk. iv 34. 

Jesi" m. perdition, Mt. vii 13; John xvii 12; ase, loss, Mt. xxvi 8. 

Kosa?” f. fatherhood, parentage; hence, to denote descent from 


а common ancestry, family (атри), Eph. iii 15. The antecedent 
here is the Father. 


15/' m. a pipe, flule, x Cor. xiv 7. 

50" Abijah, (a) founder of a “course” of priests, written po! 
in Sin. Palimps., Lk. i 5; (6) son of Rehoboam, Mt. i 7. 

13)” Abiud, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 3. Written ja? 
Abiur in Cur. and Sin. Palimps. 

o3)" Abilene, a district on the eastern slope of the Anti-Libanus, 
Lk. iii r. М.>®зо in Sin. Palimps. 

No)" Abiathar, high-priest in the time of David, Mk. ii 26. 

NS) was grieved, mourned. P.part. 130; pl. Mt. v 4; Mk. xvi то, 
Ethpe. “һе same: fut. Lk. vi 25; Rev. xviii 11. 


Ы ‚, " 1 
Wo? m. grief, sadness, mourning, X Cor. v 2; Jas. iv 9. 


4 Mae” Jg" 


Мэ? m. a stone. Only т Pet. ii 8 misquotation of Hebrew. 
Is. viii 14 ; elsewhere 18) is used, for both sone and rock,—- 
even іп Mt. xvi 18, where the Greek differentiates these by 
Пётроѕ and тётра respectively. 

pota!" Abraham, Mt. їй 9; Lk. xvi 22 ff. 

worl” Agabus, a Christian prophet, Ac. xi 28; xxi ro. 


on?” see under ош. 

wl Bog?” m. буф», Чума, a contest, conflict, x Cor. ix 25; 
Phil. i 30. 

swaf wa f" Augustus, the emperor, Lk. ii т. 

Jes, m. дур, a field, parcel of land, Mt. xxvii 8, то; pl. ses i" 

arms, Mk. vi 36. 
ex," see under us І 
ii?” т. a pitcher, waler-pot; pl. Jig?” John ii 6. 

l” did hire, engage for pay; fut. (AU Mt xx т. P. part. 
Jg" m. Arreling, John x 12; pl. Aired servants, Mk.i20; with 
suff. Lk. xv 19. Pa‘el, Aired house, Ac. xxviii 30. 

+ see under Hy. 

зед Jin?” m. pay, Mt. xx 8; recompense, reward, v 46; Heb. х 35. 

JEU" та. a roof, housetop, Mt. x 275 Lk. v 19. Jig?" 43 а demon, 
(frequenter of the house-top), Mt. xvii 15; :5 oS Moly 0:3 
Jig” my son who has a demon. Bar Bahlul says that the name 
(given in mockery, since there are no such things) is that of a lunar 
demon active at the beginning of the month, or between 
moons, being supposed to have most influence then, or because 
demons were supposed to descend from the roof. The baleful 
effect of sleeping on the roof in the moonlight accounts for the 
phrase. Sin. Palimps. here has Кә woj a spirit of paralysis. 
JER” +5? (pl) as adjective, means affected by lunacy; so 515 
RII signifies and lunatics, Mt. iv 24, occurring among other 
plurals. Gutbir wrongly takes ;5 asa preposition —ex/ra, outside. 


wisi — ype? 15 
моб,” (wli l”), Agrippa, Herod Agrippa II, Ac. xxvi т. 
Vocative form Io: 5 ib. 2, 7. 
Jag à f a eller, episile, 2 Cor. iii x; with suff. AMA X 9; 
pl. JE. 5 ib. то. 
с?” Idumaca, Edom, a district S. of Judaea, the country of the 
descendants of Esau, previously called Mount Seir, Mk. iii 8. 
ыў” Addi, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 28. 
pi” Adam, Lk. їй 38. Miu? pH" йе last Adam (Christ), 
І Cor. xv 45. 
Viel" £ an ear, x Cor. ii 95 pl. jf Mt. xi 15. 
J32?” m. а threshing-floor, pl. with suff. 3 m. s. Mt. iii то; Lk. iii 17. 
woast” Adramyttium, а sea-port in Mysia, Ac. xxvii 2. 
Jt m. for ddos, sc. Јак» the varied produce of the year; so 
Sruit, result, profit, Rom. i 13; vi 21. 
vo" Aaron, Lk. ig; Ac. vii 40; Heb. v 4; vii ІІ; ix 4. 
of” OF Ob! passim. 
oj" or, else; also, in comparisons, rather than, Mt. xi 22-24; Lk.x 14. 
(Jo?) Ethpa. part. Joins agreed, reconciled, Mt. v 25. 
wa ho?" Lubulus, a Christian with S. Paul at Rome, 2 Tim. iv 21. 
Nol” see under (Sa). 
jo?” see under (Js). 
Ežo? иода, a Christian lady at Philippi, Phil. iv 2. 
esl, Mess) m. possession, sovereignty, dominion, Lk. ii 1; x Pet. 
vir From gef. 
mwadada?” Eutychus, а hearer of S. Paul at Troas, Ac. xx 9. 
Фо”, Јој” f. agreement, unity, 2 Cor. vi 16; Eph. iv 3; Phil. 
iii 16. From Jof. 
|335) black, Rev. vi 5, 12; f. )кзе5$ Mt. v. 36. 
peo bo] f eixapurria, the Eucharist, Ac. ii 425 xx 7. 
yp ‚№, $) m. afftiction, tribulation, oppression, Mt. xxiv 29 ; 
pl. Rom. у 3. From g” 
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hadi? m. amomum, a sweet-smelling ointment, Rev. xviii 13. 

ó’, uss? m. an artificer, builder, Heb. xi 10; СТА Liss? 
they are craftsmen, Ас. xix 38 (here for Gk. dyopaioi—where 
understand perhaps оўродог). 

Je sd) f. ingenuity, art, craft, Ac. xix 24, 38; 2 Pet. i 16. 

Jed) Е а nation, people, Rev. v 9; pl Jf&s8/ Lk. ii зі; 
Rom. xv. rz. 

S Ok! Ak! in reproach, Mt. xvii 17; in mockery, Mk. xv 29. 

Lis?” m. an abode, habitation (mansio), John xiv 2, 23. 

Sgi?” m. «аудио», Gospel, Mk. i т; Rom. i. 1, 9; Phil.i 27; 
Rev. xiv 6. 

аб" m. Evangelist; not in text, but applied to S. John in 
subscription to Gospel and in title prefixed to the Apocalypse. 

Lawo?” Eunice, mother of Timothy, 2 Tim. i g. 

Jhso] f. sadness, Sin. Palimps. Mt. iv. 16. 

So)” see under jas. 

ud её, m. store-house, barn, repository, pl. Mt.vi26. Heb. чум, 

«»c.L.oo/ m. an anchor, Ac. xxvii 29, 40; Le o/^m. the same, 
Heb. vi 19; also а sounding-lead, Ac. xxvii 28. Confused with 
Јаз &ykupa, чо) ау” which Philox. has in these passages. 

waiss? Urbane, a fellow-worker with S. Paul at Rome, Rom. xvi 9. 

IXs m. a frog ; pl. Rev. xvi 13. 

Less? f. a way, road, highway ; pl. |КЬ$д Mt. xxii 9; Journeyings, 
2 Cor. xi 26; the system or way of belief and life (the Christian 
religion), Ac. ix 2; xviii 26; xix 9, 23; xxii 4; xxiv 22. 

KiS? Uriah, (the Hittite), Mt. i 6. 

L5? m. a manger, Lk. ii 7; stall, xiii 15. Root 93]. 

JR 38] f. the Law, Mt. xi 13; xii g; xxii до. Root ota. 

1358? m. length, Rev. xxi 16. From КА 


sie) — L^ 1j 

wd), bss? та, а meeting. Generally preceded by. а), e.g. Mia 

od she went forth to meet Him, John xi зо; Ac. xxviii 15; 
constr. Mt, xxv т. From s$% 

votSolo/" ebpakóAav, Furagurlo, an ENE. wind, Ac. xxvii 14. 

ЈК) f. а piece of cloth, a patch, Mt. ix 16; Mk. ii 21; Lk. 
v 36; р. Ac. хіх 12 AXo q.v. In Sin. Palimps. Jnsas? 
and Jh» ao. 

Хә? f. Jerusalem, Lk. xiii 34. 

Мэ? JTosanna ; originally а cry for help, “ Save!” Ps. cxviii 25, 
Пер. SITY Win, Aramaic N3y&in; afterwards a cry of joy and 
praise, Mt. xxi 9. In Heb. nnt» nov precedes. 

ejotil" see under 3ój. 

woagoi?” Asolus, Ashdod, а coast-town in S. Palestine, Ac. viii 40. 

SOI)" went away, departed, Mt. xiii 44, 46. Fut. Sih Mk. v 17; 
Mt.ii8. Imp. yX Xe go Йу way, Mt. iv то; xvi 23; pl. ii 18. 
Takes Zinea occullans under Ww in the forms Mx); MST} 
ell, urls D, eD, eU. In Mt v rg JJ pps 
it goes for nothing =it is quite useless. In this one place “ was 
pronounced, 

М?” m. а brother, Mt. iv 18. With suff. waf’, 445 ос), &с. 
Pl. esl he?” 

wall” see a. 

ned took, apprehended, Mt. xxvi 4; held, maintained, Mk. vii 3; 
took, accepted, (part), Lk. xiv 9; «2А SZ" holding or checking 
his longue, Јав. і 26, Imp. ctu)” close (door), Mt. vi 6. P.part. 
eel” holden, Lk. xxiv 16; closed, John xx 19, 26; retained (sins), 
John xx 23; also with active signification, shussing up, with- 
holding, Mt, xxiii 14; holding on (to), Ac. iii 11; pul SS 
and SS popl” for mavroxpdrap, Lord of all, lit. holding or maintain- 
ing all things, a Сог. vi 18; Rev. iv 8; cf. Jas клы 
Eph. vi та. Ере, pekk?” was held, Ac. ii 24; was closed, 
shut up, Mt, xxv то; Lk. iv 355 ый? (з f£.) was taken, caught, 
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John viii 3, 4. Aph. .20/” et out (to), handed over, Mt. xxi 
33, 41; when joined with J$c5, Aindled, Lk. xxii gg; Ac. xxviii 2. 

82)” sisters; pl. of JRL. 

X24" Ahaz, Mt. i. о. 

JE." f. brotherhood, 2 Pet. i 7. 

ML.) m. a kinsman, John xviii 26; Rom. xvi її; Jas f. 
kinswoman, cousin, Lk. i 36; pl. xiv 12, xxi 16. 

Xy 2/" see under SZ. 

(фә?) Aph. ¿Zol sarried long, delayed, Mt. xxv B; part. xxiv 48; 
Lk. xii 45; Jas. iro; fut. Heb. x 37. Eshtaph. oka f” spen 
time, fut. Ac. xx 165 part. slow, slack, 2 Pet. iii 9. 

ete], Liu? last, extreme, Mt. xx 14; f. ЈК.) xxvii 64; pl. m. 
хіх 30; f. Rev. хут. F. constr. advb. Mb afterwards, at last, 
iv2; Mk. iv 28. 

ег, Мый, another; f. i.d; pl m. exsul, К; f inl, 
JL. qx JUL.) UL.) some shouting one thing, some 
another (alii aliud), Ac. xix. 32. 

Melo] otherwise, contrariwise, Gal. ii у; т Тіт, v 25. 

ПАА) and }}, f. an end, the end, Termination, Mt. xxiv 13; xxvi 58; 
the stern (of a ship), Ac. xxvii 29. Jis, af last, in the end, 
Mt. xxii 27; JE AN. Jas? of all, 1 Сог; xv 8. 

Jh nan) Е а meal, feast, in Sin. Palimps. always for ЈК. ља... 

of?” see under (sd). 

edi” sec under (e$. 

Je" who? what ?—t. of №. q.v. 

Je] emph. of J£ q.v. 

а) (Gk. еї, edye) well (done)! Mt. xxv 21, 23; Lk, xix 1T. 

a? Job, Jas. v тт. 

ЭФ? Iuraea (xépa), a district NE. of Palestine, Lk. iii т. The 
Ituraei were a wandering people, and their district not political 
or organized. "'Ituraea" was not used as a noun by ancient 
writers, but as an adj. with xópa understood, (Ramsay.) 


РЯ, — Ka” 19 
ы m. а legale, representative, (Незусћ. доках" dyyedos) Lk. 
xiv 32; xix 14; 2 Cor. v 20; Eph. vi 20; represents a Persian 
loan-word not preserved as Pers.; found only in Aramaic 
dialects, МУЗ, Mandaic N"3NAUN, whence M. Jastrow der. fr. 
МА ог їл. Pl. usually renders іп О.Т. Hebrew DINDO, messengers, 
e.g. Gen, xxxii 4, 7. 
[UN oy) Айайа, the port of Perga in Pamphylia, Ac. xiv 24. 
Vs kd f. Italy, Ac. xxvii т. aS dd better JS. Лайап, Ac. x x. 
yl” as, as if, according as; Jas. у т; according to, Mt. ii 16; 
1 Cor. iii 10; in regard to numbers, adout, Ac. iv 4. 9 yl” т 
order that, so that, Mt. ii їз; аз, John xxi 25; just as, 
Ac. iii т]. With» prefixed, bo pli such, Mt. ix 8. Other 
phrases :—? мә?” (ог l5 yl’) Just as, even as, 2 John 6; 
tp "m the same, Lk. i 2. 


Jd)" where. Sometimes interrogative, sometimes not, e.g. John 
xi 34; xx 2. Particular phrases :—} J4./” whereas; 1&4!" e^ 
whence; А) whither ; Ко Js.) whithersoever, Rev. xiv 4; 
5,0” where is he (or i)? This last is a compound of Ks?” 
and oo, Mt. ii 2; Gal iv 15; but oo li, 1 Сог. i 20. In 
Mk. viii 21 interrogative of cause, how zs #2 so Num. xxii 37; 
1 Sam. i 8. 

eS LLS?” as, how, relatively; also interrogatively, kow? 
USA... Mas... зо. q MA in such a manner that, so that. 

WNL)” see under “№. 

Xy]; S7” m. Сор (general Semitic term); Heb. by. Ке) 
God! God/ Mt. xxvii 46; МК. xv 34. In Sin. Palimps. the 
cry in Mt. is given as in the Hebrew of Ps, xxii 1, uS? oS? 
My God! My God! and in Mk. as in the Syriac of the same 
passage wad? vox). The Peshitta in Mk. explains v? as 
meaning voS/” 

Мх.) m. a ire; pl. Mt. iii то; Lk. iii g. 

KA?” whence? interrog., Mt. xiii g4; whence, rel, Lk. xi 24. 


20 IT — ы? 


ЫА.) m. the daytime, Lk. xxi 3]; 2 Pet, й 13. Pl. days 
(daytimes), Mt. iv 2; xii 40. 

е! so, yea, truly. As opposite of Jj, Mt. v 37; 2 Cor.i I7. 

Va." who, what; also what kind of? 1 Cor. xv 35. ei" the same, 
Ac. vii 49 (for oo 4.0). Requires p after it, unless used 
interrogatively. 9 М” he who; also such as. Fem. Jia)” 
Ac. xxvii 15, reading oo Jp — 1o wherever it (f. for n.) might de, 
Le. with e39, we drifted helplessly; but see ,* ; pl. m. andf. ex 

vod] Jason, a Christian of Thessalonica, Ас, xvii 5, perhaps 
S. Paul's kinsman, Rom. xvi 21. 

ала.) Isaac, the patriarch, Mt. і 2, ancestor of B. V.M.’s spouse, 

54.) Issachar, the tribe, Rev. уй 7. 

«modica m. jasper, Rev. xxi rg. Also qan], casiok/, and agas. 

Nelia? Israel, Rom. ix 4; usu. Sims. 

hou? «ікђ, im vain, for nought; without cause; Mt, v. 22; 
Phil. ii 16. 

LE.) Iconium, a small town in the regton about Pisidian 
Antioch,—modern Konia, Ac. xiii BI. 

zi, 4.) m. glory, honour, majesty, Rom. ii 7, IO; var. rdg. 
Crawford MS. Rev. xviii 19; pl honours, Ac. xxviii то, here 
probably in the sense of gifls. hapas Mas a? Honour of the 
Sanctuary, name given to the Feast of the Dedication, Sin. 
Palimps. John x 22. 

Cine iol Jericho, Mt. xx-29. 

ANT TIN Hierapolis, a Phrygian city near Colossae, Col. iv 13. 

xd Jesse, father of David, Mt. i 5, ancestor of S. Joseph. 

Ne б, are. eX Nod we have, Mt. iii д. Inflected only by addition 
of pers. suffs., thus : X? Iam, yd? thou art, &c. Preterite 
usuaily denoted by Jéo following, as Kooy Ku) Z have been, Sin. 
Palimps. John viii 58 [variant for mer Ы Тат (Pesh.)]; 
Jóa LAK eoo Loh]? eo He that is and that was, Rev.i 8. 
? ы? there are that = some; Eph. iv rr, See negative МХ. 


Mone? — ЈК” 21 
4 ы? f. essence, substance, ®тбатает<‚ Heb. i. 3. 


» à : 
ELS?” Achaia, the Roman Province, nearly corresponding to 
modern Greece, Ac, xviii 12. 


008,15)” Achaicus, a Christian of Corinth, 1 Cor. xvi 17. 

V,8/" f. дадоа, a viper, Ac. xxviii з; pl. Mt. iii 7. 

Moto!” gluttonous, Mt. xi то. From Net 

Lås?” like as. With suff. Фә” as we; oles?” as I. 

Lipo?” as, just as, Rom. v 18. 

„эё, pmol’ not Jeud?” together, Ac. ii т. Compound of yl” 
and pu, as one. 

wo?” see under |4). 

“ыз see (Was). 

сг” see (ao 1). Written el in Cur. and Sin. Palimps. 

ег” Achim, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 14. 

ACET sedulously, diligently, Phil. ii 20. 

05)" ate, consumed, Ac. ix 9. Fut. NÉ Lk. xiv 15. Inf SSS 
Mt. xii 4, Imp. all perss. has [^ Ethpe. was ealen, consumed, 
Jas. v 2. When followed by h +5 (q.v) was calumniated, 
accused. ооо; 55 № аһ us accusations were brought 
against him, Lk. xvi 1; cf. xxii 2. Aph. Niol” gave to eal, 
1 Cor. xiii. 3; fed, Rom. xii 20. 

Mo?’ m. weevil, Mt. vi тд. Rust is lés. Bpdous, Pesh. Mo?” as here, in 
Mal. iiirr = = bt; BarBahlul says “that which devours corn”. 

uo &No(' fos, a crowd, multitude, Ас. xxi 34. 

jess?’ m. an accuser, calumniator, Ac. xiii то; f. pl. КЕ do!” 
г Tim. iii rt; (Ae Devil, Mt. iv 1; xxv 41). See the ae words 
So? and һә. 

Ja&a/" see under ys?” 


Miso)” m. £évos, stranger, guest, Mt. xxv 35. Kiil [ЧИ 
hospitality, Heb. xiii 2. 


JA" m. a ploughman, husbandman, з Tim. ii 6. 
Ja)" f. anger, enmity, Mt. v 23. 


22 JP — dices" 


Wif.. ‚ not, т Cor. ix 16; "d y" except, unless, Mk. iii 27; 
e I but if not, John xv 6; Ук Mt. v 373 Put rather, 15, 17, 
39. Emphasizes apodosis, 2 Cor. v 1 


30 howled, lamented aloud. e Xl we wailed, Mt. xi x7. «ыг 
уе shall lament, Jobn xvi 20. Part. f. pl. с? Lk. xxiii 27]. 

Jax?” m. God. Pl. gods, John x 34; Ac. vii 40; xiv ІІ; xvii 18; 
1 Cor. viii 5. Је /' f. goddess, Ac. xix 27. 

Јо” f. Godhead, divinity, Ac. xvii 29; Rom. і 20; Col. ii 9. 

ESS? divine, 2 Pet. i 3. 

ъи 

моол М” Elymas, the sorcerer, Ac. xiii 5-8. 

Iioc)" Olympas, a Christian at Rome, Rom. xvi 15. 

һм?” m. oppressor, pl. Ac. vii 105 2 Thess.i6. Fr. pi 


vehic Illyricum, а Roman province E. of the Adriatic, 
Rom. xv 19. 


EN m. а yell, wail, cry of lamentation, Mt. ii 18. 

VU" Elijah (Elias), Mt. xi 145 Vs xxvii 47; Lk. iv 25. 

ts ^ Eliud, Mt. i 14. 

XS Eleazar, Mt. i. 15; Eliezer, Lk. iii 29. 

peasy?” Eliakim, Mt. i 13; Lk. iii 3o. 

SAN Elizabeth, Lk. i g. 

УМ" Elisha (Eliseus), Lk. iv 27. 

«505 шах" Alexander ; (a) son of Simon of Cyrene, Mk. xv 21; 
(0) an opponent of the Apostles at Jerusalem, Ac. iv 6; (c) а Jew 
at Ephesus, xix 33; 2 Tim. iv 14 [probably same as (7)]. 

Мэра f. Alexandria, in Egypt, Ac. xviii 24. 

Ш oS)” Alexandrians, Ac. vi 95 f. sing. М.а дамі" 
xxviii rr. 

еам" Elmadam, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 28. 


Vix? "— e! 2 23 
KX?” Alaneans, Elamites, Jews exiled in Elam = mod. Khuzistan. 
N. of Persian Gulf, Ac. ii 9. ; 


SX." Olaph, (the letter commencing the alphabet), Ze Beginning, 
Rev. i 8. 


aX?’ m. a thousand, emph. SX PI. Sand 8х0"; VEN?” 
Rev. vii 4-8. 

(ex^) эх, aX, learnt, John vii 15; 2 Tim. iii 14 ; Ac. xxviii 1; 
fut. x Cor. xiv 31; Ac. xxiv 8; Phil. й 19. Pa'el aS?” saught, 
informed, Lk. xi 1; xiii 26; fut. with and without 0. Part. 
ON, f. às; p. part. f. Mt, xiv 8. Ethpa. part, Lk. xxi 14. 

LAS?" f. a boat, Mt. xiv 24; a ship, Ac. xxvii 2. 

Jian?” m. а mariner, var. rdg. Rev. xviii 17 (Crawford MS.). 

SU did urge, constrain, Lk. xxiv 29; besiege, xix 43; imp. eS 
and constrain, xiv 23. Part. f. рь? it is requisite, Rom. xiii 5; 
pl. in pass. sense, т Pet. ii 20; f. necessary, Tit. ii 14. Р. part. 
p Jd" strait, narrow, Mt. vii 13, 14; afficted, iv 24; Heb. 
хі 37; requisite, urgent, Ас. xv 28. Ethpe. ply was afflicted, 
driven, urged, fut. as if for 6\№8ўуш, 2 Cor. x 2. Ethpa. pur 
was constrained, Ac. xxviii 19; was reduced to síraifs, (“ grew 
worse"), Mk. v 26. Part, pl. with crasis of NO eph 
afflicted, 2 Thess. i 7. 

Й f. mother. Pl. 15.50" "E Lo?” thy mother’s mother, 
2 Tim. i. 5. 

17; Jo" f., a cubit, Mt. vi 2]. PI. e? 57: 

10550" see under JNwd?. 

ooheokctso)” amethyst, Rev. xxi 20. Written also АИ 

e" ION Amen, verily, John xiv 12. 

Мәе? continual (bread), Sin. Palimps. Lk. xi 3 (for Jou 
REDE steadfast, sure, constant, Phil. i 3; pl. Rom. xii 12 ; 
1 Tim. v 23; f. sing. Jpeg?” Ac. xii 5. 

Nlis?" assiduously, constantly, Thess. i 2. А 
35/" and Фә was constant, firm. Only Ethpe. imp. ost? be ye 
constant, faithful, Col. iv 2. See also under «2220. 


24 wolls?” — s?” 

wolli?” Amplias or Ampliatus, a Christian in Rome, Rom xvi 8. 

wad dais," Amphipolis, a city in Macedonia, Ac. xvi т. 

©?" Spoke, said, thought, announced, commanded, affirmed, foretold, 
Fut. h. Р. part. гой, Јо” predicted, commanded. Ере, 
esu as said, Mt. v 21. 

Ја" m. a lamb, a young sheep; pl. Mt. vii 15. 

JEx?" f. a handmard, female bond-servant, Lk. i 38, 48; Gal.iv 22-31; 
pl. Joss?” 

whe?” when? 9 „М as, when. y oh)” “5 as oflen as, 
1 Cor. xi 26. oND} kgo until when? how long? 

КЕЧИ see under ыз. 

(ж ref coo)" but if, Mt. v 13; JI Vy. .. not, unless, xviii 3; 
US... 'wiletler |. or, Rom. i 16. [For еб Sin. Palimps. 
Lk. xii 5.] 

БТ. V) M Гат (Ho), —the second word with Zea. occullans 
being used as copula, John xviii 5, 6; also 27 zs 7, Mt. xiv 27. 
Pl. e. ; also guas? (gÉ?) Sin. Palimps. Lk. xi 4; as suff. V" 
John iv 22. 

08135517 12081345)” Andrew, the Apostle, Mt. iv 18; x 2. 

4) s 

oil” they, them; see oer. 

Voci" f. distress, anxiety, 2 Cor. ii 4. From «аз? 

ccs" Enos, grandson of Adam, Lk. iii, 38. 

(мэ?) Ettaph'al УЛА? sighed deeply, Mk. vii 34; murmured, fut, for 
imp. Jas. v. 9. 

чегол and Kats?) Antioch on the Orontes (both forms in 
Ac. xi 26); the latter only for Pisidian Antioch, xiii 14; 
Meo?" an Antiochene, vi 5. 

woken. ads)” antichrist, 2 John т. 

оа" Antipairis, а town. оп the Jerusalem-Caesarea road, 
Ac. xxiii 31. 

as?” Aeneas, a paralytic at Lydda, Ac. ix 33; voc. kyl” ib. 34. 


rr ар ai 

vaa Ja)" f. dvéyen necessity, Mt. xviii 7 ; чоо}51}5 zu necessities, 
2 Cor. vi 4. 

(as?) Ере. аЛ}Ь?” was compelled, Gal. ii з. Heb. DN. 

wasay] Onesimus, the runaway slave of Philemon, Philem. ro. 

«ordo o" Onesiphorus, a friend of S. Paul at Ephesus, 2 Tim. 
116; іу то. Written also mosadaay/’, 

aj], 1252 m. a man, (homo). Anyone, Mt. xxiv 23; some опе, xii 47 ; 
with у (before or after), ло one, vi 24; Mk. x 29; РЧ; РО) тап 
by man, each one, Mt. xvi 24. DI. esl; 125] Mt. xii 38 ; 
Ac. iii 2; constr. onl Mk. vi 54; sometimes used for parenis 
(one’s “ people”), Lk. ii 41; Sin. Palimps. xxi 16; 2 Tim. 

liz. АШ see p. ат. Jab Qs will Jo any man, Ac. iv 17. 


з 


aib every man. 

ПСА f. humanity, mankind, Jas. їй 7. The people, Ac. xvii 13. 

Kul’ m. thou; Е „Кз: Pl. m. М? ye; f. ем” со Кә for 
со Kul” Ac. iv 24. 

woohs Gui" dvOimaros, proconsul, Ac. xiii 7; xviii 12. 

M pee wife. Const. м? Mt. xiv 3; №" thy wife. 

(hao?) Pa'el emi" wrought healing, made whole; part. \®\® Ac. 
ix 34; inf ddl% Mt. xvii 16. Ethpa. „5[1/" was healed, 
viii 13; part. pl. Ac. xxviii 9. 

kol? Neo?” f. a wall, Ac. xxiii. 3. 

Jesi" m. only pl. a pillow, обу" ©® from (or at) His pillow, 
i.e. a£ the place of His head, John xx 12; cf. Gen. xxviii 11, 18; 
Sin. Palimps. has waas o> Joo los? [hoop oot Je? ехо. 

94 са /? Е dooria, а surfeiting, luxury, profligacy, Lk. xxi 34. 

жоош” Asyneritus, a Christian at Rome, Rom. xvi 14. 

Schoo)” m. а bond, felter, chain, Lk. viii 29; Ac. xx 23. From 50 


эса (та. dondage, captivity, Lk. xiii 16. 
2904 D 


26 etse — bas 

ҳе а/п. стаду, race-course, т Cor. ix 24. 

ATA m. orddtor, one-eighth of 1000 paces, about 202 yds. Trans. 

furlong. РІ. yee?” Mt. xiv. 245 Lk. xxiv 13; otha" Ac. i 12. 

Ја" т, отой, an arcade, portico, Ac. iii тү; pl. TTA John v 2. 

Sa. lola!" zraixol, Stoics, Ac. xvii 18. 

о" croxeia, elements, heavenly bodies, 2 Pet. iii 12; so Bar 
Bahlul Gal. iv 3, 9 **sun and moon " as causes of Seasons, vs. 10; 
rudimentary lessons, i.e. ritualistic practices, perh. ib.; Col. ii 8, го. 

ос" m. orduayos, stomach, x Tim. v 23. 

ETICA Stachys, a Christian at Rome. Rom. xvi 9. 

Waco?” f. отоу, а role, Lk. xv 22; pl. Mk. xii 38. (Sin. Palimps. has 
here and Lk. хх 46 Jag»? erroneously.) 

nace ani" oráois, sedition, Lk. xxiii 25. exeat" (as if to mark 
acc. case) Mk. xv. 7. 

Маў” Stephanas, a Christian at Corinth, 1 Cor. i 16. 

чос w?” Stephen, the deacon and proto-martyr, Ac. vi 8, 9. 

Б го?” отратеіа, soldtery, army, band of troops, ЬЩ ею LNs 
"soldiers, Lk, iii. 14. ü 

Кефе?" етраттубс, prefect, praetor ; pl. Ac. xvi 20; xxi 32. 

е 8/7 orparuinns, a soldier, Ac. xxviii 16; pl. xii 4; Mt. vii 8, 

е l’ отрӯ»ов, luxury, wantonness, excess, к Tim.v 6; Rev. xviii з. 

Ka?” f. Asia, Roman province in Asia Minor, Ac. ii 9. 

Leo?” part. loo’, m. physician, Col. iv 14; pl. Jka?” Mk. v 26. 

Јо f. а healing, cure; pl. Wadd)’ Lk. xiii 32. 

Је" одо, school, lecture-hall, Ac. xix 9. 

IL aao (^m. охра, form, fashion, figure. Elegance, comeliness. x Cor. 
Xii 23; array (dress), 1 Tim. ii 9. Lac" m кшэ in any 
way, 2 Thess. ii 3. ГЕЧЕ (as adv.) honestly, becomingly, 
Rom. xiii 13; 1 Thess. iv 12. 


e — э? 27 

(ez) Pupart. pl. estaol” stored up, 2 Pet. iii у. 

Ké Yo zo" f. ттбууос, a sponge, Mt. xxvii 48. 

Јов" omexovdérwp (of Latin origin), (а) а spy or scout; 
(0) an officer attached to a legion for keeping the look-out and for 
carrying dispatches; (c) since this person was often employed to 
carry out a sentence, az executioner, Mk. vi 27 (Swete). 

Hds)" f. отера, а cohort, John xviii з. Јаго Ac, x r. 

Vaso" f. Spain, Rom. xv 24. 


чазо/" f. denis, an asp, hooded snake, Rom. iii тз; sing.—Gk. pl, due 
to LXX domidor Ps, РЛӨ' 4, Heb. cxl 4 wy, 

Језа" m. сторі, a basket, Ас. іх 25; pl. Mt. xv 37. 

+o)" did bind, fasten, Mk. xv 36; fut, soko)? iii, 27. Part, to 
Ac. xxii 4; pl. Mt. xxiii 4. P. part. Pci" bound, John xviii 24 ; 
Jinsol” a prisoner, Mt. xxvii 15 ; Eph. iii 1 ; Joi" А3 а prison, 
Ac. xvi 26 ; gir, Mk. i 6; f. a she-ass, zed, Mt. xxi 2; a woman, 
metaph., dound, Rom. vii 2; x Cor. vii 39. Pl. girt, Lk. xii 35. 
Ethpe, 25110" was bound, Ac. xxi 13. 

idi" m. a girdle, sone, belt, Mt. iii 4; Ji)" (Sin. Palimps. Jas?) 
string (of tongue), Mk. vii 35; var. rdg. for exei Rev. i 13 
Crawford MS. 

ia" doodpwov = as, half-an-obol, about а modern penny, Mt. x 29; 
pl. её?” Lk, xii 6. 

ЈК" see о? 

wheo/”denom. fr. ЈМ q.v. 

Је ао" orarip, shekel, 4 «272 (drachmae), Mt. xvii 27; 0, 24. 

Jas?” double, Mt. xxiii 15; pl. Lk. xviii зо. For LX q.v. 

lsa? doubly, 2 Cor. i т. For pelha fr. ood = as, lar. 

ol! also; even. 80 (90 and 40") even if, at least. Ја? neither. 


28 ВР wahis?” 

Is?” and esl” (pl. £ of unused «,/7 62”) face, 1 Cor. xiii 12; Heb. 
її 6. Used often, as in Heb. for persons. }®]& mens a respecter 
of persons (one given to favouritism), Mt. xxii 16; a hypocrite, 
simulator, Lk. vi 42; xi 44. Mase Lik esi the face (front) 
of the door of the sanctuary, i.e. its veil, Mt. xxvii вт; Heb. 
vi 19, &c., Is?" por the Presence-bread, Heb. ix 2, (see under 
6-Х for its other names). «Si NS for, in behalf of, John 
vi 51; ол account of, x Pet. iv 14: so ICT SX for you, 
Lk. xxii 19. 6] (lit. Zo the appearance), about, as it were, 
Mt. xx 6; Ас. х 3. оће (with elision of ù сез Nod she 
ran towards Him (facing Him), Sin. Palimps. John xx 16 (an 
interpolation). 

Jacke?” f. yaw ephod, priestly vestment, var. rdg. for 3702 Rev. i 13. 

Más)" "AroMóov, Apollyon, ` Rev. ix ir, the Destroyer, Gk. 
personification of Heb. [i28 Destruction, as if part. in -wv 
Pesh. Job xxvi 6 }з„э{. 

VaeXes/"or KsaXs?” Apollonia, a city in Macedonia, Ac. xvii т. 

Kis?” Apphia, wife of Philemon, Ep. vs. 2. 

wosa wars!” Appii Forum, The Market of Appius, Ac. xxviii 15. 

ICT CIA ётітротоѕ, a tutor or guardian, the legal representative of 
a minor; pl. Iso%s.s/”Gal. iv 2. (Elsewhere the Gk. émírporos 
means a s/eward). 

15,5) * ётіскотоѕ, overseer, bishop; pl. Badang?" Ac. xx 28. 

wo3cn.s!” Epicurus, Ac. xvii 18. “213 aiis e» of the 
Epicurean school. 

CIA or ese Phlegon, a Christian at Rome, Rom. xvi 14. 

Ns?” Apollos, an Alexandrian Jew, Ac. xix г. axs?” Cor. i 12. 

Ms?” Apelles, a Christian at Rome, Rom. xvi то. 

ә? even tf, although, Mt. xxvi 33 ; at least, xiv, Mk. vi 56; Ac. v 15. 

wais? ” Epaenetus, a Christian at Rome, Rom. xvi 5. 


ad)” — 093?” 29 
чод” see under aS. 
woah)” Ephesus, Ac. xviii 19; xix т. Ve Si" an Ephesian; pl.ib.28. 
оК” wormwood, Rev. viii xx. Variously written wookiens/”, 
{Калау els and и 
J&ZiAS) " (pl) f. дүфма, rations, soldiers’ pay, Lk. iii 14. Also 
written ЈК: од” Je iss)", J& dass" 
Jai" Epaphras, short form of Epaphroditus, Col. i 7. 
wmohjoias) Epaphroditus, a Christian of Colossae, Phil. ii 25; іу18. 
per Ephraim (uncertain), John xi 54; cf. Qeré 2 Chr. xiii то. 
Vis m. a plot, insidious design, Ac. ix 24. From oie (esis), 
эү. sis lr J Mt. vi 25. 34. Inf. эрюм, Ас. хх 35; see эт. 
жойо?” Ac. xviii 2; ÅSAS?” Rom. xvi 3 Aquila, a fellow-labourer 
with S, Paul. 
a8?” see under ass. 
cio?” йкратоу, unmixed, undiluted, Rev. xiv то. 
7597” Arabia, ба]. іту. But 5:5. Arabians, Ac. ii xx. 
was! 1590; four. Constr. 5590"; with pl. t suff. eoe Eats «74 


Mk. xiii 27. Jis xs" ‘fourteen, Mat. i 17 5 иом. кәй" Ac, xxvii 
Jh 33. epi” forty. See further under «55. 


bail” m. purple, Mk. xv 17, 20; Lk. xvi 19; Ac. xvi 14. 
de exe af the feel, Sin. Palimps. John xx 12, for vaada exo 
al His feet. 
lop?” or Iasg?” m. a master-builder, architect, x Cor. iii то. 
31890" вес Jids. 
н, ШИ Pers. 3, m. a mystery, Mt. xiii 11; 2 Thess. ii 7; 1 Tim. 
iii 16; ni te i20; x 7 ; xvii 5, 7 ; pl. ШИ т Сог. xiii 2. 
мов” Aretas (Нан, Nab. nnn, Ar. 4915), Aretas IV, 
а Nabataean prince (9 в.с.—л.р. 40), possibly temporary master 


of Damascus, whose daughter was married to Herod Antipas, 
2 Cor. xi 32. 


30 end)? — о5о)” 

nex dii" Artemis, called Meyédy, the oriental moħvpaorós Mother 
Nature-goddess, whose worship, centring in Ephesus, spread 
throughout Asia Minor, Ac. xix 35. 

JI ds" Artemas, a Christian of Rome, Tit. iii r2. 


prr. 


Ej" m. a lion, 2 Tim. iv 17; pl. JE&Z3/" Heb. xi 333 Rev. xiii 2. 
oa IS 0025/7 Areopagus, hill of Arés, (Mars), Ac. xvii 19, 22, 34. 
pl was long, Eph. vi 3. grew long, Mk. iv 27. Aph. yol” 
prolonged, enlarged; part. pl. e«2$e35 Mt. xxiii g; Mk. xii 40. 
Ei? т. dpyov, a ruler, Mt. ix 18; magistrate, Lk. xii 58; сарат, 
pl Ac. iv т. 0053?” principalities, Eph. i 21; Col i 16; 
in shorter form .a93/ in Sin. Palimps. in place of M. Lk. xii xr. 


461551" Archelaus (Herod), Mt. ii 22; reigned over Judaea 
4 B.C.-A.D. 6. 

wå?” Archippus, a Christian of Colossae, Col. iv 17 ; Philem. 2. 

pir’ Ram (Aram), Mt. i 3. 

vei lbi" Armageddon, (Rew. xvi 16, guasi Heb. ÑIN. 
Tull el-Mutesellim (Syr. оо) was the scene of several decisive 


battles. See Burney, Judges, pp. lxvii, 144, 203, боо, and cf. 
ТР ‘NY v 18 with 19, ib. 


hss?” (advb.), after the manner of the Gentiles, Gal, ii 14. 
53)" а Gentile (of Haran !); а Greek, Rom. x 12; Gal. ii 3. 
A33" a Syrian (Aramean), Lk. iv 27. 

Ks?” Jeremiah, Mt. ii 17. 

езж? widowhood, Sin. Palimps. Lk. ii 37. 

I>?” f. a widow, Mk. xii 42; pl. Јо!” Mt. xxiii 13. 

vois" m. dppevov, -а, lacEle, Ac. xxvii 17 ; dprépov, a foresail, ib. 40. 

wå és ii" Aristobulus, a Christian of Rome, Rom. xvi то. 


wofa for чоор 80 Erastus, а Christian of Corinth, Ас, хіх 22; 
2 Tim. іу 20. 


008; lao!" Aristarchus, a Christian of Thessalonica, Ac. xxvii 2. 


жеў" — JE) зї 
nami] А ad (pl, imitation of Gk. aipéces), secis, heresies, 
2 Pet. ii r. The aspirate appears in М9 q.v. 

s met, met with, encountered, Ac. viii 27; oxi" met him, 
Heb. vii т; fut. Я Eph. vi xg. Inf. «3| Lk. xiv 31. 
Part. „№ sil’ befalling me, Ac. xx 22. 

cfl" Ren, an ancestor of Jesus, Lk. iii 35. 

xi" Г. the earth, Mt. xxiv 35; the land, country, Lk. xxiii 44; 
so in Mt. xxvii 45, Mk. xv 33, and Ac. vii 3, 4 ; е soil, ground, 
Lk. viii 8. Pl. ЈМ she lands, or fields, John iv 35; Jas. v 4. 

Jhass? f. (for cts!) in Sin. Palimps., goodwill, reconciliation, 
Lk. й 14. See under iade. 

isa?” earthly, (in physical sense), serrestrial, т Cor. xv 40; 
(in moral sense), mundane, f. Jis)" Jas. iii 15. 

sAaby)" Arphaxad, Lk. їй 36. 

Ја» a paích, Sin. Palimps. Mt. ix 16. See J&s& 87. 

600 did pour out, John ii 15; fut. Ac. й 17. Ethpe. A^ was 
shed, poured out, Lk. xi 50; part. xxii 20. 

vnl" Asher, the tribe, Rev. vii 6, 

isn?” Isaiah, Mk. i 2; Lk. iv 17. 

Id?" f. fever, Mt. viii 14. 

osha!” О that! would that! x Cor. iv 8; Gal. v 12. 

opal” a year ago; last year, 2 Cor. vii то. Aram. PEYS 
Targ. Jonath, Lev. xvi 21. 

JE сате. Imp. m. JE, pl. ob; f. sing. vk, pl. eU Mt. xxviii 6. 
Fut. JV] shall I come? т Cor. iv 21. 3 f. pl. „2135 Mt. xxiii 36. 
P. part. m. pl. Mk. viii 3; Jobn xi 19; with 3&3 followed. 
Aph. „>? brought ; imp. [Жи р1. ela "T bring thou 
him, Mt, xvii 17 ; part. pl. eso bringing, Ac. їй 2. 

JE f. a sign, Mk. xii 14; miraculous token, john ii 11, 18; 
pl. Joh", 2 Cor. xii 12. 


32 ár— pgs 
olf’, JESL? f. а letter of the alphabet, Lk. xvi 175 but 14:5 Mt. v 18. 
JO" m. a furnace, Mt. xiii 42, бо; Rev. i 1g. 

АМ) DÓL yesterday, John iv 52; Heb. xiii 8. Heb. Stony, 

ШҮ?” а she-ass, Mt. xxi g; John xii rg. 

wool?” or wail?” f. Athens, Ac. xvii rg, 16. ШЙ” an Athenian, 
ib. 21, 22. 

3277 Lim. a place, region, Lk. x 1 ; John xi 48; country, Mt. ii 12; 
a delaying, respite, Rom. ii 4; (available) space, room, Lk. xiv 22 ; 
opportunity, Ac. xxiv 25. Pl. JESI?” places, Mt. xii 43; Sin. 
Palimps. John xiv 2, aZodes, as (s.) in v. 23, var. rdg. for Bé 
2 EJ whithersoever, Mt. viii то. » 92?’ where, vi 195 Col. iii x. 


© as a numeral, 2. 

© a prefix-preposition chiefly indicating location ; zz, 72/0, among, 
af, with, against. e» in me; 5 zn the world ; Jas Nabe 
1 have sinned against heaven. In adjurations! ду. Rom. vii 2, fo 
(ә) Aer husband . . . by (a) law. 

J3l> Е well, cistern, Rev. ix 1, 2; Jé> Lk. xiv 5; John iv тт, 

(who) Aph. aJ" did ill-ireat, afflict, annoy, Ac. vii 6. 19. Ethpe. 
1517" more correctly «lali hurt or offence was caused (to), 
Mt. xxvi 8; part. Lk. xi 53. 

“35 Babylon, Mt.i11, тг; Rev. xvii б. Also written 4.33 in О.Т. 

(сар) Patel МАЛ cried ош. Part. pl. tebe Ac. xxi 28. 

eee LS, m. an appeal (to a higher court); Kuo sd мә shou 
hast appealed to Caesar, Ac. xxv 12 3 cf. rr and xxviii 19. 

+5 (for « and з) zn that, since; AS 5 (for ,) Ac. xiv 16. Д5 
1 Pet. ii 8. 

KeS m. dotage. [2,39 Ш foolish talk, babble, 2 Pet. ii з. 


oid — Каз 33 

s (Pa‘el) showed, made known, Lk. xx 37; John xi 57; xvi 25. 
Ера. was shown, became known, Ac. ix 24. 

5 (Pa‘el) did scatter, spend, waste, Mt. xii 30; Lk. xv 13; scare 
away, disperse, John x 12, Ethpa. became dispersed, John xvi 32 5 
Ас, viii т. 

Soe Left off, ceased, became silent or quiet, Ac. xxi 32, 40; xxii 2. 

М.А. os quietly, Мі то Sin, Palimps. and Cur. for М.а ўзо, secre/ly. 

(зо) see jgak, 

Los followed by о, was ashamed (of), Heb. ii 11; Rom. i 16; 
followed by es, stood in awe of, reverenced, Mk. xii 6. Aph. 
put to shame, т Cor. iv 14; xi 4, 5. 

WhoS f. shame, з Cor. iv 2; СТЕ to your shame, x Cor. 
ху M Var. rdg. for Kæst Rev. xvi 15 (Crawford MS.) 


М8 m. proof (by trial), r Pet. i 7; iv 12; scrutiny, i x2. 
From мэ. 


Ји m. comfort, encouragement, and all senses of Gk. тарак\тотче ; 
Lk. vi 24; 2 Cor.i3, 7 ; 1 Thess. ii 3. From М5. 

ос m. first-born, Mt. i 25; pl. Heb. xii 23. Heb, 7132. 

Јозо f. birthright, right of primogeniture, Heb. xii 16. 

ех Bovdeuris, а senator, councillor, (counsellor), Mk xv 43; but 

7 jald Lk. xxiii go. 

bidd pleasure, luxury, revelling, 2 Pet. ii 13. 

C byssus, the finest while linen, (45) Non Lk. xvi 19, Heb. 
pa = WY = Coptic щепс (shens), for which Egypt was famous. 


Also called in Ar. gyi = = by metathesis uérafa = damask: not 
from Damascus (3-22). 

Jed m. probation, proof, Rom. v 4. From Мм». 

Jis rude, uncultivated, unskilled, 2 Cor. xi 6. 

зд» вее yoa. 

Jod f. a benediction, blessing, 1 Pet. іі 9. Pl. diss Rom. i 25 
and Jós xvi 18. 

353 Bupoeis, а lanner, Ac. ix 43. 
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34 was — Је 

was Boash, for Boaz, Sin. Palimps. Lk. iii 32. 

43 has plundered, spoiled, fut. Mt. xii 29. 

JESS f. Booty, spoil, Lk. xi 22. 

mt (Pa'el) did mock, deride, Mt. xxvii 31. Ethpa. (1) was mocked, 
Mt. ii 16; Gal. vi 7. (2) Zere self unbecomingly. wish» 
obN Shad, that he is acting unbecomingly with, &c., x Cor. 
vii 36. 

LLS m. raz/lery, Jeering, mocking, Eph. v 4; Heb. xi 36. 

ws Durst, broke through, part. Lk. v 37; rent, tore, fut. Mt. vii 6. 

533 m. a rent, rupture, Mt. ix 16. 


saa looked at closely, inspected, noted, Mt. vii 3; investigated, Sin. 
Palimps. Lk. i 3; perceived, fut. Ac. xxviii 26. мэ f. ым», 
proved, approved; tried, refined, of gold, Rev. iii 18; hence elect, 
1 Pet. йб. Ethpe. was examined, tested, tried, Jas.i x2 ; 2 Pet, iii 12, 


“> was idle, came to an end, failed, Heb. xi 12; part. т Cor. 
ху 24; p.part. г) “> with N 7/ concerned, some one had 
leisure 1o concern himself in, Mk. iv 38 ; Lk. x 40; 2) Ш.45 idle, 
Mt. xx 3; useless, xxv 30; Lk. xvii то. Pl. f. 200, JENA 
Tit.i x2. Ethpe. 27 was a matter of concern (with S of subject 
and WS. of object), Lk. x 34; IN “ыу й was a care 
Jo те (T took care), 2 Cor. ix 5. Pael put а stop to, abolished, 
Ac. v 39; 2 Tim. i то; made ineffectual, useless, or void, Lk. 
xiii 7 (part); Rom. iii 3r; pass. iv r4. Ethpa. was discharged, 
loosed, Rom. vii 6; INN Счет "ye loose (or sever) yourselves, 
Gal. v 4; was stopped, made to cease (fut.) 2 Cor. xi xo. 


“5, emph. and f. 5 idle, useless, vain, Mt. xii 36 ; т Cor. xv 17; 
pl. eS $5 Mt. xx 6; f. кў Ас. xiv 15. 


alls without cause, Ac. xix 40. 
JE ages f. eagerness, Mk. vi 25. 


ыы» — INS 38 


Му» diligently, carefully, punctiliously, Mk. vii 3; earnestly, 
Lk. vii 4. 

e has conceived (in the womb), Lk. i 24; fut. Mt. i 23; (in the 
mind) part. f. Муз Jas. i 15. Ethpe. deh” was conceived, 
Lk. ii 21. 

Му& m. conception, Lk. i gr. In Gen. iii 16 pl 

M&A pregnant, Mt. i 18. emph. JNags, 1 Thess. уз. Pl. dii 
Lk. xxi 23; emph. ЈА Mt. xxiv 19; Mk. xiii 17. 

e5 m, for INS house, Mt. xii. 23. Rabb. "2. 

JS (Pa'el) comforted, encouraged, exhorted—all the senses of 
таракаћёо —раѕвіт ; Ас. XX I, 2 KS. Fut MSs 2 Сог. i 4. 
Imp. pl. oS т Thess. v rr. Part МА» 2 Cor. i 4; ЈК 
vii 6; pl e]-Sse 1 Thess. iv 18. Ethpa. JS was comforted, 
Ac. xv 31; in xxvii 36 ahs? Imp. 510" 2 Cor xiii 11. 
Retains one f throughout. 

pe Bia, a tribunal, judgement-seat, Mt. xxvii 19. 

eA, MLS interval; as prep. beween, Mt. xix то; xx 1T. MLS 

28 Between these things = meanwhile, «sois among you. 
Contracted to №5, among Mt. xiii 7; John xxi 23; №5, gel” 
MALES as among men = after the manner of men, Rom. vi 19; 
Gal. їй 15. INS №5 among the houses = from house to house, 
т Tim.v 13. №23 e3 from among, Ac. xxiv 15. m №2 
between the rivers, Mesopotamia. ex KS the space between the 
eyes, the forehead, Rev. xiv 1. 

«s, emph. and f. М>, кә emph. f., evil, wrong, Mt. vi 13, 
з John 11; pl. f. «аә Mt. xii 45; and Jaap Ac. іх 13. In 
Mt. xiii 10, 38, and perhaps therefore in vi 13 þa is used for 
ще, cf. Ac. x. 38. wad wad sorely, miserably, Mt. iv 24; xxi 41; 
wrongly, disorderly, 2 Thess. iii 6, 7, тт. 

mekka дафу, sorely, Mk. v 23. 

cand, Jida f. wrong-doing, wickedness, Heb. vii 26; Mk. vii 22. 

Ind m. constr. MS, а house, an abode, Pi. INS; with suff., 
coos kd their houses. Ју at home, Mt. уй 6; Ac. ii 46; 


36 14794 — woa> 
у 42. ЧАЄ and Isai, Jis e a steward; whence Msi 
Joss stewardship, Lk. xvi 2; 1 Cor.ix ту. esi" «S zn my 
Father's House, Lk. ii 49. exeo?" М5 and с MS a prison, 
43 "s censer (receptacle of incense), Heb. ix 4. I] "e 
Olive.  |3N-» " case containing writings, 2 Tim. iv 13. 
Max "э at the customs house or office, Mt. ix 9. Baao "o 
a sepulchre. Месо "s JR, "o the Temple treasury, yatopudiixwoy, 
Qérban (Heb. 279), Mt. xxvii 6, Гог М3 see also under «45. 

JEONA3 f. formed fr. cpd. Jš as abstr. n. for J¥ohasi with 
illogical anticipation of f. term. in f. constr. Asi. 

Jj М5 Bethesda, See under Joa. 

p NS Bethlehem, Mt. ii 15 poss. not place of bread, but Chaos 
as mythical monster of a fish. 

Ках M3 (а) Bethany, Mt. xxvi 65 village near Jerusalem (perh. 
place of echo), modern El-'Azariyeh, formerly Zazarium ; (b) Bethany 
over the Jordan, John i 28; many Greek manuscripts read 
Bethabarah (perh. s. for {, MIN MA place of the ship = may ma 
the place of the ford), and some Betharabah; Sin. Palimps. has 
Jax No. 

MAS KS Bechphage, Mt. xxi т (МБ m'a place of unripe figs), 
village near Jerusalem. 

=i Ma3 Bethsaida, Mt. xi 21 (fishing village), W. of Gennesaret. 

155 wept, Mt. xxvi уб. аз} fut. f. pl, for imp. Lk. xxiii 28. 

Kas m. weeping (the act of), Mt. ii 18. 

ЈК f. wravduds, Ac. хх 37. 

Маэ m. she first, early (rain season), Jas. v 7. 

уь was old, worn by age, Lk. xii 33; Heb.i 115 part. MS x Pet.i a3. 

М5 m. a fish-hook, Mt. xvii 27. 

ВАХ adv. of ofa only, John v 18; w. pl. suffs. alone, vi 15; vili 16. 

Кх»= ASÁ old, worn out, Mt. ix 16; f. pl. JRZNS=JRESS ib, 17. 

pXs лаз muzzled; fut. for imp. pesar) 1 Cor. ix 9; x Tim. v 18. 

ucl NS Blastus, chamberlain of Herod Agrippa I, Ac. xii 20. 


Xs — л 37 

wNo has swallowed up, devoured, Mt. xxiii 24; x Pet. v 8. Also 
was beaten, 2 Cor. xi 24; was struck, smillen, Lk. xxii pr. 
Ethpe. Nl has been swallowed up, x Cor. xv 84. 

22383 without, apart from, Heb. “бз, Rom. vii 8; with e Mt. 
x 29; with suff. (in plural form), ыеёух 5 without Him, 
John i 3. 

jós 5 pss Balaam, son of Beor, 2 Pet. ii 15; cf. Rev. ii 14. 

re sprang up, sprouted, (of seeds), Mk. iv 5. 

NS Balak, King of Moab, Rev. ii 14. 

М» did build, Mt. vii 24, 26. Ере, wish?” was фий, John ii 20. 
Pa'el „45 did build up, edify, 1 Thess. v 11; part. М5 1 Cor. x 23. 
Ethpa. metaph. т Pet. ii 5; part. т Cor. xiv 7; f. Ac. ix 31. 

VAS sons; see under 25. MiSS men; see under jj. 

MiSs а builder, Heb. iii 3; pl. Mt. xxi 42. 


эрт 


La5 m. a building, Eph. ii 21; pl. Mk. xiii 2; edification, 
1 Cor. xiv 12. 


лж» л 


Sud Benjamin, the tribe, Rom. xi 1; сез5 Ac. xiii 21; 
Rev. vii 8. 

Joao did make light of, despise (with or SS), т Tim. vi 2; 
neglect, Ac. xx 20. Ethpe, part. pl. f. qusashsb neglected, vi 1. 
Aph. «z.5/" despise, Mt. xviii то; x Tim. iv. 12, 14. 

Мк&5 m. a cushion, Mk. iv 38 ; used as sing. of Jet" 

posi, №45, mild, easy, Mt. xi go; kindly, benign, pleasant, 
1 Cor. xiii 4; Eph. iv 32; good (of manners), т Cor. xv 33; 
sweet (smell), Eph. v 2 ; fair (of speech), Rom. xvi 18. pmaso 
Jana sweetened (wine), Sin. Palimps. Mk. xv 23. ` 

tobias gladly, readily, Mk. vi 20; xii 37. 

WWotsorand pleasaniness, gentleness, kindliness, Rom. xi 22 ; Gal. v 22; 
pleasure, gladness, Ac. xiv 17. In Sin, Palimps. Lk viii 14 this 
word takes the place of JR lusts or desires. 


38 Lalas — gx5 

5 (э bend) Rev. xviii 12, see 1a. s. 
> made merry, rejoiced, Rev. xi то. Inf. рал. Lk. xv 32. 
Pa'el the same: also Aas anointed, Mk. xiv 8 (from Jaamas see 
below) Part. p. резо szweelened, Sin. Palimps. Mk. xv 23. 
Ethpa. Lived merrily or joyfully, Lk. xii 19; made merry, xv 23, 
24, 29; was made happy, Ac. ii 26; Rom. xv 24. 

А2 m. ointment, unguent, Mt. xxvi 12; Lk. мі 37; ph №55 
incense (censings); Lk. i 9-11. 

а saca S for Jisas unguentis, Rev. xviii 13. 

г> did despise, coniemn, Tit. ii 8; condemn, x John iii 20, 21. 
Рае] 5 recked litle of (NX), and so, Aazarded (life), 
Phil. ii 30. 

ada, Jim 3, m. flesh, Mt. xvi 17; Lk. xxiv 39; term used to 
describe the Zucarnation, áo }ф®5 JNS% John i 14. In con- 
trast with mvedua, Rom. viii 5-13; Gal. v. 17, &c.; pl. Jude 7; 
Rev. xix 18, five ts., 21. Ў 

9:225, Ji kas m. (Pers. „2..5 comp. of 5 post) “he Lack, Used as 
prep. uF Jind exo behind me, Rev. i 10; оа e y?" 
she came behind Him, Mt. ix 20; Nass Du looking back 
(lit. Behind him), Lk. ix 62; (ооа ЗУ. ом they went 
backwards, John xviii 6. 

Js sought for, required, Lk. xiii 6; desoughi, Mt. viii g; questioned, 
inquired into, т Thess. iii 2. M% (in some editions for 
М? 435), Z beseech, Rom. xii т. Ethpe. «sali was required 
or requisite; part. 5%: yas needful for you, Mt. vi 8, cf. 32; 
f. Mash needed, necessary, Lk. x 42, xv 7. 

>з, JS f. а petition, prayer, Rom. x 1; pl. ASS Eph, vi 185 
1855 x Тіт. у 5. Sin. Palimps. has Де» in Lk. ii 2g by 
error for J|. as. 

(ps5) Aph. $>? was absent, stayed away, Lk. xx 9. 

$83 Boaz, an ancestor of S. Joseph, Mt. ig. See also was. 

< (Pael) did kick, recalcitrate ; only inf, Hax Ac. ix 4; 
xxvi 14. 


аә — МЈ 
Jess a married woman, Gal. iv 27. 
“5, WSs, Ausband, lord, master, Mt. i. 19; John iv 17; 
KSS “5 a counsellor, Rom. xi 34. 
Js Baal, the Phoenician sun-god, Rom. xi 4. 


Miss an enemy, (? master of slander), Mt. xiii 25, 28; pl. xxii 44. 
See lady. 


Jes SS enmity, Lk. xxiii 12. 

Keg an adversary at law; with suff. Mt. v 25. 

c5) Heb. 293] bya quasi fly-master, Beelzebub, a chief demon. 
Perh. a cacophonous alteration of bay bya BeeMeBoóA lord of the 


high house understood in N.T. times as the under-world. Note 
Pesh, does not /ranslate |53} 55. 


asd (Pa'el) fore, convulsed, part. Cur. Lk. ix 42 ; f. Philox. ib. 39. 
Ethpa. was convulsed, writhed, Mk. ix 20. 

Jiœ> f. a beast (prop. one that grazes), Ac. xxiii 24; т Cor. xv 39. 

Kisaa fierce; ph 2 Tim. iii 3. СЕ ЫЙ»ьъ& brutish (men), 
Ezek, xxi 31. 

JNS a questioning, enquiry, Ac. xv 2, 7; pl. JMS (doubtful) Tit iii g. 

Je did search, examine; imp. “> John vii 52; pl. o7> v 39; part. 
e Rev. ii 23; f. bs т Cor. ii то. Ере. part. [ыы for 
edéyxerat convicted, x Cor. xiv 24. 


39 


әлә was less, or inferior. Inf. De AN. 0 decrease, John iii 30. 
Pa'el fut. $744 shall diminish, take from, Rev. xxii тд. Ера. 
dba "ye are lacking, © come behind,” x Cor. i. 7. 

Hya Jista inferior, less, least, Mt. ii 6 (with ©); v 19; John 
ji ro, the worse (wine); x Cor. i 28 the dase (things) in cpd. 
=apriv. “о ә” 2 Cor. ii 5 zz part, almost. 

оэ f. a malter of little importance, a mere trifle, т Cor. iv 3; 
deterioration, with Ww. “for the worse”, xi 17. 


Ге > the less (adv.), а Cor. xii 15. Ог, a very little, scarcely. 


40 [és — locke :5 

М» did try, prove; fat. Lk. xiv 19. P. part. J&s approved, Rom. 
xiv 18. Ере. was approved, x Pet. i 7. Ethpa. did consider, 
contemplate (with « following), Rom. iv то; Mt. vi 28; Phil. iii 17. 

143 m. a gnat; pl. Mt. xxiii 24. 

Jind f. a herd of cattle, when used alone; when applied to other 
animals the specific name must follow, e. g., of sroine, Mk. v. тт. 

33, J> m. a зоп. With suff. „45, of, & Sois, &c.; pl. eu, 
5; with suff. «£3, 15, с. gate eei eS fory years 
old, Ac. vii 23, and in following compounds : 

JESL DS? 15 one of the same craft dpdrexvos Ac. xviii 3. 

fas? +3 й›брвтоз, the generic term for man (homo) or an individual 
human being, Mt. xii 12 ; contracted а) [43:5 Mk. ii 27; Rom. 
i23; Rev. xxi 17; Adam the first human being, summing up 
mankind fallen, 15,5 /47:5 pir 1 Cor. xv 45; (not divine) Ac. 
x 26; 0) a5;5 Rom. iii 4; aj; ANS xii 18; the inner man vi 6. 

МЛ» o5 6 viis rod dv6pómow, the prophetic title used exclusively 
39 ts. (excluding parallels) in Gospels of Christ as the Ideal 
Adam, summing up mankind restored, Mk. ii 28. 

12/5 Baralias, Mt.xxvii 16, 17—patronymic only; see under weas., 

Visi s the son of perdition, John xvii 12; Antichrist, 2 Thess. ii 3. 

JE" 2S see under JiR 7? 

Jet? өф» Bar-jona, patronymic of Simon Peter, Mt. xvi 17. 

eknr» +3 his fillow-citizen, Heb. vi тї; pl Јао Wis 
Eph. ii 19. 

Ш о is a foster-brother (collactaneus), Ac. xiii x. 

35,5 Barnabas, “son of consolation,” appellation given to Joseph, 
uncle of S. Mark, Ac. iv 36, 37; xiii І, 2. 

4.5 Barsabas, patronymic of Joseph surnamed Justus, Ac. i 23; 
JAX 33 of Judas, xv 22. 

обл £5 (for waas +>), Baryesus, a magian, Ac. xlii 6. 
[The copyists seem to have felt it impious to write the Holy Name as 
a designation of this person, and substituted Јоса, (as if from лл 
the same (Michaelis). But see also hda] 


aNs 3 — i5, JB 41 
SNE :5 adv, s/raightway, al once, Mt. xii g. See |2. 
мам uS Bartholomew, Mt. x 3 patronymic, probably, of 
Nathanael whose name is also said by Bar Bahlul to have been 
Does, 

From the constr. pl. of :5 the following phrases are formed :— 
ЕТА 15 sons of men=men, Mt. iv 19 ; vig; МЕДЬ 2 Tim. ій 2. 
Је) „Їз men of the same craft, Ac. xix 24. 

Д1? „15 shey of the place, Ac. xxi 12. 
obs oid Jis household, Mt. xxiv 48. 
Ee eeei3 sons of the bride-chamber, intimates of 
bridegroom, Mk. ii 19. 
мо? wis yohe-fellows, 2 Cor. vi 14; sing. Phil. iv 3. 
оу uid sons of the family = kinsmen, Lk. i 58; WLS 
Isi ә of good family, noble, т Сог. і 26. 
Iks „Їз sons of inheritance = co-heirs, Rom. viii 17; 
Eph. iii 6. 
узел Мз sons of the resurrection, Lk. xx 36; cf. 35. 
Јем Wis persons of the company the companions (in travel), 
Lk. ii 44. 
Мъ% 215 men of the council, Ac. xxv 12. 
uia uid men of my age = my contemporaries, Gal. i 14. 
(eam) vans oid sons of tumult, men of noise or rage, (cf. 
Ac. iv 2g), explained in Mk. iii 17 as = lasi їз sons of 
thunder, For a full discussion of this epithet given to the 
brothers James and John see Swete’s S. Mark, Sin. Palimps. 
has «au «12 only. 
+3, Ј5, she outside, Mt. xxiii 2g. «х ЫЗ. outside of, without, 
Heb. xiii r2. gas ЈА come out, Sin. Palimps. John xi 43. 


IET кў an olive tree of the ouler lands, i.e. wild olive, Rom. xi 24. 
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So also Ј 5 143 wild honey (Jo in Sin. Palimps.) Mt. iii 4. 
Hence adj. 45 q. v. 

Jia see Jila, р. 32. 

Jis has created, Mk. xiii 19. eii of Him that created him, 
Col. її то. Ethpe. wish?” was created, т Cor. хі 9; Rev. 
iv 11 (3 pl). 

525.5 m. а Jarbarian, foreigner, т Cor. xiv тї; Col. iii 11; 
pl. Ас. xxviii І, 4; Rom. i 14. 

)};5 m. лай, (shower of hailstones), Rev. viii 7. 

85 Beroea, а town in Macedonia, Ac. xvii то, 13; ) 1+2 XX 4. 

2034 Creator, Rom. i 25; x Pet. iv 19. 

pote, Kicks f. the knee, Phil. ii то. Mid pcb Anelt, Lk. xxii 41. 

До%3 m. Zery], Rev. xxi 20. 

1:5 outer. (tabernacle, as separated from the zzner,—“ the holy of 
holies”), Heb. ix 6; (darkness), Mt. viii 125 pl. 45 “ zhey that 
are without,” Mk. iv 11; 1 Cor. v 12, i 

}/о%. э f. simplicity, singleness (of mind), Ac. ii 46. From (345). 

ЈК2:> f. pl. scribal lapse first in Proverbs i 21 for }К2;8 quod lege 
=vici, guariers of a city; later imagined to mean т) paths, 
2) forts. Jip} "э Lk. xiv 21. See fe. 

ЈК. f. creation, Mk. xiii то; Rom. viii 19-21; pl. ЈК created 
things, Ac. xvii 27; Rom. i. 20. 

ҹ̧ә Мей, bowed down; woudl SX ооф» they weni down on 
their knees, Mt. xxvii 29; cf. xvii 14; Rom, xi 4. P. part. pia, 
J&. 25, blessed, Mt. xxi 9; Tit. ii 13; f. constr. bef. prep. Lk. i 28. 
Pa'el 425 did bless, Mk.x16 ; part. (with Ws), giving a blessing (to), 
Lk. xxiv 51; f. pass. Lk. i 42. Ethpa., was blessed, Gal. iii 8. 

Mois Barachiah, Mt. xxiii 35. 

ye but, yel, nevertheless, Mt. xi 22, 245 so, Ac. xvi g. 

laud Bernice, sister of Agrippa П, Ac. xxv 13. 

£5 Barak, one of the heroes of faith, Heb. xi 32. 


wis — 3h 43 
ep» flashed, gleamed; part. Lk. xvii 24. Aph. part. ota 
dazzling, Lk. xxiv 43 pl. ix 29. 

55 m. lightning, Lk. x 18; xvii 24. 

„5 f. x) daughter. Constr. 1.5. chia my daughter, Mt. ix 18. 
Рі. ЈК5, constr. М. 15, “5 1:5 word, utterance, Rom. x 16; 
pl. )9% ДӘ М5 a god's words, Ac. xii за. ЈК. }5 MS 
mane talk, т Tim, vi 20. 2) JEzS an egg, Lk. xi 12. 

(has) NS spent the night, lodged; part. 235 Lk, xxi 37; fut. 1e; 
should remain overnight, pl. John xix 31. 

“>, emph. Weno m. man who devotedly absiains from carnal 
knowledge of woman ; pl. pS NES Rev. xiv 4. 

Vero, JS hs, f. a virgin, Mt.i 23; 1 Cor. vii 28, 34-38; pl. 
Sons Mt. xxv r. JX 7, 11. 

JI SKS Е virginity, Lk. ii 365 1 Cor. vii 2g. 

> Bithynia, a province in Asia Minor, Ac. xvi 7. 

3&3 after, behind; De wha?” Sound occasion of charge against, 
John xix 4; AKS Jl; come afler me = follow me, xxi 22. Also 
against (versus), oh against him, Sin. Palimps. Lk. xxiii 14 ; 
Ac. xxv 7 with „0, 2 3K5 SS affer, Mt. xxvi 32; 9&5 NS 
in order, Ac. xi 4; one by one, one after another, xxi 19. 

«902 afterwards, Lk, xviii 4. XS e» xii 4; «905 eb 
subsequent (glories), x Pet. i xr. 


т ` E 
чь 88 а numeral, 3. 
dali Gaius, Ac. xix ag =? xx =? 3 John r ; Rom. xvi 23 =? 
1 Cor. i 14. 
MEA, magnificently, splendidly, Lk. xvi x9. 
С Gallio, proconsul of Achaia, Ac. xviii 12-17. 
jhe see under re 
I В (K draw) m. a shaft, dard (missile); pl. Eph. vi 16. 


44 lax, — Jes, 

BS m. the side (of the body), John xx 27; Ac. xii 7 ; party, side, 
sec, xxiii 9 (pl.); part (of a ship), xxvii 41. Jag pod 4o one side, 
aside, xxiii 19. 

bax chose, elected, collected (tribute or tax), Ac. xiii 175 2 Thess. ii 13. 
P.part. AA, with Inf. abs. = ка, 2 Cor. viii 19; emph. May 
elect, approved, Rom. xvi 10; f. Jag т Pet. ii 9; 2 John 1; 
pl. FA, Mt. xx 16, Ethpe. eS hl” was chosen, Ac. x 41; Рае! 
зм gathered out, Mt. xiii 28, 30, 48; chose out, Lk. xiv 7. 
Ethpa. єз} was gathered out, Mt. xiii 40. 

MAS an officer (of a law-court), collector of tribute (Ar. Us), 
exactor, usher ; for Gk. трактор Lk. xii 58; for tmnpérns ML. v 25. 

ех f. election, Rom. ix 11; x Thess. i 4. 

JNS f. election, Rom. xi 7, 28. 

JR ARA, f. collection (of alms), pl. ЈК, т Cor. xvi 2. 

NÉS gave shape fo, formed, made, john ix 6; Rom. ix 20. Ethpe. 
was formed, x Tim. ii 13. 

Nas. f. т\йтна, the thing formed, Rom. ix 20; mass of clay 

^ ib. 21 ; lump of dough, wi Gal. v 9. | á 

KLS т. Zp, brow (of a hill), Lk. іу 29. 

an Jing m. a man, a person, Mk. xii 1; John xix 5. Also 
a husband, Mt.i 16. Pl. 55 and wean, exon Bax brethren! 
Ас, i 8. 

(#>„) Ера. imp. pl. ons?” play the man, т Cor. xvi 13. 

йозэ f. power; pl. JEŠ wonders, prodigies, Ac. ii 19, 22, 43. 

Је f. pl. throats, Rom. iii 13. (s. D A, for JE, fr. a] 

км Golgotha, (cf. Heb. NAP, Aram. NPA, а skull) 
Probably so called from the shape of the knoll. Bar Bahlul 
identifies with Ornan's threshing-floor, and derives name from 
burial there of Adam's skull by Melchizedek. 

tx Gad, the tribe, Rev. vii 5. 

фо + а youth, young man; pl. аа fon, your young men, 
Ас. й r7. In Joel ii 28 (ааа. 


Bay — М 45 

М. m. а kid, Lk. xv 29. Pl. Мұх goats, Mt. xxv 32. 

“е wove, twisted, plaited, Mt. xxvii 29. 

losa, pl. (Жом...) m. fwistings, curlings, braidings (of the hair), 
1 Tim.iig; 1 Pet. iii 3. 

he or Say Gethsemane, Gk. Tebonpavei, Aram. YU NA 
Sin. Palimps. has wawan in Mt. xxvi 36 and Јао 
in Mk. xiv. 32. 

>S Gideon, one of the heroes of faith, Heb. xi 32. 

е (Pacl) has dlasphemed, Mt. xxvi 65; fut. Mk. iii 29. Ера. 
was spoken of blasphemously, Rom. xiv 16. 

б. and ка Gadarenes, Mt. viii 28. Stands also for Gerasenes 
and Gergesenes in Mk. v x and Lk, viii 26 Pesh. [See Burkitt's 
Syriac Forms of IN. T. Names, pp. 9-11.] 

ata happened, occurred, Lk. x 315 xxiv 14; 1 Pet iv 12. 

(xo) Ethpe. Sak?” stooped down, bowed, Mk. i 7; John viii 6, 8. 

USA see ons, 

ex, Ја m. the inside, Mt. xxiii 26. uoa within thee, Lk. 
xix 44; Dre Zn the midst of her, xxi 21; See within us, 
xxiv 32. oq e? inwardly, Mt. vii 15; from within, Mk. 
vii 21. af MAS afler the inward man, Rom. vii 22. 
Эр oS?” e OLS within the veil, Heb. vi 19. 

Jon, emph. of еы, community ; Jane common, shared generally, 
Ac, ii 443 iv 32; Tit. i 4. ә}! д, in common. 

Са Gog, and wore Magog, names borrowed from Ezek. 
xxxviii, xxxix, to represent the nations that would oppose the 
Christian Faith, Rev. xx 8. 

Bi m. blasphemy, Mt. xii 31; xxvi 65. 

(Uan) part. f. ) галит, Lk. xii 33. 

“4 (Раше) did se on fire. Ethpav'el part. pl. esos 
inflamed, roused to hot indignation, Ас. у. 33. 


46 Jia, — shay 

Јох m. flame, flaming heat, 2 Thess. i 8. 

Mucky та. daughter, Jas. iv 9 ; jesting, 2 Pet. ii 18 which does not 
render фтёроука (Muck in Philox.—cp. Jude 16 Jame for same 
Gk. wd. whence Lee here Ies. . 

MR, m. interior ; inner part (of a prison), Ac. xvi 24; (of the 
Temple), Heb. ix 3; for od see next word. 

Мам that which is within, osx his intestines, Ac. i 18. 

9 m. а hole in the ground, ditch, Mt. xv 14. Heb. yon. 

ка m. а theft; pl. Rev. ix 21. 

Јо, see Јам. 

Ше ш. contumely, evil report, 2 Cor. vi 8. 

Lod f. yoria, a corner ; yl. Јо Rev. vii 1; xx 8. 

(оем) Ера. wL?” fled, took refuge, Ac. xiv 6; Пер. vi 18. 

HSS Á m. a deposit, thing entrusted 1o another, 2 Tim. i 14. 
From “ум in sense of Ar. Jes. 

JjeX, m. adultery, Mt. xv тд. From sx, (зәм). 

IYS m. incitement, encouragement, Heb. x 24. From «ix; 

Is c, emph. of реак, m. а body (corpus). Lk. iii 22; 2 Cor. 
x 10; the body of Christ (the Church), Eph. i 23. 

hs Ea e, bodily, Col. ii 9. 

Jig, Gaza, an old coast-town in SW. Palestine, Ac. viii 26. 

Vig m. Zreasure ; JMS the (sacred) Zreasury, МТА 2 Mk. xii 41; 
Lk. xxi т; /reasure, Ас. viii 27. From Pers. BA Sans. Wa 
ganja; Lagarde thinks Old Median. Hence уа{офи\йхо». 

Jhon f. circumcision, John vii 22; Rom. ii 25-29. From sha. 

K shore off; part. f. JA for JIK, Rev. xii 4, See hiso? and wig. 

JIS a shearer, Ac. viii 32. 

рАм rushed, Ac. vii Б]. In Rom. ix 28 decided; but Lee pig. 

Б m. an onset, rush, Ac. xiv б. 

D did circumcise, Ac. vii 8; also received circumcision, part. 
Ac. xv 1; fut. Gal. ii з. P.part. mfx circumcised. Inf, shag 
Lk. і 69. Ере, was circumcised, Col. ii zx. Fut. Gal. v а, 


Pha, — IN 4T 

Pha m. a flock, Lk. xii 32. 

эб. an island, Ac. xiii 6; xxviii 1; pl. MIR Rev. vi 14. 

y^ yax laughed, Lk. vi 21; laughed at (with SS), Mt. ix 24; 
Mk. v 40; derided (without SS) Mk. xv 31. 

Vere, f for KOS Heb. baba a wheel. Pl. Jas. iii 6. This 
‘Targumic passage may be rendered thus: “and selleth aflame 
the successive generations of our race, that whirl on as do wheels”. 

Semen, Mo, f. Gehenna, hell. Originally the name of a gorge 
SK. of Jerusalem (now Wady er-Rabdbi) called D5} (IV (V) 
under which name регі. Tammuz was concealed (Cheyne), she 
vale of Hinnom’s son(s) where firstborn sons were sacrificed to 
Melech; afterwards a receptacle for the refuse of the city and the 
bodies (probably) of criminals,—a place in which purificatory 
fires were kept burning. Mt. v 22-30; X 28; xxii r5, 33; 
Mk. ix 43-47; Lk. xii б. 

Boy m. a proselyte, Mt. xxiii 155 Ac. vig; pl. ii тї; xiii 43. 

hace m. а robber, bandit, John x т; xviii 40; pl. x 8. 

+ уір, for; used as Latin nam or enim, vero, profecto. 


UR, m. Pl. adulterers, Lk xviii 11. JE, f. adulterous, Mt, xvi 4. 

Je а dry slalk or twig; a chip, Mt. vii 3, 4. Usually translated 
“mote”; but neither the Gk. кёрфоғ nor the Syriac word 
implies so small a thing as a mote, i. e. a fine particle of dust. 

Js, has revealed, manifested, made plain, Mt. xvi 17. — P. part. М, 
emph, KAX; f. MSS, emph. JE, ; pl. ЗЇ. crasis of do 
2 Cor. v 11; Г. gq, emph. JUSS iii 18. Fut ha Lk. x 22. 
Ethpe, «Sa was revealed; inf. c Na aA. Gal. йі 23. 
Wed e> openly, plainly, Mk. viii 32; John xvi 254-15 ts; 
ex lad 2 Cor. iii та; Heb. iv 16. 

ааа Уласобкоро», bag, box, or chest, John xii 6; xiii 29; 
understood by natives as purse. 

у С. captivity, exile, Mt, i x1. Heb. M), 

IX has wronged, deprived (of a right) ; fut. тһ. Mk. vi 26; 
1 Cor.i19; viig. P. part. JLS deprived, bereft, pl. т Tim. vi 5. 


48 ES, — ex 
Ере. part. pl. «ХА 1 Cor. vi 7; why do you not allow 
yourselves to дё defrauded? 

ESS m. publicity, Lk. viii 17. ES publicly, John vii 4. 

WESI openly, Ac. х 3. 

Jes, m. crystal (var. rdg.), Rev. iv 6; xxii т. For ae pasen. 

JEŚS f. manifestation, open declaration, 2 Cor. iv 2. [CT ANS 
with openness of face, i.e. frankness, confidence, assurance, Phil. 
i. 20; Heb. x 19; т John ii 28 for mappnoia, 

JESS m. revelation, Lk. ii 32; 2 Tim. i то; the Apocalypse, title 
andi т; assurance, Heb. xi x for &eyxos. 


KSS Galatia, Gal. i 2. LÅS Galatians, Gal. iii. 1. 

LSS Galilee, Mt. iv 15, 18. KS а Galilean, Mk. xiv 7o. 

ISS m. pl. waves, stormy billows, Mt. viii 24; xiv 24; Jas. i 6. 

SX, has carved, engraved. P.part. f. ASS graven, Ac. xvii 29. 

Jisa m. a perfecter, finisher, Heb. xii г. From E 

хә f. а coal, live coal; pl. Joc, John xxi 9; Rom. xii 20. 

lioas perfectly, fully, Ac. xxii 3. +X the same. See pha, 

Ко soa, f. the absolute, perfection, x Cor. xiii то; Heb. vi 1 ; vii xr. 

JL, c. a camel, Mt. xix 24; pl. xxiii 24. 

ELSAN Gamaliel, a doctor of the Law, son of Simeon, son of 
Hillel, Ac. v 34. 

eX, has perfected, matured, Heb. vii 19; ix 9; xiii 21; fulfilled, 
Rom. ii 27; iv 21; Aas brought about, wrought, or caused, Rom. 
vii 8, 13; 2 Cor. ix 11 ; came fo an end, Lk. xvi o; fut, Heb. i 12. 
See Lea, р. 40. Ethpe. ¿Xa M was. made perfect, Heb. v. 9; 
was full-grown, Jas.i xg. Pa'el EX Drought ło an end, fully spent, 
Lk. xv 14; thoroughly performed, accomplished, Rom. ху 28. 

Mg, Ji m. Ze process of perfecting ; maturing, Eph. iv 12. 
With N adv. (omnino) used negatively MX S$... or ЕЕ X 


not at all, Lk. xiii ті; Ac. iv 18. 


Hoy, — VAS, 49 

алмам, Asma, p. part. га, and adj. perfect, full-grown, mature ; 

sometimes designating those who were admitted to the fullest 

privileges of the Church, or those who were fully instructed, as 

contrasted with catechumens or “ babes in Christ”, x Cor. ii 6; 
cf, Heb. vi т. 

(см) Aph. чы” dwelt, fabernacled, john i 14; Ac. ii 26; visited, 
came upon, Ac. X 44; overshadowed, brooded over, Lk. i 35; 
Ac. v 15; fut. gag Rev. vii 15. 

Mig, lay down, reclined. Ethpe. eth?” withdrew, retired, John v 13. 

ea, sole, pilfered, removed stealthily, Mt. xxviii 13 ; metaph. 2 Сог. 

xii 16. Fut. for imp. ET thou shalt not steal, Rom. xiii 9. 
cue, m. а side, shore, edge ; Arabic 25 side. Always preceded 
by NS, hence Jeside; Mt. xv 29; xxi 15 John iii 23; Ас.і12; 

"Р чое S GIL SX а/ the feet of Gamaliel, xxii 3. 
Note,—Some have found a connexion between aig and aig; 
see Gesenius under 223, where /o pilfer is explained as in one 
sense /o put aside, where also he instances Sanskrit parávaka, 
pilferer, thief, i.e. one who obtains by side means, from 
paréva, side. But Payne Smith regards z as a later euphonic 
insertion, the absol. and constr. being ex, Y 222, Heb. 23; 

cf. 23 with 50 regularly in Talmud, beside &c. 

B m. a thief, Mt. xxiv 43. 

JESSA f. a theft, Mt. xv 19. 

Kola m. a bride-chamber, Mt. ix 15. 

(wia) Ethpe. oss ол? * they were slung to the heart, or, 
Silt great commotion (throbbing) in their heart, Ac. ii 37. Јам 
vehement, rousing, or stinging (words), Jude 16. 

Vint hidden, unknown, Ac. xvii 23. A p.part. form, Aram, 123 Jud, 
stored away. 


sy 


m. a gardener, John xx 15. 

haug m. yévos, offspring, Rev. xxii 16. 

iae, Gennesarel, а small fertile plain on the NW. shore of Lake 
Tiberias (modern ZZ Ghuweir), Mt. xiv 34. 
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5o INAS — pig 

JNaX f. a garden, John xviii т, 26; xix 41; Lk. xiii 19. 
faq, roared (as a lion), Rev. x 3. 

Sq cried aloud, shouted, Imp. f. «x, Gal. iv 27. 


Sag (not in Pe. or Pa.) Ethpe. was entrusted, Lk. xii 48; x Tim. 
vi 20. Aph. Ws, did commend, commit, entrust, part. Ac. 
xiv 22; Rom. xvi т; pass. Ac. xiv 25; Imp. 2 Tim. ii 2; fut. 
x Pet. іу 19. 

+X chode, rebuked; fut. Эъ т Tim. v т. 

JR S. f. а crying, an outery, Heb. v 7; Jas. v 4. 

Jad m. a wing. Pl. Кем her wings, Lk. xiii 34. 

R-N Gabbatha (quasi Aram. ND33), a rounded height, so called 
from its position in Jerusalem, overlooking the rest of the city; 
otherwise known as the Aifóarporov, the Pavement, a place outside 
the Praetorium, John xix 13. Thes. cf. Aram. B3 peribolo cinxit ; 
locus clausus, septus, wade pavimentum. Bar Bahlul Jne id. 

JENS for JRa&, f. a vine, Mt. xxvi 29; John xv 1 ; Jas. iii 12. 

S did drag away, Ас. xiv 18; xvii 6. Palpel part. шю Žaling 
(with Ny of dir. obj.), Ac. viii 3. 

ia (oxa) committed adultery, w. f. suff. Mt. v 28; fut. ib. 27. Part, 
ah xix 9; Rom.ii 22; pl. кє Rev. ii, 22. Aph.part. o inggo 
causing her to commit adultery, Sin. Palimps. Mt. v 32; for 
dui ox As. 

Jing = S dragged, part. Je, perh. for she Rev. xii 4. See KS 
Pa'el "me stirred up, Ac. xxi 27. 

I5 m. a shin, pülcher, Lk. xxii то. 

15.4 m. leprosy, Mt. viii 3 ; Lk. v 12, 13. 15; m. a leper, Mt. viii 2, 

Vo, m. the north, Lk, xiii 29, Rev. xxi 13. 

SX (Рае) did stir up, incite, instigate, 2 Cor. ix 2. 

His а cake, loaf, Mk. viii 14; pl. oN Mt. xiv 17. 

pix Aas brought to an end, cut off, decided, Rom. ix 28. 


pre» beu m. а done, John xix 36; pl. lS Mt. xxii 27; 
Lk. xxiv 39. 


Жазы — Lol? 81 

Дагы m. ivory, Rev. xviii т2. Compound of рм апа Ihe an 
elephant; var. rdg. |i Crawford MS. 

Sia did shave. Inf. LA т Cor. xi 6. P. part. wig shaven, 
ibid. g. 

aig, drew ашау. Part. f. Mig drawing, dragging, away, variant 
Crawford M3.) for Ji shearing off (see K), Rev. xii 4. 

"« has feli, handled, x John i т; touched, lighted upon, (with уэ), 
Ac. xxvii 41. ide ee, handle Me, Lk. xxiv 39. Also 
explored, spied out; fut. Gal. й 4. — Ethpa. part. f. hal M 
tangible, palpable, Heb. xii 18. 


Ka m. a scout, spy, explorer, Lk. xx 20; Jas. ii 25. 


Not 
? as a numeral 4. 
? used as a prefix in the following ways :— 
т. as the relative pronoun forming its oblique cases peri- 
phrastically with preps, and the proper suffs. e.g. dat. 
oX lit. which to it, i.e. fo which, Col. iii 1g; abl. «53 
lit. which from it, i.e. from which (Г), Ac. i 25; (before 
a vowelless letter, and before a monosyllabic word not 
a particle or adj. with the vowel on the first letter, $). 
2. as the mark of the genitive, = of 
3. as final conjunction, = /Aa/, Latin u? = fo. 
4. pleonastically after such words as |x, SS. 
in the sense of Jecause, for, e.g. John xiv 2, 12; xvi 4. 
6. as index orationis directae, introducing the very words of 
a speaker (where now inverted commas are used); e.g. 
Lk. xiv 9 o, &c. Sometimes p is omitted where usually 
it would be required, e.g. KÉ юу” Kd SI? I go (that) 
I may catch fish, John xxi 3. 
lal} c. a wolf, John x 12; pl. Mt. vii 15; Ac. xx 29. 
1 Demas, the renegade companion of S. Paul, Col. iv 24; 
2 Tim. iv 1o. 


52 Is? — ot 
hs? m. а bear, Rev. xiii 2. 


155, (in 5555), poss. slander, Heb. 7121 from root 224, Arab. 55. 
Cf, also aay, whence мм] a spreader of reports or calumnies. 
ws did sacrifice, immolate, Heb. ix 28; part. pl. т Cor. x зо, 
Pa'el wot the same, Ac. vii 41; xiv 12. 

hist m. a victim, a sacrifice made at an altar, т Cor. x 19; 
Heb. x 12; pl. 8, 11; metaph. Phil. iv 18; Heb. xiii 15, 16. 

Ј№..>$ f. the same, Mt. ix 13; Ac. vii 42. 

14,33 m. p. part. w59 as noun, she animal or thing offered in sacrifice 
(to an idol), Ac. xv 29; І Cor. viii 7. 

JES, f. zmmolation, Heb. ix 26. 

чаду, 039 clave fo, adhered, Lk. x 115 Rev. xviii g. P.part, asd 
attending, closely following, pl. Mk. vi 1. 

+32 took, conducted, led, Mt. ii 21 ; Ac. xv 39. Part. Kis +5} guiding 
a yoke (of oxen), ploughing, Lk. xvii 7; р. part. in sense of 
act, pl. Ac. xxi 16; f. Jas.iii4. Ethpe. +5440” was led or taken, 
Mt. iv 1; Gal. ii r3; imp. conduct yourselves, x Pet. i 17. 
Pa‘el, same as Pe'al, т Tim. iii 4, 12; inf. Lk. vi 39. Ethpa. 
led (a life), Lived, conducted self, Ac. xxiii т; Heb, xiii 18; has 
been led, Gal. v 18. 


Jin} m. open country, desert (uncultivated) land, Mt. vi 18; 
Lk. v 16. 


has} m. honey, Lk. xxiv 42. Ji59 "s “wild” honey, Mt. iii 4; 
(Sin. Palimps. Je). 

NQF (Pa'el) spoke falsely, lied, Ac. v 4: x Tim. ii 7; Heb. vi 18. 

“ұр s f К>} а ar, false, Rom. їй. 4; Tit. i 12; 
Mk. x 19; INSSE i5 Dying wonders, 2 Thess. ii 9. 

Jie SA f. falsity, a lie, Mt. v 11; Rom. iii у; x John ii 27. 

J3$ m. an uncle (father's brother). $$ 33 m. cousin, Col. iv то. 

}5ә$ m. gold, Mt. ii тї. 


Kaos — AN i 83 
Ј =? pl. m. conduct, course or habit of life, Ac. xxvi 4; Heb. xiii 7 ; 
polity; matters pertaining to citizenship, (norela), Eph. ii 12. 
28% (Pa'el) did molest, disturb, Gal. v у ; Col. ii 16. Ера. 259)?” 
was perturbed, troubled; fut. John xiv 1; Mt. xxiv 6. 
Мдо? m. misery, Rom. iii 16; pl. Jas. v 1. 


Ме} wrelched, unhappy, pitiable, Rom. vii 245 with x pl. suff. e 8$ 
1 Cor. xv 19. 


wt David, Mt. i 6, 17; Lk. i 273 ii 4; iii 31. 

е? с. but usu, [30 m. a place. yo? “А> everywhere, Lk. ix 6; 
13% Mots tn divers places, xiii 8; constr. Soe Phil. ii 16; 
emph. f. Joo? Mt. xxiv 15; pl. Iio places, seats, Lk, xiv 7. 

М3оў m. purification, cleansing, 2 Pet.ig. From ug}. 

Моо? m. a memorial, оќо. for My memorial, Lk. xxii 19; 
remembrance, Ас. x 4. From 459. 

Јо$ m. a bucket, for drawing water, John iv 1x. From Js. 

УУ? m. separation, divorcement, Mt. v 3r; written Jes Sin. 
Palimps. From SX}. 

Kawo? m, form, likeness, image, Rom. ii 20; Rev. ix 7. From hss. 

125% m. wonder, amazement, Mk. v 42. From (+39). 

Ше mso? f. Gk. 8éunots, structure, building, Rev.xxi18. N-Syr. Bus. 

зо? m. and f. zail, Rev. viii 13; where ё perovpavparı has been 
connected with oùpá and аўра. Render “I looked and heard an 
eagle flying in the midst: with bloody tail; saying with a loud 
voice; ‘Woe, woe," &c.; xii 4 both genders with var. rdgs. 
„(= sh); Jin, Va 

Jaso} f. zail, pl. IRo} Rev. ix то, r9. 

Jot f. sweat, Lk. xxii 44. 

JNovo's f. a pace, step, Ac. vii 5. From yt 

ПРЕ Drusilla, wife of Felix, Ac. xxiv 24. 

hase) m. exercise, x Tim. iv 8. From ade. 

fue did thrust away, push; part. pl. Ac. xiii 46 ; fut. xxvii 39. 

ENS ef Amorous, timid, pl. Mt. viii 26; Mk. iv до. From Sår. 
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esf Wet in active sense afraid, ( fearful), Mk. v 33; x 32; 
pl. Rev. xi 13; f. Mk. xvi 8. 

“13 was afraid, Lk. xix 21; Ac. ix 26. Also revered, stood in 
awe (with Ny), Ac. xiii go; (with €3), John ix 31; Ac. ii 5; 
т Pet. йу. Р. рагі. Nen zerrible, formidable, awful, Heb. xii 
21; e: x 27. Рае, did terrify, with Inf. Abs. 2 Cor. x 9; 
part. 1 Pet, iii 14. 

3.5 m. (Thes), )КМ2Ў Е, сат. МУШ? fear, awe, Lk. i 74; Ac, 
ix. 31; т Cor. ii 3; INNS? fearful things, Lk. xxi 11; with 
Je" godliness, piety, 2 Tim. iii g; with Jta idolatry, Col. iii Б; 
worship (as manifested much in fear, both among Jews and 
the heathen) Ac. xvii 22 ; object of worship, 2 Thess. ii 4. 

Ae? has rejected, thrust away, repudiated, Ac. vii 24; Rom. xi 2. 
Imp. oc? 2 Tim. iii 5. 

ЈА} m. servants, attendants, officers, Mk. xiv 65; Ac. v 26. 

аг}, JA. m. a demon, Mt, ix 32. Persian уэ, demon, devil. 

08541029 Diotrephes, 3 John 9. 

j&.$ m. a demoniac, one © possessed” with a demon, Mt. xii 22; 
pl. viii 16. 

Је р f. Heb. 1*1 zn&, 2 Cor. її 3; 2 John x2; 3 John 13. 

ыў a particle („у = 2 +, cf. by) of no signification when alone, 
but with pronom. suffs. representing the various possessive 
Pronouns, e.g. «Nay my, or my own; goo Sherr; үЧазў 
your own, Lk. xvi 12. 

e but, yet. me then, therefore. 

eh М? m. judgement, sentence (of judge), Mk. xii 40; case, cause, 
1 Pet. й 23; master in dispute, pl. т Cor. vi 2. MLF MAS 
а law-court, tribunal, Jas. ii 6. From ү}. 

ШМ m. a judge, Mt. v. 25; pl. xii 27. 

woaimalls Dionysius, the Areopagite, Ac. xvii 34. 

А. JE T m. a denarius, a Roman silver coin varying in value, 
= from about 84d. to 932. of our money, and representing a 
labourer's daily wages, Mt. xx 9 ; xxii 19 ; pl. xviii 28; Mk, vi 37. 


Note—Other money-values in this Lexicon are based upon that assigned 
in Enc. Bibl. to “penny” as 0.834. 
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»r 


9, Т m. fold, dwelling, habitation, Ac. i 20. 

la. N23 f. abf, a covenant, Lk. i 72; also а will, or testament, 
woh} Mt. xxvi 28; Gal. iii 15, 17; Heb. ix r6. For pl. 
wä] Gal. iv 24. 

132 clean, pure, Mt. xxiii 26; Коф x Tim. i 5; f. Jo} Heb. xiii 4; 
Jh.2? 2 Cor. xi 2; pl. m. e5? Mt. v 8; [43% John xiii xo. 
P.part. of Lr, «2? used іп follg. conjugations. 

wo} (Pa‘el) has cleansed, Ac. x 15. Inf. d ło make me 
clean; Mt. viii 2. Ера. wash?” was cleansed; Imp. 189}/, ib. 3. 

К.о} purely, sincerely, Phil. i x7. 

}Кобоў Е purity, x Cor. v 8; уйу. 

+52 usu. Ethpe. was mindful, remembered, mentioned, Mt. xxvi 75; 
f. intrans. 4uvjoón, Rev. xvi r9. Imp. Lk. xvi 25; xvii 32. Aph. 
351)”called to mind, made mention of, Lk. xx 37; part. pl. Heb. x з. 

Jíof m. a male, Rom. i 27; pl. т Cor. vi 9. 

Jr drew water, drew up or out; part. m. Lk. xiv p; f. ММ} 
John iv r5. 

We conj. dest, (that not); prep. without, Mt. xii g. 7 5 Col. i 22. 

(МУ) SS} Pa'el, Aas put away, repudiated ; only in Sin, Palimps. 
fut. with suff. DS p should put her away, for 203, Mt. i 19. 

Vae m. confusion, tumult, Jas. iii 16. From «Xg. 

Ddr, eve (р. part. SF made light of, was of small account) easy, 
in сраз. from Gk. = ed, т Tim. vi 18, Mt. xix 24; Lk. xviii 25. 

vs did trouble, agitate, confuse, Gal. v то. — Pa'el the same ; part. 
pl. e Ас, xvi 20. Ethpa. was troubled, Ac. xvii 8. 

ЈМ; see LAS and }%. 

KES Dalmatia, а Roman province E.of the Adriatic, 2 Tim.iv ro. 

55% E Dalmanutha, a place in Galilee, unidentified ; perhaps a 
corrupt form of Magdaloutha, See Swete’s S. Mark (viii 10) and 
Burkitt's Syriac Forms of М. T. Proper Names, PP. 16-17; cf. 
Thomson, Land and Book, p.393. See also under орфо and ү кафо. 
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AN burned, blazed; part. John v 35. 


Jan}, 1433 m. flame, brighiness, Lk. xi 36. 

Jača} prep. phr. cpd. of +“ +Дьор as indecl. noun; m. az 
opponent, 2 Thess. ii 4; x Pet. iii 9 n. as adv., on the contrary. 
y= |У; after suppressed vb. of fearing, Zest somehow, Gal. ii 2. 
p^ 153 m. 00000; with suff. «3e$, осу, &c. y go one blood, 

Ac. xvii 26; bloodshed, v 28. 

Joby was like, fut. Mt. vi 8. Part. A$$ John ix 9; f. sof Mt. 
xiii 31, 33; &c. .See also under Б. Ethpe. part. Eph. v x. 
Pa'el „лоф did liken, compare, Lk. xiii 18, 20; make like, 2 Cor. 
xi rg. Ера. ei was likened, Mt. vii 24; Rom. xii 2; 
Heb. й 17; became an imitator (with e), x Thess. i 6; Phil. iii 17. 

JE c sog Е similitude, image, type, Mk. xvi 12 ; constr. вео» Lk. iii 22; 
suff. 2 Cor. iv 4; an exemplar, pallern, x Thess, i у; pl. $$ 
Heb. i 1 and J¥as59 Ac. vii 43. 

«o2 18203 Demetrius, a silversmith of Ephesus, Ac. xix 24. 

Esi m. (pl.), price, Mt. xiii 46; John xii 3; Ac. v 3; xix 19. 

yt slept, Mt. xxv 5; euphemism for died, John xi 12; 1 Cor. 
vii 39; xv 6. Р. рагі. "m asleep, Mt. viii 24; Ac. xii 6. 

PI adj. asleep, sleeping, Mk. iv 38, John xi 12; emph. Eph. v 14; 
f. 55$ Mt. ix 24, pl. xxvi 40; xxviii 13; emph. т Cor. xv 20. 

Jod f. a ear, Rev. vii т]; pl. kX35$ 2 Cor. ii 4. 268 esh?” 
wea? оосо} the fears of Jesus were coming, for “Jesus 
wept”, John xi 35. 

(гез) Ethpa. ке" was amazed, Mk. x 24, 32; wondered, Ас. x 17. 
Inf. as gerundive EET ERN marvellous, John ix 30; 2 Cor. xi 14. 

“abf Damaris, a woman of Athens, Ac, xvii 34. 

4 (о?) has judged, Lk. vii 43; fut. for imp. ot, y Mt. viir; wrt 
Zo go to law, v 40; inf. Кеч 1 Сог, vi 2 ; imp. vet; part. NU 
contending, Jude 9 ; f. n m. pl. кў discriminating, Lk. xii 57. 
P. part. qe? (is) judged, John ій 18. gcn eo was fried, 

judged; fat, 2 pl. е. Mt. vii 2. 
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(0) Ере. wiht” тоа subservient; inf. Ac. vii 39 ; attended, waited 
upon; part. X 7j pl. боғе with, submitted to, 2 Cor. xi 20. 

uJ rose (as the sun), Mt. iv 16; Jas. i 115 dawned, 2 Cor. iv 4; 
sprang, arose, Heb. vii 14. Aph. part. eJ435 causing to rise, 
Mt. v 45. 

Louf m. dawn, dayspring, Lk. i78. In titles (sts. 229) she Epiphany. 

“р Daniel, Mt. xxiv 15. 

d is extinguished, gone oul (as а lamp), Mt. xxv 8; part. iii 2; 
Mk. ix 48. Pa'el PES has quenched, Heb. xi 34. Aph. the 
same; fut. т Thess. v 19. 

19% m. Ass. duppu, Sum. DUB clay-tablet, /ablel, thin piece of wood 
on which the charge was written, affixed to the cross, John xix 20, 
Pl. 5% planks, Ac. xxvii 44. 

Кеў f. the side (of the body), John xix 34; xx 25. 

3 (е?) leapt (for јоу), exulted, Lk. i 41, 443 vi 23. 

(о, ot) Pa'el 228 did inspect; viewed. clasts} that they may look 
into, or investigate, x Pet. i12. Aph. nali" the same, Lk. xxiv 12 ; 
John xx 5, 11; p. part. eee having the insight which comes 
from training in accuracy, well versed (in examination of the 
Scriptures), Ac. xviii 24. 

gef, 150} small, trifling; pl. Mt. xv 34; Ac. viii то; т Cor. vi 2. 

Iof m. a palm-tree ; pl. John xii 13; pa/m(-brancb), pl. Rev. vii 9. 

259 did prick, pierce, John xix 37; Rev. i 7; smofe, Ac. xii 7. 

JHi m. a generation; Ac. viii 33; pl. xiv 16. 

Jjs did winnow, scatter (as chaff), Mt. xxi 44; Lk. xx 18. 

159$ Derbe, a city of Lycaonia, Ac. xiv 6, 20. 

МӨ m. a сир (in а ladder or stairway); metaph. а standing, degree, 
1 Tim. iii rg. Pl. е s/airs (to the castle), Ac. xxi 35. 

J355§ (pl.) caltrops (species of thistle), Heb. vi 8. 

"D yh irod. Aph. ght” caught (part.), Mk. ix 18; overtook, 
1 Thess. v 4; attained, Rom. ix 31; 1 Cor. ix 24; apprehended, 

Phil. iii x12 (bis), 13; grasped (a fact), perceived, John i 5 ; Ac. X 343 

н 
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anticipated, preceded, x Thess. iv 15. Part. pre treading out 
(corn), 1 Cor. ix 9. 

Jil f. the act of treading ош (corn), т Tim. v. 18. 

wom} Damascus, 2 Cor xi 32. }лб<сезодў a Damascene, ibid. 

| xis m. the arm, Ac. xiii 17; pl. Mk. ix 36. 

53 argued, questioned, disputed. Part. Mk. ix 16; Ac. vi 9; 
confuting, жй 28. Pa'el 3$ drained, exercised (self), x Tim. iv 7 ; 
p. part. wigs having been initiated into a mystery or secret 
(pveîoðar), Phil. іу 12. Ера. has been exercised, Heb. xii 11. 

Kohi m. a disputer, arguer, logician, x Cor. i 20. 

43 m. disputation, argumentation, x Tim. vi 4. 

Shs (08) Е a court, atrium, Mt. xxvi 3, 69; Ac. x 17. 

ww} (wos) “rod upon, trampled ; fut. wb Mt. vii 6; Rev. xix 15; 
part. pl. ха? Lk. x rg. Pa'el a2$ the same, xii т. Ethpe. 
Аў} was trodden, viii g; Rev. xiv 20; fut. Mt. v 13. 


со 

o as a numeral, 5. 

Jé lo? Behold ! Mt. x 16. Interrog. particle when preceded by JJ: 
Jà J shall not? Rom. ii 26. Emphatic, Mk. ix 21; Lk. xiii 16. 

1436 m. flower, bloom, blossom, Jas. i 11. 

S36 Abel, Lk. xi 51. 

hao in Sin. Palimps. Lk. iii x for Aene. 

(Ko) Ера. imp. ÕL?” meditate, study, be occupied (with ә), 
т Tim. iv 15. 

peo has destroyed, Ac. xiii 19. 

Nickens ўуенф», a governor, prefect, Mt. xxvii 27 ; pl. x 18. 

JE sS o f. governorship, prefecture, Lk. ii 2. 

sao Hagar, bondmaid of Sarah, Gal. іу a4. 

Jt this, f. of à, US. Р. с. ее. Asn. gages Shader fis 
this thing be ye doing, Lk. xxii 19. oe Jfas behodhéu, herein, 
John ix 30; ьо Ј#ё hodhoi, /zs zs, Lk. xxii 53. 


Jfe» did lead, conduct, fut, Rev, уй 17, Schaaf, Lee, Bagster. Pa'el 
the same, Walton. 

Mete m. liiórys, an ignorant person, vulgar, plebeian, 1 Cor. xiv 245 
pl. Ac. iv 13. 

jo, 1, m. a limb, member, Eph. iv 16; т Cor.vi 15; pl. Кот. xii 4. 

$23 m. embellishment; honour, praise, Eph. i x2. Heb. 777. 

LAZ 002598 m. the sea of Hadria; nol the Adriatic alone, but also 
the open sea between Crete and Malta. 

co grd pers. pron. Ae, Г, «e she, i; pl. КА e demonstr. IE 

7д) they, those, «е he Й is, the same (for со сә), Lk. xxiv 21; 
John iv 29; Heb. xiii 8; as enclitic = copula coalescing with 
preceding word by occultation of e; wd, ois, ak?” 

са, she; pl. edo. See os, od SS for that (purpose), Mt. xxvi Бо. 

6h = o% + Jé, Fos = ә + Jé, pl. m. id = lilt JS, 
£ Wo= ©" + Jê demonstr. adj. and pron. shad, he, she, th, 
those, were ball} 29 SX was i for that thou camest, friend? 
Mt. xxvi 50; оба [aS aS} суб Mose who are worthy of 
thal world, Lk. xx 35; % 6% that which, 1 John i x. 

Јо was, Mt. i 18; became, John i r4 ; was realized, effected, done, 
Mt. vi xo (yiia; ]8е7 Thy will be done); it came to pass, xi 1. 
As auxiliary, /&% forms with part. periphrastic duratives of indic., 
subj, and imp.; with perf., the plup.; with ы? = was; or 
merely emphasizes past time (indic. and subj.), Mk. i. 45 both; 
xi 13; or neg. 1 John iv то. ẹba еб we should have become, 
Rom. ix 29. Imp. for which perf. sts. used, „оо, обо. Inf. 
Јод. Part. )8д, f. Мод. 

коор оо a jacinth, Rev. xxi 20. Also written ЧЕТА 
Crawford MS, ibid. 

о8о Hy menacus, a renegade Christian, т Tim.i20; 2 Tim.ii 17. 

485 Ра'е1 denom. fr. Мод, part. pl. ече», ZAough/ful, sober, 
reasonable, x Thess. v 6. 

Koč m. mind, reason, intelligence. abs ooo ы® He has gone 
out of His wits, Mk. їй ат; Rev. xiii 18; xvii 9. 

Já& co m. conduct, manner of lift, ways, 2 Pet. ii 7; pl. Rom. viii 13 ; 
Jas. iii 13. From ҹ̧ә. 
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е ётарҳіа, a province, Ac. xxiii 34. 

Уде Hosea, the prophet, Rom. ix. 25. 

Јод f. а chasm, gulf, Lk. xvi 26. 

vps then; in that case; afterwards, next, 1 Cor. xv 46. ер? e 
thenceforward, Mt. iv 17. 

32.5 m. Zemple, sanctuary, Jewish or other, Lk. xxi 37 ; Ac. xix 27. 

22:95 (Pai‘el of едо Юг = e" ) did believe; trusted in, 
entrusted to, (with © and >), Lk. xx 5 suff.; John iii 18. Part. 
chan. Ethpai. ena was believed, 2 Thess. i 10; was 
Saithful, Heb. iii 5; was entrusted with, 1 Tim. i xx. See 
also under за. >. 

JEc зд. faith, belief, Mt. viii то; xvii 20; Heb. xi x ff; with I 
unbelief, Mt. xiii 58; cf. Mk. vi 6. 

149 so, likewise, Mt. xx 5; with оо, John viii 28. 

`Җыздала so, hence, therefore=obv Mt.i 17 passim; йра, Rom.vii 21, &c. 

54, U56 thus, in such manner, Also how? 

Nod on that side, there, thither, Heb. vii 8. e36 NBS. beyond, 
Mt. viii 30; Ac. vii 43; 2 Cor. x 16; SoS m Rev. xxii 2. 

«à Ней, father of S. Joseph, Spouse of the B.V.M., Lk. iii 23. 

X5 (Pa'el), walked, John v 9; part. vi 66. Metaph. Col. iv 5. 
Nuh само Up! let us go, Sin. Palimps. Mk. i 38. 

INAS f. pl. footsteps, т John ii 6. [Sing. Каа.) 

“Ха (Pa'el) gave praise, lauded; part. pl. „Моз Lk. ii 20. 

KSS Hallelujah, Rev. xix 1-6. Heb. P? D 20 praise ye Уай. 

мамо 'EAMs, Greece, Ac. xx 2. 

(loo) Aph. fut. |o? JJ do not lightly regard or neglect, Heb. xii 5; 
part. |xbos not caring for, indifferent about, Ac. xviii тү. In 
2 Cor. x 9, Г do not do that lest, a resumption of ойк аїтушуб- 
сора, the characteristic tva ш] being ag ie си in expansion, 

9, Nó, f. Wid q.v, р. 58, 010; pl. eS, self such, Mt. ix 8; 
2Ре!.11]. ate йиз; he (юг Мә and P м. iig. wig о? 
this is My body, Lk. xxii 19; 1 Cor. xi 24. 
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Мә was profitable. Ethpa. wo?” was profited, Mt. xv р, edd. 
Ethpe.; xvi 26; 1 Сог. ху 32, edd. Ethpe. Aph. part. Vows 
profiting (bringing profit), John vi 63; Gal. v 2. 

д2 Е gain, good; a pleasure, 2 Pet. ii 13. 

MGs m. profit, utility, Jas. ii 14. 

осо m. an overthrow, 2 Pet. ii 6. 

yor turned, returned (intrans.), fut. Mt. vii 6; Lk. x 65 Ac. xiii 34 ; 
(trans.) overturned, John ii 15 ; /urned away, 2 'l'im.iv 4. Ере, 
returned, turned self, changed, Mk. xiii 16; Mt. xviii з. Pa. /urned, 
Rev. xi 6. Ethpa. dealt, traded, Sin. Palimps. Lk. xix 13, for 
Pesh. orn LU; spent time (with), John iii 22 ; gone about (with), 
Ac. iv 13; conducted self, behaved, 2 Cor. i 12; x Tim, iii rg; 
lived (in), Col. iii т. Aph. yon” took back, Mt. xxvii 3; subverted, 
Ac. xv 24; part. pl. Ceasar /urning about, Јав. iii 3. 

159 f. pl. antetheses, contrary principles, x Tim. vi 20. [S. JKaso.] 

$à Dehold! е) $ó see there! Lk. xvii 21; аз one word ®зд 
Mk. xiii гт. Rabb. 1. 

зод Herodias, Mt. xiv 3. 

04055 Herod; (a) Herod I, “the Great” (73 to 4 в.с.), Lk. i g; 
(4) Herod Antipas, the tetrarch (ruled 4 в.с. to A.D. 39) 
Lk. iii т, 19; ix 9; xxiii 7 ; (с) Herod the king, (Agrippa I, 
ruled 37-44 л.р.), Ac. xii, моўоўд №25} she Herodians, Mk. iii 6 
referring to (2). 

1059 m. dpopa, spice; pl. Lk. xxiv т. 

g% imp. of gà, run! x Tim. vi xx; pl. әдәд т Thess. v rg. 

за here. "o ызф on this side, Rev. xxii 2; hence, John iv 15; 
"oe hither, 16. 

Ына (1353/") Hermas ; |зо3д Hermes ; Christians in Rome; Rom. 
xvi 14. 

малко? Hermogenes, a renegade convert, а Тіт, i 1g. 

мало Hermes, Mercury, Ac. xiv rr. 
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ЕСА m. heretic, sectarian, factious man, Tit. iii то. See "| 4 

Фон fo yelp, be contentious, fight; fut. $93 for 555 Aph. in pass. 
sense, shall be hurt, Rev. ii 11 (var. rdg.). Aph. эд” caused harm, 
annoyed. Inf. with suff. 910% to harm thee, Ac. xviii 10. 
Part. f. Lk. xviii g, «> Joss she (be) causing me annoyance. 


149 now (contrn. of 4, Jé this very hour ; cf. NAVD = NAYY ND). 


a 

o as a numeral, 6. 

o and, а prefix conjunction. o... o doth... and, 2 John 9. 

ed woe! Nw. „д alas for! ә. (Amer.) woe fo him, Mt. xxvi 24. 

ES m. a woe, Rev. ix 12. Pl. Её ib. 

IS Part, impers. zs right, proper ; й behoves; one ought, must, should; 
Lk. xix g; Johniii 7 ; with Jo impf., Mt. xxiii 23. Part. f. мд 
befitting (procedure), Ac. i 21 ; pl. f. )КА%.д she proprieties, Rom. 
ii 18. Hence (emph. w. ©) JNXd> in due course, of course, 
Ac. xviii 14. 

+85 (Pa‘el denom. fr. Ј 5) has fixed, appointed, indicated (time 
or place), Mt. xxviii 16. 

Ј5 m. Wid appointed time or place; place, approach. Jis. 
towards; oak, JS. én rjv "Ассор, Ac. XX 13. 


) as a numeral, 7. 

El, Zenas, a scribe or lawyer (Ј әз) in Rome, Tit. iii 13. 
Ы J (mua, a matter in question; pl. Ac. xviii 15; xxv 19. 
pli see pi. 

чэ? Zebedee, the father of James and John, Mt iv 21. 
ҳе) Zebulun, the tribe, Rev. vii 8. 
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3) а platter, bowl, Mt. xxiii 25; Rev. v 8, and xvi 3—17, var. 
rdg. for ellis. 

Iaf m. dung, dirt, Phil. iii 8. 

“57 (Pa'el denom.) has manured, Lk. xiii 8. 

el has bought. Pa'el gsi has sold. “Sold... and boughi,” 
Mt. xiii 44, 46. Ера, gs” was sold, John xii 5, 

e Maj m. time, season, period, John v 6. e ёш al certain 
dimes or sometimes, ib. 4; ома» always, vi 34; RS j once, 
Кот, vi ro. Pl 3f m. Zmes, x Thess. ут; Ac.i7 ; f. JRUBY 
IERS often, Heb. ix 25; and е) = vices, We est 
vi. Mai 035 Мэ» opportunely and inopportunely, 2 Tim. iv 2. 
ез! Јо how often! Lk. xiii 34. 

Js f. glass, Rev. iv 6. 

кы! Аг. did shut up, restrain, curb, P. part, у) restrained, con- 
strained as with a muzzle, Mk. iv 39. In Ar. vers. pæj= èreripnoe. 

wo} Sadoc, Mt. i 14. 

ПЕ а Sadducee pl. Mt, iii у; xvi x (with t. 

woop Lk. ii 25; Jd Wf jus/, worthy, righteous, xxiii 50; Ё Ја. 97 
2 Pet. ii 8. d 

М.М. worthily; as befits righteous or good теп, x Cor. xv 24. 

«а, Rom. iv 3, 6; Gal. iii б; Ја? Heb. xii тт, f. righteous- 
ness, fusiness, uprighiness. 

оў) was just, right, worthy, befitting. Part. 21 Rom. xvi 2; 
a Pet. iii тт; f. impers., Heb. уй 3; pl. f. as n. Philem. 8. 
Pa'el оў has righted ог justified (а person), Rom. iii 26; iv 5; 
deemed a thing right, Ac. їй тз. Ера, EA was justified, Rom. 
iv 2; Gal. v 4. 

М3] m. rectitude, propriety, justice, x Cor. vii зт; pl. 1597 righteous 
acis, Rev. xix 8. 

Joe} f. almsgiving, charity. Concer. alms, Mt. vi 2, 33 Ac. iii g; 
pl. кд} ix 36. 

M off worthily, chastely, Eph. v 18. From Jé) p.part. Jo) splendid, 
honourable, noble. 


64 мә) = eoj 

[ЖТ cautiously, warily, securely, Mk. xiv 44; Ас.у 23; Eph. ут5. 

30) was transparent; admonished, p. part. Jison cautious, wary, Gal. 
vir; Heb. i x; xiixg. Ethpe. Mt, xxvii 66; imp. pl. «$ оўәў!{" 
beware of, vii 15; Phil. iii 2; Mt. xxvii 64, make sure, ib. 65. 
Pa'el #97 admonished, bade take precaution, Mk. vii 36; part. 
р. f. orks saving; "se ом they save you, Phil. iii т. 
Aph. 38?” gleamed, ghittered; part, Mk. ix 3. 

«Sj (Pa'el denom. fr. iof = (буо», (ebyos) has joined or yoked 
together, united, paired, Mk. x 9. Ethpa. 5470" was married ; 
fut. т Cor. vii 9, 36; x Tim. v 14; inf. «ыб to be married, 
Jo marry, x Tim. iv 3. 

Nole—In Mk. xii 25 “they neither marry nor are given in 
marriage" is expressed in Pesh. by a circumlocution, 
Ko 25% 137 I a! :12 сај JJ; but in Philox. by 
exor Ilo ex oto D. | 

о m. a parr, couple ; (of doves), Lk. ii 24 ; yoke (of oxen), р1.хїу то. 
emo) :5 my yoke-fellow, Phil. iv 3. 

807 m. she yoke of marriage, wedlock, Heb. xiii 4. 

29) (Pa'el депото. fr. J#3s, pl. Gen. xlii 25) supplied a viaticum. 
ҳо?ої gave us supplies for the journey, for ётёверто và mpds rds 
xpeias (К.У. put on board such things as we needed), Ac. xxviii то. 
Part. {до 3 John 6. 

Jio m. a drachma, a small silver coin of nearly the same value as 
the denarius, two of which = the half-shekel demanded for the 
temple-tax, Mt. xvii 24; Lk.xvg. Pl. о7о) ib. 8; here the lost јо 
was probably one of ten strung together and worn as an ornament 
round the neck or brow. 

koñ m. pomp, display, Ac. xxv 23. 

Ко} f. a corner, Mt. xxi 42; pl. }К2Ә} vi Б. 

ezof m. {Фи a sone, girdle, Rev. i 13; pl. меб} xv 6. For 
both sing. and pl. J£&(" occurs here as var. rdg., Crawford MS. 
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(хо!) sf shook, was moved; fut. wohl” Ac. ii 25; was in violent 
commotion (as one beside himself), „ам „№3 wis (perf. with 
Inf. Abs.) surely thou (f.) art mad, от, thou art all a-tremble, xii 15. 
P. part. pl. esf érembling, 2 Pet. ii то. Ере. э} was 
troubled, agilated, Mt. ii 3 ; Lk. xxiv 38; shaken, Ac. iv 31; xvi 26; 
in commotion, Mt. xxi то. Aph. wus)” shook, moved (trans.), Lk. 
vi 48; incited, Ac. xxi 38; part, with aux. Joo confounded, ix 22. 
Ethpalpal part. pl. CALS tossed about (as by waves), 
Eph. iv 14. 

Jof m. agitation, commotion, Lk. xxi 26; tempest, Mt. viii 24; 
earthquake, xxvii 545 pl. xxiv 7. 

lei, hyssop, John xix 29; Heb, ix то. 

NVore.—In the former passage, if Aramaic be the original 
language of this Gospel, that disposes of the opinion that 
%ттФтф in the Greek is erroneously written for соф a pike. 
The stem.of the hyssop is said to be sometimes 14 or 2 ft. 
long, therefore possibly long enough for the purpose. 

“32907 Zerubdadel, Mt. i та. 

ЈК...) f. scarlet, Mt. xxvii 28. 

Mz, (pl) darnel; “tares,” Mt. xiii 25. An Arabic, not Greek, 
word 1351, шу) ш)» lij: the Gk. (dva is an imitation. 
el (Pa'el) has equipped with arms; p. part. elo armed, Tk. xi 21. 

Ера, imp. e44$1/" be ye armed, x Pet. iv т. [Pe. fed, nourished.] 

М. m. arms, armour, John xviii 3 ; Ш.7 oj тата, Eph. vi 11, 13. 

d m. an olive tree. Jie Ish an oleaster (“wild” olive), Rom. 
хі тү, 24. Је Је the Mount of Olives, Mt. xxi 1. 

14 overcame, John xvi 33. )Калә 422530) let not evil overcome 
you, Rom. xii 2x. Part. and fut. [347% HS?” 181 conquering as 
conquer. He will, Rev. vi 2: var. rdg. (Crawford MSS.) J3jo |j 
183735 victorious, both conquering and about to conquer. Ethpe. 
part. pl. gad $b vanquished, 2 Pet. ii 20. 
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ЈЕ} f. victory, Mt. xii 20; justification, Rom. v 18. For BpaBeiov, 
the victor’s prize, x Cor. ix 24; Phil. iii 14. 

«3f, ИЗ} (as if for оў), т) pure, innocent, Mt. xxvii 4. [Some 
authorities, including Sin. Palimps, have here lao! righteous). 
2) victorious, 6-51 conquerors, Rom.viii 37 ; Walton etal. Rev. via. 

«55 Zacchaeus, a rich publican at Jericho, Lk. xix 2. 

12551 (a) Zacharias, son of Barachias, Mt. xxiii 35; Lk. xi 51 (not 
clearly identified : cf. 2 Chr. xxiv 20 and Zech. i 1); (д) Zechariah, 
the prophet, Sin. Palimps., John xii 15; (с) Zacharias, father of 
John the Baptist, Lk. i 5. 

(gs!) Aph. eX" shone brilliantly, gleamed like lightning, Ac. ix 3; 
xii7; xxii6; xxvi 1g. Part. f. Kow gleaming, Rev. xxi 20. 

КЕМ? m. а luminary, Rev. xxi 11. 

I&S} (Paiʻel) has narrowed down, Ethpai. sog1)" is closing in, 
Shortened, reduced, 1 Cor. vii 29. 

(3.7) P. part. ud), sprinkled (with) (5), Rev. xix 13. 

wNU drew ош (water, &c). Imp. ec John ii 8. 

Jhi f. psalmody, song ; Lohr )У зо) spiritual songs, Eph. v то. 

Р! resounded, clanged. Patt. yl 1 resonant, т Cor. xiii т. 

e» (Pa‘el), dade, invited. Part. pass, Lk. xiv 8; pl. ib. 7. 
Ethpa. «оў was invited, ibid. 10; part. 8. 

+51 sang, sang praises (with or without accompaniment of musical 
instrument)  Pe'al and Pa'el used indiscriminately. үф) we 
have played (with reed-pipe or flute), Mt. xi 17; part. pl. Col. 
iii 16 (see Joa); Pa'el Rom. xv 9; 1 Cor. xiv 1g, Z will sing ; 
part. pl. Jas. v 13. Ethpe. part. 595, played, x Cor. xiv 7. 

Jéxos m. singing and playing in concert, song, music, Lk. xv 25; 
Sin, Palimps. has here loo2,o Јеху song and piping (bagpipes). 
Convivial song, “ revelling,” Rom, xiii 13; Gal. v ar. 


x 


Jè} (pl. m.) fluse-players, Mt. ix 23; Rev. xviii 22. 


Jes ss! (smaragdus, also Jn >20, w) m. emerald, Rev. xxi 19. 
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~, №, m. а kind, species; mode; ex ұм) various kinds, Heb. 
ix то; МАХ М diversities of tongues, x Cor. xii то, 28. 

М) committed fornication. Pa‘el wai (habitually), т Cor. vi 18; x 8. 

ЫЙ, Шш, a fornicator, Heb. xii 16; т Cor. v 115 f. ЈК а harlot, 
1 Сог. vi 16; Rev. xvii 1; pl ЈК Lk. xv зо (Cur. and 
Sin. Palimps. also in v. 13). 

Wiki f. fornication, harlotry, Mt. v 32; xv 19; Ac. xv 29. 

$c, Ja, f. esa, Jic, litlle, Lk. iv б; leash, xii 26; 
1 Cor. xv 9; Eph. iii 8; followed by e» Mt. xiii 32; pl. few, 
ix 37; emph. Белу least, v 19 5 few, vii x45 litlle ones, x 42; 
constr. vi 30; Laat osea pusillanimous, x Thess. v. 14; 
n ccs foi, Ac. xvii 4; emph. J&2se2s.1 Lk. xii 48. 

Jos с. £. Littleness, paucity, defect, Mk. xvi 14, var. rdg. for Јова. 

ax; was angry. Ере. part. pl. CES indignant, Mk. xiv 5. 

аз) cried oul, Lk. iv 33. Aph. the same; part. pl. ears ibid. 41. 

13? f. a Leathern bag, а wineskin ; pl. 151 Mk. ii 22. 

ab) did elevale, lift up, erect (euphemism for crucifixion), Mk. xv 
25, 27; Gal. v 24 (metaph.); fut. John xix 15; imp. pl. ib. 6; 
part. 1 Cor. ii 85 p. part. алеу 1 Cor. i23; Gal. vi 14 (metaph.) ; 
exalied (in opposition to one) 2 Tim. iv 15. Ере. адл!" was 
crucified, Mt. xxvi 2; also became high (said of the sea in а storm), 
John vi 18. 

Isao m. а cross, the Cross, Mt. xxvii 40; John xix 17-31; Gal. 
vi 14; Phil. iii 18; metaph. Mt. x 38. 

+5) wove, Part. f. pl. үә) Sin. Palimps. Lk. xii 27. P. part f. emph. 
Је! woven, John xix 23. 

ей m. a sewer, Mt. xiii 3. 

«M, web} son of Judah by Tamar, Mt. i 3. 


эў) sowed, Mt. xiii 4. P. part. f. pl. ee scallered, dispersed (said of 
the twelve tribes), Jas. i т. Ере. wil was sown, Mt. xiii 20. 
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дэ? m. seed; of cereals, &c., Mt. xiii 24; metaph. race, family, 
offspring, Lk. i 55; John vii 42; Rom. ix 7, 8; pl. Gal. iii 16. 
197 М5 among the (standing) crops (Latin sa/a), Mt. xii x 

Ves sf m. pl. seeds, germs (of vegetable kingdom generally), Mt. 
xii 32. 


w as a numeral, 8. 

ok SCC эа. 

Қ see you. 

чо} see woos, 

х sce qu. 

Iho m. veolent motion, a rush, Rev. xviii 21. 

D see (sam), 25. 

Jiko ала}, 25 m. free, freedman, x Cor. ix 1; also noble, well-born, 
or of repute, pl. ek Ac. xvii тт. hike f. freewoman, Gal. iv 22. 


Worle f. freedom, liberty, 1 Cor. x 29; Gal. v. 13; for pl. [Сү 
Rom. viii 21 see Sous. 


ak see av. 

mL was kindled, on fire, Lk. xii 49. Pael a3% was ardently 
attached to; part. f. JàxZse cherishing, т Thess. ii т. Aph. a2)” 
loved, Lk. vii 47; John iii 16; xi Б; xvii 23; Rom. viii 37. In 


xiii 8 inf, 2 John 1, 3 John X part, and 2 John g fut. the 
characteristic / is retained. 


Éa т. pl. оез, sticks (for fuel), Ac. xxviii 3. 
Kacu m. inclusion, confinement, imprisonment, Ac. viii 33 ; pl. Heb. 


Xi 36; straits, restraint, difficully, Rom. viii 35; pl. 2 Cor. vi 4; 
xii ro, From añ». 


$5. shook violently, convulsed, Mk. ix 18, 20. 
5-а m. deloved, Mt. їй 17; f. Јахве Rev. xx 9; pl. Rom. i 7. 


“5. — 5 69 
Nei. (1) laboured in child-birth; part. f. a. Rev. xii 2 and Pavel 
Nat part. m. (metaph.), Gal. iv 19 ; pl. f. Rom. viii 22. 
(2) Рае, did defile, make unsighily, Mt. vi 16; corrupt, 
destroy, x Cor. їй 17; xv 33; Heb. xi 28; p. part. 
1 Tim. уі 5. Ера. Jecame corrupled, perished, Ac. xiii 
41. Sah LE incorruptible, imperishable, Rom. i 23. 
NEw Wan, m. corruption, decay, Eph. vi 24; Ac. ii 27, 31; 
Rom. viii 21; Gal. vi8; 2 Pet. ii 12. 
Wat m. a rope, cable, cord, John ii x5; pl. Ac. xxvii 32. 
Wad m. лапай, pangs, throes, 1 Thess. v 3; pl. Mt. xxiv 8; 
Ac. ii 24. 
MÁS, idle, slothful, Mt. xxv 26; pl. Rom. xii rz. 
JE. f. idleness, т Tim, v 13. 
Za thronged, pressed upon; fut. pl. with suff. NRI у» zhat 
they might not throng Him, Mk. iii 9; part. pl, Lk. viii 45. 
аг m. pressure (of а crowd), Mk. v 27. 


ihu, Jia, ш. an associate; one of like business, craft, or rank, 
Lk. v 7; comrade, vii 32; xxiii 40; another (king) xiv 31; 
other (hand) f. Ју. Mt. xii 13, cf. т Cor. xiv 7; neighbour, 
Rom. xiii 8. 

Ja m. а fil, Mt. xii лг. 

ФД has included, shut up, Rom. xi 32; Gal. iii. 22, 23; excluded, 
iv 17; make binding (with an oath), Heb. vi 17. 

Ja f. straw, stalk, haulm, x Cor. iii x2. [From a. as inflammable.] 

чолы») Мал», Zame, halt, Mt. xviii8; Mk. ix 45; pl. Mt. xxix 4- 2s. 

nem limped. Р. part. as adj. «ee, lame, limping, Heb. xii 13; 
Jeg Ac. iii 2+2 ts.; pl. Mt xi 5+3 ts. Hence also шо 
p. part. Ра, the same, pl. Lk. xiv 21; Ac. viii 7. 

ge one, a, а cerlain...; Ё Jes. po po опе бу one; each ont. 
JAS „ а hundredfold. М> к Sunday. зло ee how much 
more! Ind Lk. xxiv 3 Сш. af once. gu m together, as one, 
simultaneously, with one consent; їп опе (point), Jas. ii ro. = e 
or Ју af once. hadga f. emnes eus eleven, eleventh. 


то pem — eae 

Jes was glad, rejoiced, Lk. xxiii 8; John viii 56. oped yX op 
(a formula of greeting), 2 John то. wpe (so Lee ro), ib. 11. 
Patel oe caused to rejoice, gladdened, 2 Cor. ii 2, 3. 

Jig one with another ; among themselves, Lk. iv 36; each other, 
Rom. xv 17; Gal. vi 2. 

Jó% f. joy, Phil. ii 29; Jas.i 2; emph. Жон Lk. ii 10; John iii 
293 „15,2, 415,2 ху 11; Ас. xii 14. 

Vout m. а mendicant, Ас. іі xo. From бб. 

Es glad, joyous, cheerful, 2 Cor. ix 7. 

MLL! gladly, readily, Ac. xvii 11. 

К, m. Heb. n dreast, bosom, Lk. xviii 13; John xiii 25; pl. 
cers, emph. 22, (оо Lk. xxiii 48. 

due went round, surrounded, John x 24; Ac. xxv 7; went about 
(as a beggar), inf. Lk. xvi 3, Part. jg% degging, lit. (a mendicant 
or vagrant), Mk.x 46. Р. part. jg» surrounded, Lk. xxi 20; pl. 
Heb. xii г. Aph. pl" put round, Mk. xii 1. 

"o" constr. pl. Den circuit; round about, on each side of, Mt. iii 5. 
Suff. e. round about us, Mk. vi 36; woods around him, 
Ac. ix 39. 

hen (Pa'el) has renewed, restored. Also initialed, dedicated, Heb. 
x20. Ethpa. was renewed, Eph. iv 23; Heb vi 6. LSN? in 
Eph. i xo is an incorrect rendering of dvaxepadarhoaOa do sum up 
or comprehend under one head; see Greek of Kom. xiii 9, there 
rendered р-а. 

hee, реа new, Mt. ix 17; Е), ib. 165 pl. Mk. xvi 17; f. Ju 
Mt. ix ip de De something new, Ac. xvii 21. 

ы f. newness, Rom. vii 6. ый anew, Mk. xiv 25. 

J&Z Eve, т Tim. ii 13. 

(eas) as was responsible or under an obligation; owed, Rom. 
xiii 8; was in the wrong, 1 Cor. vi 7. Part. ek bound, 


d , s 
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responsible, Mt. xxiii 18. Ethpe. амм was due, owing ; Rom. 
iv 43 xiii 7; 1 Cor. vii з. Pa'el aX did condemn, Ac. xxvi то; 


Кот, viii 3; p. рам, ceo /iable, Mt.v 22. Ера. An 
was condemned, Rom. xiv 23. 


ес m. а debl, liability, wrong, sin (chiefly of omission), Mt. vi тт; 
Col ii r4. lae oxo a lender (lit. master of debi), Lk. vii 41. 

8. m. fore, lovingkindness (буйт), 1 Cor. xiii et passim. 
From az. 

Mock, m. rnferest у thal which ts due in relurn for a benefit received, 
requital, recompense, a Cor vi 135 1 Tim. v 4. 

Jaa f. a debt, Mt, xviii 32. 

Joe m. a circuii. aste. round about, Rev. iv 8. ПГТ 
ibid, (var. rdg.). 

Whole f a renewing, Rom. xli а. Encaenta, Dedication (feast), 
John x 22. 

(you) gute sewed, stitched. Part, g] Mk, ii 21, p. part. f. Mee Jt 
йррафоғ, John хіх 23. 

Је. m. а rod, staff, 1 Сог, iv. 21; Heb. xi a1; pl. Mt. xxvi 47. 

uab (Pa'el) shewed, Mt. iv 8; Lk, xxiv о. Fut. Jaco Mt. xxiv 
29; ek» М auii fo shew you what we art, a Cor. iii x. 
Imp. wsl% shew ye me, Mt. ii 8; xxii tg. Inf. e él 
Rev, 1 х. Part, pl. f. asso Ас, іх 39; sing. f. Мол var. rdg. 
(Crawford MS.) Гог Јен Rev. i 16. 

Kad m. a serpent, John ili 14; pl. )}8&2 Mt. x 16. 

Ја: cio m. condemnation, judgement, Rom. v 16, 18; 1 Cor. xi 29. 

Me m. a commingling, fellowship, a Cor. vi 14. From уз 

е. m. Aea/, Lk. xii gg; Rev. vii 16. 

мый» де gracious fo me, Lk. xviii 13. See ed. 

Joco f. a mixture of aromatic spices, &c. (used in preparing 
a corpse for burial), John xix 39. Heb. 62) /o embalm. 
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(oom) ens did spare, Rom. xi 21; fut. «ocio ib.; 2 Cor. xiii 2. 
Imp. yX aad spare Thyself! = be it far from Thee! Mt. xvi 22. 
was (alone), forded it/ Ac. x 14; Rom. їй 4, 6, 31. Part. ok 
x Cor. vii 28; Sin. Palimps. Mk. viii 32; pl. emau Ac. XX 29; 
Col. ii 23. 

Kod m. propitiation (personified), Rom. iii 2g; x John ii а; 
iv ro. Also the propitiatory (mercy-seat, or covering of the ark) 
= Aaorjpiov, Heb. 1183, Heb. іх g. From Ja. 

М&о® m. parsimony. aeos sparingly, 2 Cor. ix 6. 

Мао. m. Joss, detriment, Ac. xxvii то, 2r; Phil. ii 7, 8. 
From iz. 

(фо), +u deheld; fat. looked (upon), gazed (at), with œ, Mk. iii 5; 
ix 8; xvi 4; Heb. xii 2. Imp. 5 sche look on us, Ac. їй 4. 
Part. э} facing, Ac. xxvii 125 pl. wind i ro, тг. 

3&. was or became white, Mt. xvii 2; John iv 35. — Pa'el 38% has 
made white, Rev. vii 14. э JR ^ whited wall, Ac. xxiii 3. 
Aph. same as Pa'el; inf. o$á.3&N, Mk. ix 3; p. part. ib. 

Bal m. form, outline, pattern, 2 Tim. i 13. 

582, J&Z white, Mt. xxviii 3; Rev. i r4; pl. eid ib.; 382 
white vestments, John xx 12; Rev. iii 4; іп titles of lessons, 
Low Sunday, Mt. ix 9; Lk. x 1; f. sing. 9452 Mt. v 36; Rev. 
xiv 14 ; pl. JE $&Z vii 9. 

hick m. wilderness, Mt. iii 1 ; desolation, Lk. xxi 20. From эў». 

wien, 839, m. a gnashing (of teeth), Mt. viii 2. 

134 m. pl. thoughts, ideas. là? "aou naturalistic or sensuous 
thoughts, Jas. ЇЙ r5. From as. [S. JÀ& c. rechoning.] 

each, Мама» m. a reckoning, calculation, Mt. xviii 23; account 
(of payments and receipts), Phil. iv 15. 

Ае» m. use, т Tim. iv 3; 2 Tim. ii зт. From whe. 

Lote see under Ks. 

Jess f. an iching, prurience, 2 Tim. iv з. From МАЈ. 
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ЈА. saw, beheld, Mt. ii 16; Lk. i 29; Ac. xxii 15; John viii 38; 
Mt. li то; Mk. xv 47; Joln xiv 7; т John i r; considered, 
contemplated, imp. Heb. iii x. Fut, Jia Ac. ii 17; Rev. i 7. 
Durative, Lk, x 18. Ethpe, opel" was seen; sight was given, 
John ix 15; appeared, seemed: У, JLab iso how seems tt to 
thee? Mt. xvii ag. Rev, ii 13, was exhibited fo the public даве, 


* 


quadril. m. Others М 10: 

Jó m. aspect, appearance, Mt. xxviii 3; an apparition, spectre, xiv 
265 a vision, Ac. іх то, 

Ид m. а rision, pl. Ac. ii 17; 2 Сог, xii 1; a spectacle, gaging- 
stock, Пер, x 33. 

М m. a spectator, eye-witness, pl. Lk, ia; 2 Pet. i 16. 

М» m. sighs (eyesight, power of seeing), Lk. iv 18; sigh? (as con- 
trasted with faith), a Cor. v 7. 

Je f. a spectacle, Lk, xxiii 48; (/riumpAal) show, а Cor. ii 145 
also the act of seeing Ve, sight, 2 Vet. ii 8; aspect, appearance, 
Rev, iv 3. 

lispe m. pl. (ee, Jago) swine, Mt. vii 6; f. sing. Juega а sow, 
2 Pet. ii 2a 

whe did gird, рш round; imp. Eph. vi 14; 1 Pet. i 13; went 
away, abroad, or on а journey, Mt. xxi 23; XXV 14, 15; fut. Ac. 
xxv 4. P. part. чаг]. swathed round (as а turban), John xx 7. 

М}. m. a bond, band; that which binds together, Eph, iv. 3; 
Col iii 14. 

Mae erred, sinned, John ix а. Fut. MoS х John ii 1. Inf. Музду. 

odo Jade, m. a sin. Pl. cake, [А Mt. xii 31 ; ixa; Lk. vii 48. 

ege f. the same, or sin generally, John i ag; viii 34. 

MM m. а sinner, Lk. xviii 13; f. Ja Lk. vii 37. 

ác m. an exdorlroner, rapacious person, Lk. xvili 11; т Cor. 
v то; ravening (wolves), Mt. vii 15. 

агу. m. ex/orfron, rapactly, Lk. xi 39; Heb. x 34; a presumptuous 
claim, Phil, ii 6. 


1964 к 


14 Sha — foe 


ohn did seize, snatch, Ac. xix 29; was beforehand with (in good 
sense) = encouraged, Ac. xviii 27; but read with Bagster 
оо = sporpejápevo, — Ethpe. was caught, 2 Cor. xii 2, 4; 
I Thess. iv r7. Pavel seized ду force, Mt. xi 12.  Ethpa. 
= тиуартатбёутос, Ас. xxvii 15. 

JR grain of wheat, wheat, John xii 24; usually pl. Re, Mt. 
йі. r2; Ac. xxvii 38; т Cor. xv 37. Heb. ntn, бп. Other 
Semitic languages spell with z; thus Ar. iíi. Aram. 
pl. Pon м/п. 

JA. was alive, lived; was preserved alive = saved, John iv 51; 
fut. Os Mt. ix 18; Ac. xi 14; xvi 31; Rom. x 9. Imp.pl 
(e) eX Je saved, i.e. save yourselves (from), Ac. ii 4o. 
Inf. У МЕ. x 26. Part. m. K, f. Lt; pl m. eft and 

22.  Aph. us)” gave life, restored to life, saved, Mt. ix 22; 
fut. i213 т Cor. vii 16; Jas. ii 14; x Tim. iv 16; inf. «№ 
Mk. iii 4; imp. уда) М)” save Thyself, Lk. xxiii 37; part. m. 
125, f. us. This verb in Pe'al is the N. T. equivalent of 
Gk. codjva ; in Aph. of сёе» physically and spiritually. Thus 
(spiritual) * life " and * salvation " in Syriac usage are identified. 

x, К, f. И, INAS, alive, Johniv go; pl. Ac. x 42; d we are 
living, 2 Cor. vi 9; xiii 4; eu Je are living, Col. ii 20. 
INAS ЈК a living sacrifice, Rom. xii т. JN I5 Living oracles, 
Ac. vii 38. |J) 22 as Z live (a strong asseveration), Rom. xiv тт. 

Ie, FL, (pl. m. emph.) Zye, salvation, Rom. xiii xx et passim. 
Jéxis E the salvation of God, Lk. iii 6. 

eve m. а debtor, Mt. vi 12; f. JAX т Сог. xi то. «= оо ath 
Gal; v үз. From oas. 

Jia lL f. condemnation (катакрџа), Rom. viii 1; а judgement 
(om т Cor. xi 34. 

JESZ f. a living creature, animal, Heb. xii 20; pl. Ји Mk.i 1 33 
Ac. x 12; Rev. iv 6. In Rev. xiii-xix m. constr. 


du 18 

њ-- р. part. f. ds, John xix 23. Mee у, dppacos, seamless. 

њ-2 mis-spelling for Жы m. an abortion, Job iii 16; x Cor. xv 8, 
the discrepancy arising from confusion of «X with ws. Pe‘al 
$2. Hexaplar Job xxi то Maw (dpordenaer, bagin), 

“22 (Pa'el) did strengthen, confirm, comfort, Lk. xxii 43; 
Ac. xv 32. Ера. was made sirong, Ac. ix 19; Heb. xi 34; 
imp. N21)" be strong = be of good cheer, Ac. xxiii тт. 

Sew, Ш ш. strength, virtue, power, force, Ac. iv т; Rom.i 4; 
Colirr; Mt. vi тз. Pl. Ш mighty works, miracles, Ac. хіх 11. 

JE SA. f. an army (force), host, Lk. ii 13; Ac. уй 42. Pl. JTáNzZ 
var. rdg. (Crawford MS.) for JAN Rev. хіх то. 

кэмш, ENS m. s/rong, robust, Mk. і 1; Rom.xv 15 a potentaie, 
1 Tim. vi 15; f. МКМ. т Cor.i 25; JN Heb. v 7. 

r* (Pa'el of 3%) undergirded (ship), Ac. xxvii 17. 

[е m. a swathing, shroud, winding-sheet, Mt. xxvii 59. 

юе closely around, x Pet. v 5. 

la zs Sin. Palimps. Lk. ii 34, for (2.2. 

KAS, emph. Jia f. revivification, resurrection, Mt. xxii 23; x Cor. 
xv 12. 

p Ia, knowing, wise, prudent, Mt. x 16; xi 25; xxv 2; 
cunning (words), Sin. Palimps. Lk. xxiii 9. 

M] Aaa wisely, prudently, Mk. xii 34; Lk. xvi 8 

pau knew, was intimate with; part. John xxi 17; knew (carnally), 
Mt. i 25. P.part. pagu known (carnally), Lk. і 34. Patel, gave 
wisdom fo, 2 Tim. iii 15. 


1622, emph. JK:aa2 f. wisdom, Mt. xi 19; 1 Cor. ii. 5, 6. 
ДА m. sand, Mt. vii 26; Rom. ix 27. 

} m. vinegar, sour wine, Mt. xxvii 34, 48. 

IS m. dush Mt. x 14. 
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Y, emph. KSS, sweet, pleasant to the taste; pl. К Jas. iii тт, x2. 

JANS m. milk, x Cor. iii 2; ix 7. 

28% (Pa'el) crept im. Part. pl. gogwAne insinuating themselves, 
2 Tim. iii 6. > 

КУШ f. gangrene, cancer (from its creeping). yl” ЖЄ 
мз load "NZ and their word as a gangrene will hold (ġe) 
pasture (i.e. spread), 2 Tim. ii 17. Јој = СК. рођ, pasture. 

Јем. m. a marriage festivity (with singing and dancing), Mt. 
xxv то. СЕ Heb. Б) pipe bbn, Syr. Ш. laas’, v. SZ, 

$x- did mingle, Lk. xiii x. — P.part. $e mingled, Mt. xxvii 34; 
Rev. xv 2. Ethpa. was associated (with), x Cor. v 9, 11; part. 
2 Thess. iii 14; Aad part (with), Heb. iii x4. 

KSS m. admixture. S2 у var. rdg. for vod foi" Rev. xiv ro. 

prs, IS, whole, sound, healthy, strong, Lk. vii то; John v 14; 
ib. 11; Prd оо fppoco, Ac. xxiii 30; f. emph. JE Ss sound 
(speech); pl. 1 Tim. vi 3. 

Ја. f. health, strength, Ac. iii 16. 

SS was hollowed out; pierced, opened, profaned. Pa'el “ХА did 
cleanse. eS var. rdg. for aga” Rev. vii 14. NSyr. washed 
clothes. Aph, part. pl. eD% profaning, Mt. xii Б. 

pr» dreamt; fut. Ac. ii 17. Ethpe. РХ was healed, made 
whole, John iv 52; у 9. Aph. РХ healed, v 15; Ac. xxviii 8. 

ЈМ: m. а dream, Mt. i 20; pl. Ac. ii 17. 

ONS (Pa'el) did change, transmute, Rom. i 2 3, 25; Phil. iii 21. 
Ethpa. XZL?’ was turned (into), fut. Ac. ii 20; was changed, 
т Cor. xv 51, 52; Heb.irz. Shaph'el aX did aller, change, 
Ac. xxviii 6; fut. Gal. iv 20; Part. Gal. iii 15; p. part. various, 
pl. 8.2 Mt. iv 24; f. )КаёХ„Д э Rom. xii 6; Eshtaph. was 
transfigured, Mk. ix 2; part. pl. 2 Cor. iii 18; imp. аа. Ка!" 
Rom. xii 2. 

ON. (ргер.), for, in behalf of; also instead of, in the place of. 
Takes suffixes (in pl. form). In Lk. хіх 44 9 aX» = 
because, for. т John ii 2 тері ráv fperépov dé e els. 
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RANA Alphaeus, (а) father of Matthew, Mk. ii 14; (2) father of 
James, iii 18. 
SB (Patel of >) did despoil, plunder, Ac. xix 37; 2 Cor. xi 8. 
MANS inane, weak, Jas. ii 20. 
INNS f. а sheath, scabbard, John xviii тт. 
p* (non, Aram. on, Ar. e became hot, languished with heat, 
Mt. xiii 6. Also (Ar. * ee did sweep; part. f. xd Lk. xv 8. 


Р. part, раж swept, б. xii 44; Lk. xi 25. Ethpe. paul?” 
was scorched, Rev. xvig. Aph. inf. самы 4 scorch, ib. 8. 


Part. p var. rdg. i 15. 

Р, эб, m. father-in-law, John xviii 13. 

ЈА. languished, drooped, shrivelled (with heat), Mk. iv 6; part. 
LaL fading away, Jas. i х1; f. Kaat 1 Pet. i 4. 

сло, Hamor, Emmor, Ac. vii 16. 

2 m. Aol, Rev. iii rg. 

Jinsga m. aven, Lk. xiii 21; x Cor. v 7, 8 

Азю. m. Rev, vi 9, ЈК, f. xxi 20, fifth. 

sau did gather in (as corn to a barn), Mt. vi 26; Lk. xii 17. 

ex (Pam'el of дол) ore up, sustained, persevered, persisted, 
Heb. iii 14; iv 14 ; fordore, x Thess. iii І, 5. 

waa was leavened, fermented, Mt, xiii 33. — Aph. part. E 
leavening, x Cor. v 6; Gal. v 9. 

2 m. wine, Mk. xv 23; John ii 3, 9. 

ы с. an ass, Mt. xviii 6; Ё she-ass, xxi 2. 

ax, Ма, fite. um fifty; duplicated = ду fifties, Mk. 

vi j^ parade fifteen, Jhdesh five hundred. 

Май» was wroth, burned with indignation. Ethpa. the same, 
Mt. ii x6. 


ЈК. f. of ра mother-in-law, Mt. viii 14. 
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JEsaZ f. fury, Ac. ix 1; pyh, anger (usu. Јао) Mk. iii р; Ovpds 
wrath, Lk. iv 28; Rom. ii 8; Eph.iv 31; virus, venom, Rom. iii 13. 

qu irascible, irritable, of hasty temper, Tit. i 7. 

М Hannah, i.q. Anna, Lk. ii 36. 

ч. Enoch, Lk. iii 37 ; Jude 14. 

JI f. а sore, davern. Pl. Ac. xxviii 15,— is NSL, The Three 
Taverns, name of a station on the Appian Way, about 30 Roman 
miles from the Forum, where travellers could find food and 
accommodation, 

de we. See BI 

c showed kindness, was gracious or merciful; gh I have had 
mercy on thee, Mt. xviii 33. Fut. «3 Rom. ix 15. Part. ү}. 
Imp. with suff. «tJ, have mercy on те, Lk. xviii 13. Ере. 
ә” was shown kindness, favour, ox mercy, т Cor. vii 25; 
1 Tim. i rg. Ера. supplicated; part., Rom. i то. 

edi Annas, the high priest, John xviii 13. 

Mi. m. grace, mercy, kindness, favour, Mt. ix 13; Lk. i 50-48; 
1 Pet i з. This word, synonymous with |Yoa.j—Pesh. 
Hos. vi 6—"100 — LXX «оғ (п.) quoted Mt. ix 13, xii 7 (m.)— 
represents the Greek word passim in Syriac N. T. Lk. ii 30 
Pm =rò corjpióv cov. Ps. xxv (KA") 6 pl. VL, = olkreipuot—— 700. 

Ж Ananias; (a) the husband of Sapphira, Ac. v; (д) a disciple 
at Damascus, ix; (с) the high priest, xxiii. 

612 m. a foreigner, Gentile, profane, (as outside the covenant) 
Mt. xviii 17; р. vi 7; x g; f. JN@at, Mk. vii 26. 

vau seized by ihe throat, Mt. xviii 28; 25 «e hanged himself, 
Mt. xxvii g ; choked, Lk. уі. P. рагі. emph. Aste m. /hat which 
has been strangled, Ac. xv зо. Ethpa. was drowned, suffocated, 
Mk. v 13; s/iffed, 2 Cor. iv. 8. 

«ma вее (оол). 


82 — RAS 19 
oe (Pa'el) has reproached, upbraided. Part. Mk. xv 32; Jas. i 5. 
Ethpa. was reproached, part. pl. т Tim. іу то; 1 Pet. iv x4. 
е2 (Heb. 797 Lev. xx 17, Prov. xiv 34) m. opprobrium, reproach, 
contumely, Rom. xv 3; 1 Tim. ій у; Heb. x 32. Note hard d. 
In О.Т. (apart from Lev. xx 17) Jeon = TB; Jsa (dh) = 
IDM kindness, mercy, grace, Gen. xxxix 21, Ruthii 20. In N.T., 
in all (except one) of the Syriac versions it appears once only, 
in the name Је M43 Beth(h)esd(h)a, House of Mercy, John v 2.* 
«2 (Pa'el denom. fr. Mans) has absolved, freed, exempted; fut. 
Heb. viii 12; p.part. E? 00 Гат free (from), Mt. xxvii 24. 
Kann pure, innocent, holy, Ac. ii 27; Tit. і 8. 
Ји ва f. purily, holiness, Eph. iv 24. 
o Vienn, s/rong, mighty, Mt. iii rx; Mk. iii 27; hard, violent 
(death), 2 Cor. i то. 
амо, Јл, deficient, lacking; falling short (of), Rom. iii 23; 
ГЕ Ее senseless, witless, Lk. xii 20; pl. 2 Cor. xi 19; 
Gal. iii x. 
Motamn% f. want, defect, 2 Cor. ix 12; Phil. iv 12. 
yis kept back. Ethpe. was kept immune (from); part. pl. Era 
(5), Ac. xxvii ат. 
Аме L/sli, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 25. 
pau was jealous, emulous, envious ; рагі, x Cor. xiii 4, like Baoxatvo 
Jo envy, grudge, also = to bewitch with the evil eye ; pas cu 
das Gal. йі. x rls Spas éBdckave, who has been jealously (or 
tnvidiously) at work among you? ib. iv 17 emulating; envying, 
v. 26; sealous, Tit. й 14. Ethpa. fut. сете that уе should 
be made sealous, Gal. iv 18, 


* The бут. versions are, however, almost alone in this spelling. Bésathd 
was probably the name written by S. John ; afterwards it received various 
other spellings from Gk. copyists. Doubt exists both as to the site and the 
name, See Burkitt's Syr. Forms of N. T. Names, pp. 19-22. 
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lid m. envy, emulation, jealousy, Mk. xv то; Rom. i 29; 
Jas. iii 14. 

eo prevailed against, fut. Mt. xvi 18. eaa I PHS nothing 
shall overcome you, i.e. be too hard ( powerful) for you, xvii 20. 
Ethpe. imp. ETAT) be ye strong, x Cor. xvi 13. 

№2, pl. iad m. s/ronghold, 2 Cor. x 4. 

peau was lacking, Lk. xxii 355 John ii 3; suffered loss of, forfeited, 
Mt. xvi 26; was zn want, Lk. xv 14. Pa'el ушел he has caused 
thee loss, Philem. 18. 

Su only p.part as adj. pañu, 5, diligent, strenuous, busy, 
earnest, Rom. xii 11; 2 Cor. viii 22; Eph. iv 3. — Pa'el pa“ 
has wrought upon, energized, Gal. ii 8; Phil. ii 13; moved, 
incited, Mk. xv тї; encouraged, Ac. xviii 27. Ethpa. was 
busied, eager, intent, Rom. i 15; І Thess. й 17; 2 Thess. ii 7; 
imp. $51) give diligence, x Tim. iv 13. 

чаш, (Pa'el) has hidden, covered, veiled. Part, |&Zso Lk. viii 16; 
xxii 63; 1 Pet. iv 8. 

М. JC diligenily, Mt. ii 8; eagerly (Sin. Palimps.) John xi 29 

Bu, [oS f. diligence, zest, earnestness, perseverance, Rom. 
xii 8; 2 Сог. i6; viii 7. 

482 dug (digged), Mt. xxi 33; xxv 18; fut. Lk. xvi 3. 

Јә2 m. a pit, Mt. xii 11, variant in some MSS. for Jiaz. 

А tore out, plucked out, (as ап eye), Mt. у 29; Gal. iv xg. 


5 m. zke back (of the body), Rom. xi то; Jumbar region, Heb. 


л. 


vii 5, 10; pl. yr the loins, Mt. iii 4; John xiii 4. 
ty» has mowed, reaped, John iv 36-38; Gal. vi 8; Jas. v 4. 
Ethpe. was reaped, Rev. xiv 16. 


Ihe m. harvest, Lk. x 2; John iv 35. 
Је m. a reaper, john iv 36; pl. Mt. xiii 39; Jas. v 4 
y" 9 
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Yčas f. pertinacity, importunity, Lk. xi 8. Bibl. Aram. ХП in 
Haph. zo show insolence, part. f. Dan, ii xg, ii 22, urgent. 

c m. earthenware, pottery, 2 Cor. iv 7. 

we Hezron, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 3. 

Shu, Дас f. а field, parcel of land, Mt. vi 30; x Pet. i 24. 
Hence fab, Sau Akeldama, field of blood, Ac. i. 19. (Aram. 
Nip"? PN; cf. explanation of ny bbw 1 Sam. xvii т, ^1 DB 
x Chr. xi 13 in Midrash Sam. xx as хлролр bpn “ Red Field.”) 

"yh see (dam). 

(Jeu) Ере, geli" sirove, contended, argued, Mk. ix 34; Lk. 
xxii 59; ran aground, Ac. xxvii 41. Part. f. М.А, stubbornly 
maintaining, Ac. xii xg. 

eto became desolate, was devastated, fut. ggas Mt. xii 25. ke to 
lay waste, part, Gal, i 13. 

15:2 desolate, Mt, xxiii 38 ; Ac. i 20. 

Ila f. a sword, Mt. x 34; Lk. xxi 24; slaughter, Heb. vii 1 ; 
a ploughshare, Kir \3i%—used for the plough itself, Lk. ix 62. 

i% m. mus/ard (the plant and its seed), Mt, xiii 3x ; xvii 20. 

352 m. pl. carob pods, Lk. xv 16. 

Botu m. a hole, opening ; the eye (of a needle), Mt. xix 24; Mk. 
x 25; Lk. xviii 25. 

}ўо%. pl. m. emancipation, manumission, liberty, Rom. viii 21. 

М5 m. contention, dispute, allercation, contradiction, Lk. ii 345 
Ac. xv 39; 1 Сог. іті; Phil. ix7; x Tim. і 4. ec Heb. vi 16. 

[Ce sharp, incisive, Heb. iv та; heen, fervent, x Pet. iv 8. 

А.а sharply, suddenly, x Cor. xv 5a. 

(p) Aph. pio’ did anathematixe. eon aso tel” hey. vowed 
an anathema (or curse) upon themselves, Ac, xxiii 12, ат. - Part. 
plad invoking curses, Mk. xiv тт. Inf съм do curse, 
Mt. xxvi 74. 
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pew, 55:2 m. an anathema, curse, Ac. xxiii 145 ап accursed or 
devoted person от thing, 1 Cor. xii 3; xvi 22; Gal. i 8, 9. 

e Haran, Carrhae, a place in NW. Mesopotamia, Ac. vii 2. 

№: astute, crafty, 2 Cor. xii 16. 

Је. 22 f. astuteness, craftiness, cunning, Lk. xx 23; 1 Cor. iii 19. 

o3% (Pa'el) ground the teeth, gnashed with the teeth, Lk. ix 39; 
Ac. vii 54. 

э (Pa'el of 22) has freed (from bondage), Gal. v x. Ethpa. AC 
was freed; fut. Rom. viii 21. 

whe, Ja zo, mute, dumb, Mt. ix 32, 33; xii 22; deaf, xi p; f. А 
deaf-mute, Mk. ix 25. 

{£24 m. а sorcerer, practiser of magical arts or enchantments, Ac. 
xiii 6, 8; pl. xix 9. 

45 (or |422) m. sorcery, enchantment ; yl. suff. Ac. viii 9, тт, 

JE D f. use of magical potions or charms, (pappaeia), Gal. v. 20; 
Rev. xviii 23. 

JEZ see JE Z4. 

a% has suffered, Ac.i3; Heb.ii 18; xiii x2 ; fut. 1 Lj" Lk. xxii 15. 
Part. a] т Pet. ii 23; pl. ^a іу rg. P. part, wama conscious 
of, feeling, x Cor. iv 4. 

[4% m. properly suffering, Heb. ii 9; whence a feeling, experience, 
affection, passion, lust, x "Thess, iv g; pl. at 2 Cor. i 6, 6 7j 
Phil. iii, ro. From az. 

exo deliberated, thought out, reckoned, took into account, 2 Cor. v 19; 
Phil ii 6; ій 7. Р. рагі. pl зла» бейш held in estimation, 
1 Cor. iv т. Ethpe. etal)” was reckoned, imputed, accounted, 
Rom. viii 36. Ера. Zl" shought, agreed, with }Азй> Mk. 
xi 31; Lk. vii 39; part. Rom. ii 3. 
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yeas, 1295, dark, бад p% Jiak> in the morning while yet 
dark, Lk. xxiv т (Sin. Palimps. los }гааэ). Fem. Jkocaz 
Rev. xvi то. Asa noun, darkness, Mt. iv 16; viii 12. 

hitan m. having (natural) feelings, Ac. xiv 14; Jas. v 17. 
From az. 

wka Part. Defiliing, fit, adapted, suitable, Lk. ix 62; Eph. iv 29; 
Heb. vi 7.  Ethpa. adapted, or applied, self to, used (with ©) 
т Cor. vii gr; ix 12,15; І Thess. iig; Aad іо do (with), i. e. 
had dealings or intercourse (with), John iv 9 ; behaved self towards, 
treated, (with о), Ac. xxvii 3. 

ым f. utility, profit, advantage, Philem. 11 ; value, worth, Heb. 
ix 17. Ф 

ЈМ. f. use, Rom. i 26; usage, using, т Cor. vii 31; Col. ii 22; 
т Tim. vi 6; need, Phil. ii 25; iv 16. 

yn was dark, John vi 17; was obscured, Mt. xxiv 29; Rom. xi 10. 
Ethpa. metaph. of heart; Rom.i21. Aph. Aas darkened, blinded, 
John xii 40. 

INN, pl f. JENA jewels, ornaments (of gold or silver), 
1 Pet. iii 3. 

pz Aph. supped, took supper; Lk. xxii 20; І Cor. xi 25; fut. 
Rev. iii 20. 

Jardin f а supper, Lk. xiv 12, 17; John xii 2, pl. ЈК 
feasts, Mt. xxiii 6. 

JMS for INL? а sister; pl. 080, Mt. xiii 56. 

JG Na see ЭК. 

Jota f. a vaunting, swelling, boasting, 2 Cor. xii 20; Jas. iv 16. 

ph set a seal 10, sealed up, Mt. xxvii 66; (metaph.) stamped, 
impressed, John vi 27; 2 Сог, і 22; р. part Rev. vii 5. Pa'el, 
the same, (metaph.) Rom, xv 28. Ethpe. was sealed (metaph.) 
Rev. vii 4; was confirmed or sealed (by the Sign of the Cross in 
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Baptism and the gift of the Holy Spirit), Eph. i 13; iv 3o. 
Hence later the term “Seal” (Gk. сфрауіх) was used in Eastern 
Christendom for the laying on of Hands zz ordination. 

Бка m. а seal, token of ratification, Rom. iv 115 1 Cor. ix 2; 
2 Tim. ii 19. 

ЬК a seal, Rev. v 5, 9; ix 4. 

ММ а bridegroom, Mt. xxv т. 

ЭК. vibrate, quiver with pride. Pe'al only in p. part. };„К 
proud, haughty, puffed up, Rom. i 30; т Сог. v 2: pl. oe 
Lk. i бт. Ethpe. was proud, boastful, puffed up, x Cor. iv 18; 
Jas. iiix4; part. x Cor. xiii 4; Col. ii 18. Aph. caused arrogance 
or pride, part. f. N35 т Cor, viii т. 


= x P 

g asa numeral, 9. | 

(еМ) Aph. Kl ad good, benefited; part. pl. СЕА Lk. vi 33. 
Imp. pl. езй. 35. See ^] fr. cognate (еә) әј. 

M see under ed. 

ol see under (зо) ad. 

э}, AG good; f. INag; £ pl. INSY vps denefactors, ebepyérar, 
an honorary title given to rulers, Lk. xxii 25. ` 

Evi (as adverb), much, greatly; э} Мэ very malignant, Mt. 
viii 28. e Evi more than, rather than; better than, Heb. xii 24. 
d 5 although, Heb. v. 8. 

Ы m. а rumour, report; fame, Mt. iv 24; іх 26. эз] ko 
what her report is, i.e. how notorious she is, Lk, vii 39. 

(ağ) Aph. al?” spread а report of, divulged, Mt. ix 31; Mk. i 45. 

Ј 4 f. goodness, Eph. v 9. 
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ЈАС -51 Tabitha, а woman of Joppa, Ac. ix 36. 

—u intr. was zmmersed, sank, Mt. xiv 30; Ac. xx 9; tr. did 
zmpress, seal, stamp; p. part. eS sealed, Rev. v т. Pavel said 
did immerse, drown, part. x Tim. vig; pass. Mt. xviii 6. 

)-— m. а seal, атр; pl. Rev. v 1; Sin. Palimps. Mt. xxii 19. 

woo eA; S, wat +4] Tiberias, а town in Galilee, John vi т, 23. 

Ce) Ethpa. ей” was vexatious, annoying, troublesome, dealt 
Aardly : fut. Lk. iii 14 (with о). 

J Šg did broil, roast; p. part. Mog (Låg Bagst.) drotled, Lk. xxiv 42. 

Crag) aj see a Pavel. 

5 < m. beatilude, happiness, blessedness, a blessing, Rom. iv 6, 9; 
gralulation (R.V.), Gal. iv x5; with eo pakapl(o, Jas. v 11; 
fut. o eS < shall give me beatttude, і. е. hail me as blessed, 
Lk. i 48. The constr. pl. 54] with suffixes is used like Heb. 
WY dlessed (is, are), Mt. v 3-11; Lk. vii 23; xii 43. 

JA d] blessed, happy, Ac. xxvi 25 Jas. i 25; pl. John xiii 17; also 
in the Title to the Acts of the Apostles. 

IS Xa% Мерей, Rev. i 3. 

Jed] m. kin, family, birth, nationality, Lk. i 58; Ac. xviii 24. 
5 "Д +5 scion of a great family, nobleman, Lk. xix 12. 

wally, 1194 readiness, preparedness, promplilude, 2 Cor. ix 2; 
Eph. vi 1g = éropacla, preparation. “Pedes militis Christiani 
Jirmantur Evangelio, ne loco moveatur aut cedat", Bengel. 
From aX. 

woo oA oc] Zychicus, а companion of S. Paul, Ac. xxiv. 

каме) m. spot, stain, blemish, Eph. v. 27; 1 Tim. vi 14; Heb. 
vii 26. 

ced f. error, a leading astray, deception, Mt. xiii 22; xxvii 166; 
error through ignorance, Ac, ili 17. 
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(2%) ај, was flooded, submerged, 2 Pet. iii. 6. Part. olf sailing 
(passing through the waters), Rev. xviii 17. 

wigs а topaz, Rev. xxi 20. Also written ҷа] or as% 

чооќмеёс тифоикбе, tempestuous (wind), Ac. xxvii 14. 

№ёеј m. a deluge, Mt. xxiv 38; 2 Pet. ii 5. 

lac] m. тйтоз, type, example, x Pet. iii 21 ; John xiii 15. 

$e, c m. a hill, mountain; veo $c] Mount Sinai, Ac. vii 30. 

чоо Tyrannus, Ас. xix 9. 

Big m. trouble, anxiety, Lk. ii 48; Rom. ii 9. 

(aag) al did daub, smear, paint, anoint, John ix 6. Pa'el wag did 
pollute, defile, Rev. iii 4. Ethpa. aih?” was defiled, John xviii 
28; 1 Cor. viii 7; Rev. xiv 4. 


Lacks, Macy or ad] f. that which is hidden, secret; NU in 
secret, secretly, Mk. iv 22; John vii 4; Месе Eph. v 12. 
From |g. 

ed was grinding (corn) ; part. f. pl. ud Mt. xxiv 41. 

моё Titus, 2 Cor. ii 13; Tit.i4; see Alford's crit. п. Ac. xviii 7. 

wool lig rerpáyovos, four-cornered, square, Rev. xxi 16. 

Jd rerpdpyns, lefrarch, Mt. xiv 1. 

xd (Pa'el) has prepared, Lk. ii 31; xii 20; xxiii 56; John xiv 2; 
made ready (a meal), Lk. xxii 13; part. act. эф » preparing, 
2 Cor. iv 17; pass. ao ready, Lk. xxii 33; f. [E Heb. 
xii 1 (always ready for us), Ера. эф” has been prepared, Mt. 
xx 23; 1 Cor. xiv 8; made self ready (for journey), Ac. xxi 15. 

Sang, Ју], Е grace, favour, kindness, John i 14, 16, 17; Rom. 
i 5, 7; lii 24; gractousuess, Col. iv 6; alms, bounty = үйр, 
т Cor. xvi3; ¢hanks, 2 Cor. ix 15; cf. Lk. xvii 9. Jed eso, 
lit. “he acceptance of a kindness, is the usual phrase for giving 
thanks for it, Rev. iv 9. 


Ы, constr. ex (pl. m.), rh, price, Mt. xxvii 6; Ac. v 2. 


СЕ — Ы 87 

Кее] Timon, one of the seven first deacons, Ac. vi 5. 

wang Timaeus, pr. n. Mk. x 46. Pesh. and Sin. Palimps. read 
vnd +> vd. 

eod Timotheus; quasi voc. JR 1 Tim. vi 20. 

М. m. clay, John ix 6; Rom, ix 21. 

jeg m. a fold (for sheep), John x т, 16. 

JG a bird, fowl, var. rdg. Rev. xix 21. 

y ráxa, perhaps, peradventure, Rom. v 7; Sin. Palimps., Mk. xi 13. 


wad] (Pa'el) put in order, Part. pass. wndfso bearing self orderly, 
т Tim. iii 2. Denom. fr. Maj тоф. 

Laad m. order, arrangement; маа Lk. i3; 1 Cor. xiv 40; xv 23. 

Jj, emph. КМ}, a boy, a youth, Gal. iv 15 Lk. ii 40; servant, 
Mt. viii 13. Pl. emph. (XY Joys, Mt. ii 16. Fem, JS 
a girl, maid, Mk. v 41; vi 22; pl. ess Tit. ii 4. 

Је, f. childhood, youth, Mk. ix 21; x Тіт, iv 12. 

МУ] (Pa'el) did cover. Арһ. Ned!" the same; 3 f. ММ did 
overshadow, Lk. ix 34. Part. Е Sẹ% (or ys), Mk. ix 7. 

SS, IS m. shadow, shade, Mt. iv 16; Mk. iv 32; Lk. i 79. 

P did set aside, deny, Lk. vii 30; x Tim. v 12; hold back, 
Jas. v 4; defraud, fut. Mk. x 19; impugn, т Pet. iii 16. 

Jas] f. shade, shadow, Ac. v 15; type, adumbration, Heb. viii 5; 
pl. INN Col. ii 17. 

NM vanished, disappeared; part. Jas. iv 14. Ethpa. the same; 
inf, d'a AGAS. 2 Cor. i 8. 

JNJ pl.m. sandals, Mk. vi 9 ; Ac. xii 8. 

[5] was unclean. Ера, part. pl. «Беј defiled, Heb. ix 13. 

64 unclean, impure, Ac. x 14; Rom. xiv 14; emph, Jhsag 
a Cor. м 17, f. )з&] (Lee), and emph. ај ог JEL; 
155) Mk. i 23; Rev. xviii 2 ter; pl. m. «т Cor. vii 14; 
f. emph. 4 Rom. і 24; Rev. xvi 13. 
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ПСТ] for ЈК Lág f. pollution, Ac. xv 20; 2 Cor. vii 13 
2 Pet. ii ro. Wrongly spelt езе] and Ју. 

әх did hide, bury, cover up, Mt. xiii 33. P. part. f. pl. éo 
heaped upon, laden, 2 Tim. iii 6. 

ed was jealous. œ ещ were jealous of, Ас. vii g. Imp. e be 
zealous, Rev. iii то. Part. va pl. eK. Aph. ed! (with Ss. of 
dir. obj.) has provoked to jealousy, Кот. xi 14. Abs. Inf. with 
part. Lugs «05 x Cor. x 22. 

Mig m, seal, John ii 17. 

I] m. a zealot, Lk. vi 15; Ac. xxii 3; zealous, pl. т Cor. xiv 12; 
1 Pet. ій 13. 

е2} (Pa'el) pollute, defile; part. pl. Sif polluting, Jude 8. 
Ethpa,, part. f. Kun I dulavros, undefiled, x Pet. i 4. 

Jáij m. Jeff f, unclean, impure, filthy (chiefly of spirits), pl. 
1 Tim. iii 8, ЈА Mt. хт. Jes Nowy JU the Abomination of 
desolation, lit. the abominable Sign of desolation, Mt. xxiv rg. 

Јај f. uncleanness, impurity, Rom. vi 19; 2 Pet. ii 20. 

Ы went astray, erred, Mt. xviii 12; x Tim. i 65 vi 10; escaped 
notice of, Lk. viii 47; forgot, Mt. xvi 5; Phil. ій 13; Heb. vi 10; 
was mistaken, deceived, x Tim. ii 14; part. pl. m. emph. [еч 
wanderers, Heb. xi 38; f. MAS 12% wandering spirits, 
т Tim. iv т. Ере. part. Ық forgetting, forgetful, Jas. i 25. 
Aph. ex" did lead astray, 2 Cor. xi 3; delude, Jas. i 22; 
т Johni 8; part. pl. «54:05 beguiling, Rom, xvi 18. 

Jis f. error, mistake, deception, Jas. v 20; Col. 1 8; Heb. iii x 33 
ignorance, Ac. xvii 30. 

pcd did laste, Mt. xxvii 34; Heb. ii 9; x Pet. ii 3; partook (of), 
Ас. xx їт. Ethpe. was grafted, Rom. xi т. Aph. has grafted, 
xi 23. 
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ed Žore, carried, was laden with, Mt. viii 17; Lk. хі 27. P. part. 

e іп act. sense with Јёе = imperf, John xii 6; ed Rev. 

хуй. Ј№а ed (eyes) carrying (laden with) s/ep. Sin. Palimps. 

Mk. xiv 4o. Aph. part. pl. E loading, burdening, Lk. xi 46. 

Msi m. а burden, load, x Thess. v 14; cargo, Ac. xxi 3; Rev. 
xviii xx ; durden of office or authority, Ac. xxiv 3. 

ad or aX, lose the way, Heb. xii тз; metaph. for aggravation 
of an evil, The rendering of ёктрітр іп RVm. is erroneous. 

24, afaj was burning dimly, or flickering, part. afaj Mt. 
xii 20; an onomatopoeia representing the sound of a lamp dying 
out for want of oil. 

«nai (}”) Ере. for wask?” see (cans). 

Jing f, nail; falon, Rev. iv 8 (var. rdg. where distributive dvd 
misunderstood as dwe and obj. supplied); onyx, xxi 20 (var. 
rdg.). See under aea iof us. 

Jig and oig did urge, impel, agitate. Part. f. М] urging, Heb. x 2. 
Here the Syr, is a free rendering of the Gk., and reads: Zecause 
now no more their consciousness of sins would be urging them. 
Ера. odi" surged, brake upon (with «), Lk. vi 48. 

ТЫ drove away, expelled, Ac. xviii 16. 

«ol, o£ Troas, a coast town in Mysia, Ac. xx 5. 

Seid Trogyllium, a city and promontory near Miletus, Ac. хх тв. 

soas Bot] Trophimus, a Christian of Ephesus, Ac. xx 4. 

Шо апа l&$oid Jryphena and ZrypAosa, Christian women at 
Rome, Rom. xvi 12. 

wot Tertullus, an orator, or barrister, Ac. xxiv т, 

Kodig Lrachonitis, a rocky district N. of the Hauran, Lk. iii x. 

wadii Tarsus, а city of Cilicia, Ac. xi ag. 

gid smote, beat. Port. Lk, xviii 13; pl. xxiii 48. Pavel p. part. pl. 
eb» violently treated, Heb. xi 37. — Ethpa. was knocked about, 


Ac. xxvii 27; 2 Cor. iv 8. 
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}$;] m. а kaf; pl. Mt. xxi 19; Rev. xxii 2. 

12 lay hid, had privacy; fut. Mk. vii 24. P. part. f. Маў, Aiden, 
secret, Heb. iv тз. Pa'el "m did conceal, Mt. xxv 18; secrete, 


Ac. v 2. Ethpa. Aid self, John viii 50. Aph. uag?” same as 
Pa'el, Mt. xiii 33 (Sin. Palimps.). А 


e asa numeral, 10: L rr, &c. 

JE seemly, congruous, decorous, beautiful, Mt. iii 15; 1 Cor. xi 13; 
pl. f. © Rom. x 15. 

ә}, ЈИ (Рае) did desire fervently, longed for. Ethpa. part. 
EDS desiring ardently, Lk. xvi 21. 

JESE f. seemliness, beauty, x Pet. i 24. 

whi Jannat, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 24. 

ээ (Pa'el) made a joyful cry, sounded the trumpet, blew a horn, 
Rev. viii 7, 10+ ts. =éodAmoe; fut. viii 6; inf. x 7. 

(S=) Aph. S30)” took, led away, conducted, carried, Mt. xxvi 57 ; 
Ас. v. то. Part. Ё Mt. vii 13, 14. Ера. мәд" was brought, 
borne, transmitted, Ac. vii 45. 

aS, was dry, parched, withered, Mk. iv 6; dried up, v 20. P. part. 
fast dry, Lk. xxiii 31; withered, vi 6; John v з. Aph. part. 
aza% causing fo wither, Jas. i 11. 

last f. the dry land (as contrasted with the sea); hence simply 
the land, Lk. v 3; Ac. xxvii 39; Mato lsat sea and land, Jas. 
ii 7. In Mk. vi 33 Mats dy Jand stands for Gk. теў, on fool, 
(i.e. not by boat). 

t emph. Jeo? Е, hand. Pl. ез, emph. kgl. кэ by means of, 
by, through. 5 УХ. at the side of, beside, near, Mt. iv 13, 18; 


mm = Joon 9r 


Ac. xvi 13. In Ac. xxvii 15, Jed supplies an object for еті in 
émibóvres “ we gave way to the power, or force of it”, ёфєрбиеба 
being left untranslated, the supplement of va} Jẹ implying this 
consequence. But others point }27, f. of K? q. v. 

(Je) Aph. efej" confessed (sin) with œ, Mk. i g; x John i 9; 
professed belief in (a), Mt. x 32; confessed that (y), John i 20; 
gave thanks to, praised (Ss), Mt. xxvi 27; Lk. ii 38. Eshtaph. 
фом" promised, Ac. vii 5; 1 John ii 25. 

[xo m. an acquaintance, familiar person. P]. Lk. xxiii 49. 

wena knew. Fut. sv; alt that ye may know, Mk. ii to. 
P. part. Sapo, 52, Anown, notable, Mt. xxvii 16; pl. m. [$55 
езе J inconspicuous or unnoliced graves, Lk. xi 44; pl. f. 
INR Ac. xvii 4. Ере. wel was known, recognized, Lk. 
xxiv 35; Ac. ii 14; was made known, Phil. iv 5,6. Aph. мр” 
made known, told, showed, Mt. xviii 315 Lk. ii 15; John xvii 6, 26; 
Coli8. Shaph. јод signified, Rev. i 1; Eshtaph. ok" 
became aware, recognized, Ac. xii 11; xix xg; acknowledged, 
2 Сог.і13. Pe‘al Imp., Inf. drop ~ ; Heb. viii 11; Mt. xxiv 43; 
xiii 1x. 

Је. f. perception, concept, Rom. i 19. 

INSS Е knowledge, x Tim. vi 20; Heb. x 26; 2 Pet. i 5. 

eo gave. Imp. 3%, азд; with suff. os go wbhüli Mt. xxv 28; 
«Sağ (as one word) give me, John iv 15. Pe'al future is 
wanting, that of “№ being used instead. Јал, aos saluted 
(salaamed) Ac. xxi 7, 19. Р. part. pl. hee being given, 
і.е, receiving, Ac. ii 47.  Ethpe. duh)” was given, Mt. xxviii 
18; John vii 39. 

Jáco m. a giver, a Сог, ix т. 

199, Judea, Mt. iv 25; Lk. i 39. Јаве Mt. ii t, б. 

Jíoo. (a) Judah, Jacob's son; (7) Judas, the betrayet, son of 
Simon ; (c) Joda, Lk. iii 26; (d) Judas, ib. 30; (e) Judah, ib. 33; 
(f) Judas, one of the “brethren” of Jesus, Mt. xiii 56; 
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(g) Judas, the Apostle, son (or brother) of James, Lk. vi 16; 
John xiv 22; Ac. i 13; Jude 1; (4) Judas of Galilee, a rebel, 


Ас. v 37; (č) Judas, of Damascus, іх 11; (j) Judas called 
Barsabbas, xv 22. 

11595, a Jew, Rom. ii 28, 29; pl. 28e Mt. xxvii зу. Коз 
a Jewess, Ac. xvi т. 

Ick Foon Judaism, “the Jews’ religion,” Gal. i 13, 14. 

м.о. Judaically, as a Jew, after the Jews’ manner, Gal. ii x4. 

КЕСИ Jehoshaphat, Mt. i 8. 

Ny]. Joel, the prophet, Ac. ii 16. 

wile Jairus, ruler of a synagogue, Mk. v 22. asjas Sin. Palimps. 
Lk. viii 41. 

“а. /olel, in Sin. Palimps. for „Зе. (Obed), Lk. iii 32. 

Д2 m. succession of race, progeny; pl. Jas. їй 6. See Jac. 

yee the letter Fudh, tara, а jot, Mt. v 18. 

«29 Joanna, wife of Chuza, Lk. viii 3. 

dad (а) Joanan, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 27 ; (2) John, the 
Apostle; (c) John, the Baptist; (2) John (Mark), cousin of 
Barnabas, and writer of the 2nd Gospel. 

Vase, Jeconiah, Mt. i rr. 

Vei Julia, a Roman Christian, Rom. xvi 1g. 

wars Julius, a centurion, Ac. xxvii x. 

HSS É m. doctrine, instruction, Mk.i 24; Rom. xv 4; the teaching, 
or philosophy, (of Epicureans), Ac. xvii 18; pl. Heb. xiii 9. 

р, lóa? m. а day. Pl. eee, Lass, oftener )}\%ё&; m., as 
ws JMs8F Ac. vi 1; constr. «xoà? Mt. ii r. 

eos, Lio, to-day, Mt. vi 11; Lk. xiii 32; Ac. xx 26; 
Heb. iii 7. 

Wal f. a dove, Mt. iii 16; x 16. 


Est м эз 
Ме Jonas, father of Simon Peter, John xxi 15. 


К.о in the Greek (language), John xix 20; var. rdg. (Crawford 
MS.) for Kažə Rev. ix тт. 


Edel a Greek, Col. їй xr; pl Rom. i 14; Hellentsts, (Greek- 
speaking Jews), Ac. vi т. 


Joel Junias, a kinsman of S. Paul, Rom. xvi 7. 

picts Jonam, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 30. 

«ех Jonah, the prophet, Mt. xii 39. 

Jaca’, kwas Joses, one of the “brethren” of Jesus, Mt. xiii 55. 
Јао Jesus, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 29. 

AETA Justus, surname of “ Joseph called Barsabbas ”, Ac. i 23. 


эде; Joseph, (a) son of the patriarch Jacob; (0, с) two ancestors 
of Jesus, Lk. iii 24, 30; (@) foster-father of Jesus; (е) of 
Arimathaea ; (^) Joseph called Barsabbas and Justus, (g) name 
of Barnabas the cousin of Mark. 


15 Joppa, coast town of Judea, Ac. ix 36-43. 

Vioc, pl.of Mie as hyacinthine, Rev.ix 17; also written Lyda. 
Koch m. a heavy weight, load, Mt. xx 12; John xxi тт; Gal. vi 2, 
(in contrast with sas, verse 5); pl. Heb. xii т. From A. 

d ўз the river Jordan, Mt. iii 6. 

yz Joram, Mt. i 8. 

whch, iÉ m. a garden herb, green vegetable, Lk. xi 42; the green 
(grass), Sin. Palimps. John vi ro. 

М. an inherilance, hereditary possession, Ac. vii 45; xx 32. 
From hha. 

Mack. Josias, Mt. i то. 

yis Jotham, Mt. i 9. 

vhs, №6, m. profil, advantage, Ac. xix 24; Rom. ili 15 lucre, 
1 Tim, iii 8; abundance, Sin. Palimps. John x ro. 

NOSED Jesebel, Rev. ii 20 (metaph.) 
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э}, has borrowed; fut. ej, Mt. у 42. Aph. efo/" dnt, Lk. 
vi 34, 35. . 

(pss). Aph. „Зо kindled (a fire), Lk. xxii 55; Ac. xxviii 2: for 
+51 (V eal) caused to lay hold, set fire to. 

Mens f Jar the only (son or daughter born to a person) 
povoyevjs, Lk. vii 12; viii 42; ix 38; che only Son of God the 
Father, John i 14, 18 (which points to an original p. eds as 
W. & H., the emphatic contrast being in the protevangel between 
the Invisible Gop and the Gop Born). 

ы an abortion, Often mis-spelt Ke. 1 Cor. xv 8, 

lof. Zalian, Ac. x т. 

+X- begat, brought forth, bare, gave birth to, (metaph.) Jas. i 18, 
Philem. то; Lk. ii 7. Fut. Nh. Р. part. pda болп; son. 
Ethpe. NaI?” was born, Mt. i 16; with «D? e, was re- 
generated, born anew, John iii ү; т Pet. і 23. Aph. Мо begat, 
Mt. i passim; 1 Pet. i 3. 

Jg m. berth, Mt. i 18; offspring, ЇЙ]; fruit, yield, or produce 
(of the vine), xxvi 29; pl. Zearzng of children, x Tim. ii 15. 

JX m. a child, x Cor. xiii тї; pl. xiv 20; dades, Ac. xvii 19. 

Jic SA m. a Zegetter, x John v x. 

Јо. f. descent, ancestry, genealogy, Mt. i т. 

(S5) Aph. “УХ?” howled, wailed. Imp. Jas. у x. Part. pl 
eps Mk. v 38. 

aX; learnt, Mt. ii 7; John vii rg. Fut. eX], т Cor. xiv зі. 
Ethpa. part. pl. CSS instructed, Lk. xxi r4. P. part. 
Soc learntd, instructed, 2 Tim. iii 15. See under (aX). 

ЈА m. she sea, Mt. iv 13. Pl №554 (with Linea occultans) 
Ac.iv 24. [The name *' Sea ot Tiberias” or “Sea of Galilee” 
is common in all the Gospels except in that of S. Luke, who, 
being more familiar with the Mediterranean, calls this smaller 
water а lake, Јах. For exceptions to the common designation 
Js in the Fourth Gospel, see under Ја? below.] 
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lade swore, took an oath, Mt. xiv 7; Ac.ii зо; Heb. vi 13. Fut. ib, 
2 pl. CI I swear not, Mt. v 34. Inf. Брам Mt. xxvi 74. 
Aph. awol” (with X), adjured, Mt. xxvi 63; Ас. xix 13. Part. 
pl bos exorcists, (adjurers of demons), ibid. 

ею, ах йе right (hand, ear, eye, &c.), Mt. v 29, 30, 39. 

JŅsa f. a lake, (of Gennesaret, Galilee, Tiberias), Lk. v. т; viii 
22, 33; (Pesh. and Sin. Palimps.) John vi 19; xxi r, у; (of fire) 
Rev. xix 20. 

wots and wort Jannes and Jambres, Egyptian magicians, 
2 Tim. iii 8. 

wal, has sucked. Aph. oi?” has suckled, Lk. xi 27. Part, pl. f. 
chine Mt. xxiv 19. 


(am) Aph. 2.20)” added, did in addition (to other things), 
Lk. iii 20. Ettaphal ао?" was added, Mt. xxv 29; Ac. ii 41. 


Wia Jsrael, John i 49. 
LES pcos Israelite; Rev. vii 4, МУд„{; 2 Cor. xi 22 Ext. f. 


LS. germinated, sprouted, Lk. viii 6, т, 8. — Aph. uol” brought 
Sorth, produced, Heb. vi 7. 


le>) Ethpa. ey was greedy (of gain), was exacting, look 
advantage (with WS), 2 Cor. xii 17, 18. 


cs, Jas f. greed, avarice, covetousness, Lk. xii 155 2 Cor. ix; 
т Thess, ii Б. 


cas Jacob = James; (а) the patriarch, son of Isaac; (2) the 
father of Joseph the husband of Mary; (c) James the Less, an 
Apostle, son of Alphaeus; (4) one of “the brethren” of Jesus; 
(e) father (or brother) of Jude; (J^) brother ‘of John, son of 
Zebedee; (g) the writer of an Epistle, traditionally same as (4), 
Jas. i r. 
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(la) Aph. usol” came fo an end, Jas. iv 14; г Pet. ii 14; Jude 12; 
Rev. xxi 4. 


[Aote.—In the Semitic languages the root signifies (a) in Arabic ЕТ] 
to fulfil a promise, be full in number, complete, be whole от perfect ; 
(b) in Eth. Aa. €: awaffaya £o give (entirely) over to, into the power оў; 
(с) in Hebrew (from the notion of perfection) Db zo be beautiful ; 
(4) in Syriac to come to a perfect or full епа] 
ep was anxious, solicitous, Mt. vi 25; Phil. іу 6; was af pains 
(with), Zook care (of), Lk. x 35 imp. э: 1 Tim.v8. Fut. oily. 
> i J, Ты 
Inf. зом. Part. f. w. crasis of „№, Lk. x 41. 
ае, po f. solicitude, anxtely, earnest insistence, tmportunity, Lk. xi 
94: ЖУУ) ely SEN imp jy, Lk. xi 8 
(but see эш); Jude 3. 
юу anxtously, with great care, Lk. i 3. 
eA was sel on fire, was burnt; fut. ṣẹ Mt. xiii 30; т Cor. xiii 3; 
Part. ,& Jas. iii 6 ; Jens Лету, burning, Ac. vii зо; Eph. vi 16. 
P. part. (adj.) мах durning, Lk. xxiv 32. (See below under д). 
Inf. ,5hsa\ zo burn, x Cor. vii д. Aph. „8оў”зе/ on fire, burned, 
burned up, Mt. iii 12; xxii 7; Jas. iii 5, 6. 
Ja m. a burnt-offering. Pl. Mk. xii 33; Heb. x 6, 8. 
И 
aga, Шр? m. а burning, conflagration. Heb. vi 8; Rev. xviii 9. 
¿Ša was heavy, weighed down (with sleep), Lk. ix 32; surcharged, 
xxi 34; also became burdensome, 2 Cor. xi g. Fut. =). Р. part. 
(adj. me q.v. Pavel, £A gave honour fo. Imp. Mt. xv 4. 
Part. pl. re Rom. xii 10; p. part. Lk. xiv 8; Rev. xxi t9; 
т Сог. хіі 24; Rev. xvii 4. Ethpa. was held in honour, John iv 44. 
Aph. Боё” has made heavy, dull (of hearing), Ac. xxviii 27. 


гмах heavy (burdens), Mt. xxiii 4; deep (sleep), Ac. xx 9; precious, 
Lk. vii 2; Jas. v 7; x Pet. ii 6; great, heavy (price), Mk. xiv 3 
Sin. Palimps. ; Mt. xiii 46 ; xxvii 9 (satirical, as in the Heb, here 
quoted); dul? (heart), Lk. xxiv 25; (in error for was Lk. xxiv 
32; Sin. Palimps. and Cur. have jams, yet the Gk. is kaiouévr). 
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Molina heavily, with difficulty, Mt. xiii тв; Ac. xxvii ГА 

el, was great, superior, Heb. i 45 part. f. 4342 eminent, 1 Pet. ii 20. 
Aph. afol” did magnify, extol, part. f. Lk. i 46; increased the 
size of, xii 18. 

wha, Мы m. а month, Lk. i 26; pl. ewe John iv 35. «kj 
Les (pl. emph.) Zhe new moons, Col. ii 16. 

wh, 6,4 m. a vegetable, garden herb, Rom. xiv a. 

Мер; m. a small herb, Mt. xiii 32. 

hes was heir to, inherited, Heb. i 45 part. 104, 1 Cor. xv бо; emph. 
Бы ап heir, Mt. xxi 38. Fut. Hle Mt. xix 29; pl. v 5. Imp. 
pl olt, xxv 34. Inf. Йез Ac. vii 5. 

ESk: f. inheritance, Lk. xii 13; (spiritual) Eph. iii 6; x Pet. i 4. 

xá? (1) JESUS, Mt. і 21, Heb. and Aram. YW} contr, fr, yin 
Fah is salvation, loosely treated as Hiph. He saveth; (b) Joshua, 
Ac. vii 45; Heb. iv 8; (c) according to a few Greek MSS., 
including the newly-discovered Georgian Ө, the citation of Bar 
Bahlul from [аео IAE TA and the Sin. Palimps., the proper 
name of Bar-Abbas the robber, k>? ¿> «aas Mt. xxvii 16, 17; 
(d) Jesus called Justus, Col. iv тт; (е) the patronymic of Elymas 
the sorcerer, Zar-jesus; see loca 25. 

(p) Aph. parol, handed (to a person), offered, Mt. vii 9, 10; 
reached, put forth (the hand), John xx 25; Ac. iv зо. Eshtaph. 
фока" stretched (self); part., Phil. iii 13. 

agas m. jasper, see asgi} var, rdg. in Rev. iv 3 (Crawford MS.). 

oh. sat, Lk. x 39; sa? up, Ac. ix 40; resided, dwell, Lk. xxi 35. 
Fut. aNJ, ҳоз» shat ye should sit, Mk. x до. Imp. э} Mt 
xxii 44. Aph. eho?” ser, made to sil, Eph. i 20; ii 6; x Cor. vi 4. 

ph, books m, an orphan, pl. John xiv 18; Jas. і 27; erof, 
1 Thess, ii 17. 

ska remained over, was left, John vi ха; won, gained, (had as 
increment), Mt. xxviii 15; Mk. vii 36. Еш. sly. Pavel sk 
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made to abound, 2 Cor. ix 8; 1 Thess. iii 12. Ethpa. was in 
abundance, Mt. xiii 12; Rom. v 20; advanced, excelled, Gal. i 14. 
Aph. shol” gained, Lk. xix 16; drought profit fo, Heb. iv 2. 

EN GNI exceeding, excessive, more, several, greater, beller, 
surpassing, excelling, remarkable, Mt. ix 16; v 47; more excellent, 
followed by e: shan, John vii 31; superfluous, 2 Cor. ix r. 
As advb. more, the more, rather, Mt. vi 30; Ac. ix 22. 

Mb NE abundantly, exceedingly, especially, the rather, the more. 

Wott f. abundance, Lk. xii rg; imepBoM, 2 Cor. xii 7; во 
Lee Eph. i. 19 ; superiority, Rom. iii т. 


ve E 

y2 asa numeral, 20. 

35 here. |А% hence. JEN Aither. 

)}5 did rebuke, restrain, repress, exclaim against, (followed by «), 
Mt. viii 26; ix 3o. Imp. ola. Inf. ЈУ. Part. )}5, pl. ebs. 

«là did suffer, grieve, (with №), Heb. x 34. Part. т Cor, xii 26. 
Aph. all” did affici ; p. part. pl. [8)5% Lk. xiv 21. 

els, lale, m. pain, suffering, disease, Mt. iv 23; Rom. ix 2; 
Ac. xxviii 8; (sinful) passions, Rom. i 26; vii 5, Gal. v 24. 

Ksk painful, Rev. xvi 2. 

ela Mle, just, righteous, upright, John v 30; Ac. xxii 12; 
pl. Rom, ii 13; Mt. v 45; Phil. iv 8; Rev. xv 3. 

М.) justly, rightly, Lk. xxiii 41; Rom. iii 26; 1 Thess. ii xo. 

alo, Јо, Е rectitude, righteousness, Mt. iii 1g; Lk.i6; Rom. 
iv 13; godliness, x Tim. iii 16; justice, Ac. xxviii 4. From yao 2. 

ә] see under a5. 

aha, 1815, f. а sione (fragment of a са, rock), Lk, xix 44; 
Mt. iv 6; Ac. xvii 29; pl. John viii 59; т Pet. ii g; a rock, 
Mt. xxvii бо; т Cor. x 4; the name Cephas, given to Simon, 
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one of the Twelve, МЕ, xvi18. In John i 42 Sin. Palimps. has 
“thou shalt be called joha, which is translated in Greek woga ”. 
See also note under fis?” 

JERS f. reproof, rebuke, 2 Cor. ii 6. From Js. 

};ә5 f. gall, bile, Ac. viii 23, where “gall of bitterness” (Hebraism 
for diver gall) is used metaphorically for izter malignity. 

M53 m. (pl) /e4ers, Lk. viii 29. 

+29 particle of doubt or hope, perhaps, then, її may be, be й so, 
Ac. xii 15; Rom. ix 19; x Cor. xvi 6; 2 Cor. xii 16; Jong ago, 
Mt. xi 21, 

JN. 223 f. sulphur, brimstone, Lk. xvii 29 ; Rev. ix 17 Crawford MS. 

MN. 2 sulphurous; pl. Rev. ix 17. 

Ј\,.:55 f. а comb (of honey); }Аэў+ "ao Aoneycomó, Lk. xxiv 42, 
This is found in certain editions only, and may be an error for 
ЈК.:45 q.v 

wr» overcame, subdued, Mk. v 4 (inf.); x Cor. ix 27; Jas. iii 8. 

eo when, while; where; between doubled demonstr. pronouns she 
same (things), Phil. iii x; Heb. x 1,11. 5 0 from the time when, 
2 Pet. iii 4. 

её (Pa'el) spoke falsely, lied; part., 2 Cor. xi 31; Gal. i 20. 

Lab m. а liar, John viii gg. 

е5 f. falsehood, lie, Mt. xxiv 24; Rom. і 25. 

°{8 sufice it, Lk. xxii gr; 0 suffces John xiv 8; 2 Cor. ii 6, 
5 «5 фу now, already, John iv 35; Phil. їй 12; fo moré 
lit. “some time about now”, Jefore long, Rom. i то, 

«ro. did suljéct, subjugate, bring into bondage. Ере, С у 
le ye not brought under (the yoke), Gal. v т. 

ob (Pa'el) exercised the functions, or discharged the duties, of 
a priest; part. одзе Lk.i8; f. Mose т Pet. ii 9 (agreeing 
with Js). 


тоо . 495 — [dels 

495, Моз m. a priest, Lk. i 5, pl. Mad Mk. xiv т. 

Éstos f. priesthood, а priest's office, "od 15% high-priesthood, 
Lk. iii 2. 

Мод sacerdotal; f. Јо (JEcta sS) Rev. i 6. 

J&5, Jla f. an opening admitting light, window, lattice, Ас. xx 9; 
2 Cor. xi 33. 

J&a did sear, cauterise ; P. part. pl. „до т Tim. iv 2. 

3], Jil, éco m. shame, évrponf, 1 Cor. vi 5. 

lads m. а thorn- or bramble-bush; pl. Mt. xiii 7; Lk. vi 44; 
pl. shorn-twigs, Sin. Palimps. Mt. xxvii 29; John xix т. 

háa% m. a footstool, Mt. v 35; Mk. xii 36; Jas. ii 3. 

< Слива, Herod's steward, Lk. viii 3. 

«oS m. а s/ar, Mt. й у. Emph., Jáses Rev. ii 28; pl. i 16. 

(“әә) Ethpe. Sall) was measured, meted out; part. Mt, vii 2. 
Aph. Sol did measure, mete out, part. pl. ibid. 

343 f. the ark (of Noah), Mt. xxiv 38. In x Pet. iii 20 Јс,ю. 

ЈК clo (pl. f.) she reins, Rev. ii 23. 

Jio m. a priest; (of Jupiter) Ac. xiv 13; Ј осо b high priest 
(Jewish), Heb. iii т. Fem. ЈЕ, Әс temple-keeper ог server, said 
of the city of Ephesus in regard to the shrine of Diana, Ac. xix 35. 

Јол со f. priesthood, priest's office, Heb. vii 3, 5. 

(үгә т) eS existed, began to be, was. Aph. gaat” brought into being, 
created. Р. part. (as adj.) right, natural, „Аж I? something 
which is not, or ought not to be, done, wrong, unnatural, 
Rom. i 26. 

(ҳеэ 2) Pa'el I did reprove, convict, correct; part. pl. m. соё 
Eph. у 11; pl. f. ej&&se Rom. ii xg; imp. 85 1 Tim. у 20. 
Ethpa. S was reproved, &c.; part, 1 Cor. xiv 24; Eph. 
V 13; Jas. ii 9. А 

jóco m. reproof, 2 Tim. iii 16. 


моба — eo тот 
чод) xong, a small dry measure, & cab, a guar/, Rev. vi 6. 
i$, Jisdo m. réfuse, x Cor, iv 13. From is. 
jœ, J$& m. а dry and liquid measure, а cor; то Heb. ephahs or 


baths, about:393:9 litres; pl. pió Lk. xvi ў. Heb. “b, whence 
Gk. кброғ. 


joð f. xópa, a region, district, Mk. i 5. 
jd m. an ailment, infirmity, disease, Mt. iv 23; х 1; emph. 

Esiodo Mt. viii т]; Lk. xiii i1; John xi 45 pl. т Tim. v 23. 
From од. 

е од Chorazin, a town in Galilee, Mt. xi 21. 

Emid m. a throne, Mt. v 34; pl. bï thrones, xix. 28; Ramses 
seats, xxi 12. 

do Cush, Ethiopia, Act. viii 27. acd Ethiopians, ibid. 

J¥a5 see Jas. 

№1 f. a tunic, Mt. v до: pl. Kibó Ac. ix 39. 

hole Е а spot, stain, mark, Jude 24; pl. (stigmata), Gal. vi 17. 
From рК. 

(ео) Ера. ee5l stood in awe of, reverently regarded, Lk. xviii 
2, 43 fut. xx 13. 

“М applied kuhl zo the eyelids, so salved with collyrium (Ar. jas to 
арр ly jas, antimony-pigment). Imp. Ns dh» Rev.iiir8. Eth. ieh. 

-u5 an interrogative, intensive, or dubitative particle, — Lat. num ? 
ne? or perhaps? Lk. xviii 8; xxiv 18; John vii 35. «5 EN A 
O if, Lk. xix 42. 

}ејо Gk. кадра, burning heat, Rev. vii 16. 

uocsp Chios, the island, Ас. xx 15. 

3.5 m. measure. äs iy measure, John iii 34. From Nos. 

Jo f. the same, Mt. vii 2; Lk. vi 38. 

КАР XiMapxos, a military tribune ; lit. commander of 1000, i.e. 
of a cohort, Ac. xxi 31; pl. Mk. vi 21. 
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woo, Маало m. xepóv, а fempest, Ac. xxvii 18. 

«э, Шо m. nature (natural aptitude or disposition), Rom. i 26, 27; 
pl. Gal, iv 8; Jas. ii 7. eia JA. pf JA the word implanted 
(6 стброс ётт\» 6 Myos той Ocod) тг our nature, Jas. i ат. 

Melo naturally, Jude то. 

моло, ло m. a purse, bag, Lk. xxii 36 ; pl. Mt. x 9. 

JR. 235 so correct for JE. 235 q. v., Lk. xxiv 42. 

Jéa5 Е a talent, і.е. а talent-weight = 3000 shekels, Mt. xxv 24; 
with suff. 25; pl. 18—22; xviii 24. 

“ m. zhe whole, entirely, (as а subst), Mt. ii 3; iii б. Hence adj. 
all, every: oSS SS lit. all is whole = Lat. omnino, af all, 
т John х 5. Prefixed to other words, thus:—wiN& every man, 
+555 cach one, p&Sb every day, рр®55 everything, t was 
whosoever. Y opl “УФ every time that=as often as, x Cor, xi 25. 

Mo forbade, demurred, Mt. їй 14; restrained, Ac. xiv 17; xxvii 43; 
withstood, fat. xi 17. Ethpe. woh?” was hindered, Rom. i 1 5. 

А Chloe, an Ephesian (ог Corinthian) lady, х Cor. i тт. 

hans m. a dog, 2 Pet. ii 22; pl. Mt. vii 6; of men, Rev. xxii 15. 
[No diminutive (lc ASA) in Mt. xv 26, 27, corresponding to 
the Gk. xuvdpioy.] 

555 the Chaldeans, Ac. vii 4. 

Ie а chalcedony, Rev. xxi 19. 

D, Jo m. a crown (corona), Mt, xxvii 29; pl. Rev. iv то; 
wreaths, Ac, xiv 13. 

SS m. hindrance, prohibition, Ac. xxvii зт. From Yo. 

INNS f. obstacle, Ac. viii 36. 

SSS (Pa'el of So) Aas crowned. Ethpa. part. “ХБК crowned, 
2 Tim. ii 5. . 

«masa No f. Ханс, а military cloak or mantle, Mt. xxvii 28, 31. 

„аХ5 (Pa'el) and aXoj" (Aph.) as whilened; p. part. pl. MSi% 
whitened, Mt. xxiii 27. 


JES5 — шо» 163 

NSS f. a bride, John iii 29; Mt. xxv 1 in some MSS., including 
Sin. Palimps.; daughter-in-law, Mt. x 35. From SSS. 

ЕСЕ; дош much? many? how much more? how! when (те!.). 
2 kaas so much, as much as, as long as. Jao P^ how much more? 
less ? Heb. xii 25. 

Мэ m. ambush, Ac. xxiii 21. 

Jcsa5 m. cummin, a plant used as a condiment, Mt. xxiii 23. 

hua bdrsas gloomily, Mt. xvi 3. 

exo was sad. P. part. 4395, Jisao sad, morose, gloomy, Mt. 
vi x6; Lk. xxiv 17. Ethpe. esol?” was saddened, Mk. x 22. 

eê afterwards, Rom. xi 35. Heb. 2. 

(las) Pa'el «45 gave a surname to. Ethpa. 1511" was surnamed, 
Mt. x 3; Ac. iv 36. 

Kaio m. an assembly, Ac. xix 39; synagogue, xxvi 11; (hostile) 
Фата (of critical intriguers), 2 Cor. xi 28. 

Jw cto f. synagogue, Mt. v 22; council (Sanhedrin), Ac. xxiii 15; 
pl. ela cio xxii 19; JE ctio ix 2. 

ex^ Canaan, the land of, Ac. vii 11. 

Listes Canaanitish; f. JR sio Mt. xv 22. 

oto, |8515 f. wing, a pinnacle, Mt. iv 5; а бау, arm (of the sea), 
Ac. xxvii 39; Aem, border of garment, Mt. xiv 36; Mk. vi 56; 
Lk. viii 44. : 

alo came logether, assembled, trs. and intr. ; Lk.vr; viii 4; swathed 
(him) з funeral bandages, Ac. v 6; part. aid gathering, (with 
act. signif), Mt. iii 12; p. part. ki% алдо dropsical, (affected by 
collection of water), Lk. xiv 2. Pavel aid brought together; Mt. 
ii 4. Ethpa. same as Pe'al intr. 

1443 т. а gathering (of persons), council, assembly, crowd; passim. 

Mio, JMio m. fellow (-servant, &c.), Mt. хуй 29; pl. )}/&15, ib. 28. 

(аә) Ере. wadoh?” was reproved, John iii 20; part. Lk. iii 19. 
Aph. wn)” has convicted John xvi 85 exposed a fault, Gal: ii 115 
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(cf. Mt. xvii 15). Part, wads convicting, overcoming by 
testimony, John viii 46. Inf. een ASA Jude r4, Philox. 

wad, jad m. a cup, Mk. ix 41; Lk. xxii 17, 42. 

la covered, concealed, hid. Р. part. Мо, Koad, hidden, secrel, 
inward, Mt. x 26; Lk. viii 17 ; xii 2; Eph. iiiọ. Pl. m. eo Col. 
iii 3; f. emph. ЈК%5 Mat. xiii 35; Rom. і 20. Patel ого5, has 
hidden, Mt. xi 25; clothed (covered), John xix 2; Mt. xxv 36; 
p. part. m. „450 hidden (mystery), Rom. xvi 25; Col. i 26; 
covered (head), т Cor. xi 4; f. Јад Lk. ix 45. Ethpa. 
vc}? was covered, clothed, hidden, Mt. vi 29; AC. i 9. 

Kas m. hiding, Jamás in hiding, in abscondito, where 1 cannot be 
seen, Lk. xi 33 ; in secret, Mt. vi 4, 6, 18; Rom. ii 29. 

Mass secretly, John xi 28. 

до, hams m. silver; money, Mt. xxvii 6. }&.5 адо money per 
capita, — tribute, Ac. v 37; Rom. xiii 6, 7. 

}5 f. a cup, Rev. xiv то. Prob. corrupt for fad. 

BÁ m. one who disowns, or refuses acknowledgement; pl. Lk. vi 35, 
(“unthankful ”). 

«So was hungry, Mt. iv 2, Ac. x то; fut. ёа? John vi 35. 

«дэ, bas (a) subst. m. Zuzger, Phil. iv 12; a amine, Lk. iv 25; 
xv 14: pl M& Mt. xxiv у. «до, Mad (3) adj. Aungry, Mt. 
XXV 37, 44; pl. v 6. 

әд did bend, incline, low down, Lk. xxiv 5. Fut, әса; f. Rom. 
xiv r1; Phil, i xo. Part. ә]$ Eph. iii 14. P. part. а„Җо curved, 
деті, bowed down, Rom. xi то; f. Lk. xiii xr. 

+20 refused to acknowledge, denied, disowned, (with ©) Mt, xxvi 
7o, 72; fut. x 33; xxvi 34; (without © and followed by Jr) 
made the disavowal that... . поь Lk. xxii 34. Ере, Soh)” was 
denied, disowned; fut. Lk. xii д. 

Меза5 m. a small village, hamlet; pl. Lk, ix 12, 
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poo Capernaum, (Nahum's Village?), probably the modern 
Tell Hum, Mt. iv 13. 

33 where; wherever (followed by 9), so read in Ac. x 23 ; xxviii 23; 
Rom. iv 15; v 20; ix 26; xv 20; Col. iii rz; Heb. vi 20. 

Jo, oio, (impersonal), 27 (fem.) was grievous, sad, painful (Lo), 
oS М3 Mt. xiv 9; xvii 23; әр {а for you it will le 
grievous, John xvi 20; part. f. impers. |425 John xvi 22; 
1 Thess. iv 13; more usually p. part. f. (as adj.) М:5 Mt. xix 22; 
wad ӘХ oo Eid my soul is sorrowful, xxvi 38. Pavel 2:6 
has shortened, Mk. xiii го. Ера. was shortened, Mt. xxiv 22. 
Aph. огой has caused sorrow, 2 Cor. ii Б; part. Jfa% ii 2, 

eo has ploughed; fut. x Cor. ix то. 

(оэ) Pe. only p. part. adj. on5, Jj. 25, sick, infirm, Mt. xxv 36, 
39 ; weak (in faith), Rom. xiv x, 2. Ethpe. 1910" became infirm, 
Rom. iv 19; was sick, Phil. ii 26, 27; 3 f. 185514" Ac. ix 37. 

Jáoió m. a ploughman, x Cor. ix то. 

|®офә m. a cherub; pl. ]So$o cherubim, Heb. ix 5. 

Jioi m. a preacher, x Tim. ii 7; pl. Ac. xv аг. . 

Јсіс+5 f. proclamation, preaching (i. e. the thing preached), т Со 
i 21; ху 14; also in the titles given to each of the four Gospels. 

{ә in Pe. only p. part. as adj. from Greek xypiocew. (Jta Ас, 
xv 36 incorrectly for ył?” See Aph. Ethpe. 510" was 
preached, proclaimed, recited, Col. i 23; part. Ac. xii 24. Aph. 
120?” proclaimed by a herald (vüpv£), preached, promulgated, title of 
John; x Pet. iii 19 ; fut. Mt. xii 18; part. Mt. iii x ; iv23; inf. iv 17. 

hangið f. sls. m. xápros, paper, papyrus, a John 12. 

Wess. до f infirmity, frailty, weakness (physical or moral), Rom. v 6; 
vi 19; Heb. iv 15. 

Lb, Jus f. sorrowfulness, sadness, John xvi 6; Rom. ix 2; 


grievousness, Heb. xii тт. From Jis. 
2904 о 
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[UT m. 1 Pet. iv 16, Мул; Ac. xxvi 28, а Christian; pl. 
Ac. xi 26. 

yi2 did fold or roll up (a roll of a book), Lk. iv 20; wrap, Mt. 
xxvii 59; Lk. ii 7. P.part. yoo 5 actually folded (turbanwise 
round the head) as if the Head were in it, John xx у. Ере. 
sol went about, Heb. xi 37; made a circuit of, compassed, 
Mt. xxiii 15; ¢ravelled (or sailed) over, Ac. xiii 6; xviii 23; 
xix 1; xxvii 4, 7; for Heb. xi 30, see Pesh. Josh. vi 3, 13, 
14 (bis, cf. v. то); subj. ла әзо suppl. fr. }}еїзд„д, "after 
they had compassed (it) seven days." Aph. inf. jasá‘ zo lead 
or fake about, т Cor. ix 5. 


15:2 better than [Si m. a scroll, codex ; pl. in cpd. legit 18:5 the 
parchment-rolls, 2 Tim. iv 13. 

15:5 m. а (walled-round) city or zown, John xi 545 pl. Lk. xix 17. 

ye 135,5 m. a vineyard, Mt. xx. 1. 

oto, };5 fi, she womb, Lk. i 42; pl. xxiii 29; belly, Mt. xv 17; 
Lk. xv 16; pl. ЈК )М\5;5 Tit. i v2, idle gormandizers. 

«oA oS ocio Онун, Rev. xxi 20. 

wo Tos chrysolite, ibid. 

(“аә) Ере, was offended, Mt. xv 12. — Aph. S200” caused 


offence, caused to offend, stumble; scandalised, Mt. xviii 6; 
John vi бт. 


Да3 m. offence, cause of tripping or stumbling, Gal. v 11; 1 John 
ii то; 1 Pet. ii 8. 

(ao) Ethpa., 2517" made supplication, Ac. iv 31; Phil. i 4. 

ek wrote, Mk. x 5; part. John viii 6. P. part. ao writen, 
Mt. ii 5; see below Јао. Ере. was writen, Rom. xv 4; 


2 Tim. iii r6; part. enrolled, Ас. v зу. Aph. caused to be 
written, Lk. i т. John viii 6 read sas. 
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No, }5Кэ m. a writing, book, Scripture, М.і x; 2 Tim. iii 16; 
2 Pet. і 20; pl. Heb. x у; thing written, inscription, description, 
Mk, xii 16; xv 26; MSS, 2 Tim. iv 13 (see № Mus); Me 
letter (as contrasted with the spirit), 2 Cor. їй 6. 

JEN f. a writing; constr. Jeo) МКО handwriting, т Cor. xvi 21. 

Jes m. a booklet, Rev. x 2. 

LNs, Ја. No p. part. as subst. f. superscription, Lk. xx 24; 
pl. (first) things written = elements, rudimentis, Heb. v 12. 

yb (Pa'el); part. prio impressing marks, spotting (and so) defiling, 
Jas. iii 6; pass. f. к> spoiled, Jude 23; pl. 2 Pet. ii 13. 

МА f. а linen sheet, Mt. xxvii 59; Ac. X II. 

Joh f. the shoulder ; pl. [мА Mt. xxiii 4; Lk. xv 5. 

D (Pa'el) abode, continued, remained, waited, John xi 6; Lk. 
xxii 28; John viii 7, 31; Heb. xiii т. Part. pl eiki 
abiding, Ac. xxvii 313 f. ico 1 Cor. xiii 13. 

No strove, fought. Ера. the same, 2 Tim. iv 7; part. 55, 
fighting, boxing, x Cor. ix 26 (sic) ; contending, John xviii 36. Imp. 
pl. оьКЕ5}/" sirive, Lk. xiii 24. Inf. СММ Lk. xiv 31. 


E Ne 


“у, as a numeral, 20. 

Sw. prep., /o or for ; sign of direct and indirect obj.; of the inf. ; 
of reflexive verbs, with pronom. suffs.; of dative with impersonal 
verbs; and of cpd. preps. and adverbs. 

J| not. Used also as negative or privative in such phrases as 
pos Je spotless ; Jie eso 0 immortality; MN. there is not. 

Jl, oll, soiled, laboured, grew weary. hull 0 zhou hast not grown 
weary, Rev. ii 3; С) they (Е) toiled, Phil. iv з. Fut. \3 Eph. 
iv. 28. Part. } т Cor. xvi 16; pl. f. «0 Mt vi 28. P. part. 
J} fatigued, toil-worn, John iv 6; pl. «0 1 Tim. v 17; emph. 
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ЫЛ (уе) weary, Mt. хі 28. Aph. ofl?” kas harassed; fut. with 
suff. у; we should harass the, Ac. xxiv 4; part. f. Kills 
Lk. xviii 5; pl. m. «215 Mt. xxvi то. 

JXoll, JESY t. fatigue, laboriousness, 2 Cor. vi 5; xi 23, 27. 

Ја Zasea, a city in Crete, Ac. xxvii 8. 

ӘХ, KX m. е heart; pl. (Е) Was Ac. i 24, and (m.) БХ, with 
suff. Jas. iii 14. 

SX (Pa'el) did hearten, encourage; imp. 1 Thess. v 14. Ера, 
ax" was heartened; imp. be of good cheer, Mt. ix 2; pl. John 
xvi 33; Ac. xxvii 25. 

UNEAN f. frankincense, Mt. ii 11. 

МУ m. dress, clothing, apparel, Mt. vi 25; John xix 24; 
Ac. xii 21. 

«3X. Zebbaeus, Mt. x 3, “ eke-name" of the disciple Thaddaeus, 
(?) hearty or cheery one. Ваг Bahlul derives fr. LS intelligence. 

EN laid hold on, Rev. xx 2. Р. part. 3. held, atiached, Heb. 
vi 19; jas 233. continent, self-controlled, Tit. i 8. 

И ам. (bronze) of Lebanon, Rev. i 15; ii 18 understanding 
ха\коМВа»ов = (?) Erzweihrauch as №Ваибҳаћкоѕ, poss. still thinking 
of 335 = Хебе and Lebanon’s glistening, perennial snow-cap. 
Var. reading МЦХ. 

+55 outside, beside; see under 33, Ј 5. 

SN, put on, or wore, clothes 3 was clothed, Ac. xii 21; metaph., 
т Cor. xv 49; Gal. йі 27; part, Lk. viii 27; xvi 19. Р. part. 
3% clothed, passim. Aph. РЕЧТА Lk. xxiii 11 ; Heb. x 5. 

KASN m. a garment, Mk. x 50; xiii 16. 

Og see ag. 

as f. Neyehv=Lat. legio, a legion, division of a Roman army, 
numbering about 6000 men; hence a multitude, Mk. v 9; 


Р. eue ux Mt. xxvi 53. 
PAX see МЫЙ. 
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JE. f. а dish. Mt. xxvi 23. 

Ма Ж Laodicea, the city, Col. ii 1; Rev. їі 14. Also written 
Moga. KSX Laodiceans, Col. iv 16. 

Мех m. vapour, steam, Jas. iv 14. 

Sad see Ма. 

eX not; ...nol...? (yes!); neither... mor. 

was le X. Lois, grandmother of Timothy, 2 Tim. i 5. 

зем. m. encouragement, x Cor. xiv 3 ; heartiness, readiness of mind, 
or willingness, 2 Cor. viii 19. 

Бем > 1583 gc. Libya, in N. Africa; used for Africa, Ac. ii 10. 

wi Lydda, modern Zudd, a town on the Joppa-Jerusalem road, 
Ac. ix 32. 

М. Lydia, a woman convert at Philippi, Ac. xvi 14, 40. 

vci, Мем f. а zablet, John xix 19; pl. “tables” Heb. ix 4. 

2 m. а threat; intimidation, Ac. ix 5 pl.ivag. From ps. 

Ке Lot, Abraham’s nephew, Lk. xvii 28; 2 Pet. ii 7. 

(gas) Ss pronounced a curse upon, Mk. xi 21 ; part. PUSS Mt.v 44; 


pl. «ух Lk. vi 28; p. part. o3 accursed, Gal. iii то; pl. Mt. 
XXV 41. 

[Мт f. a cursing, Rom. їй 14 ; a malediction, curse, Gal. iii 10, 13; 
pl. JNQ&X Jas. iii то. 

LSS О that! would that! Rev. iii 15. 

сех (Pa'el of J&x.) gave escort to, conducted, accompanied, Ас. xv 3; 
хх 38; Rom. xv 24. Part. pl Хз Ac. xxi б. Fut. Јах). 
sel thou forward, Tit iii x3. Ера, vaXh/"the same, Ac. xvii 15. 

сех Zevi; (а) name of two ancestors of S. Joseph, Lk. iii 24, 29 ; 
(2) the tribe, Heb. vii 5, 9; Rev. vii 7; (с) son of Alpheus, 
called also Matthew (the Apostle), Mk. ii 14. 

28X а Levite, Lk. x 32. KSX? Ји сазосбо she Levitical priesthood, 
Heb. vii x1. : 

Јем f. a company (travelling together), Lk. ii 44; Ac. xix 29. 


IIO Je es — PAS 

INBEN f. Myym, а pike, long lance, John xix 34. 

JENSEN = ceqvorroiot Ac. xviii 3, Latinism for Haa% 5%, perh. 
corrupt fr. aulaearii, or > fr. Іогагіі. A saddle- or harness-maker 
does not make curtains or tent-cloth. J$a% = Lat. lorum with 
sense saddle, housing, trappings. The connexion is conjectural. 

Jae Ds. узга, a city of Lycaonia, Ac. xiv 6; 2 Tim. iii xr. 

моода wspo Claudius Lysias, a military tribune at 
Jerusalem, Ac. xxiii 26. 

Kast Lysanias, tetrarch of Abilene, Lk. iii т. 

Шем, Је Luce, (probably a shortened form of Lucanus or 
Lucius); S. Luke, Evang.; 2 Tim. iv її. 

Mods for “54у against, opposite to; also for (propter), 
Mt. хіх 8. Take suffixes o, b, vô, eo, and e) only; with 
the others “еу is the form taken, as «әса against us, 
Rom. viii 31. See Mofo. 

piod for рам defore (of time), first of all, Mt. v 24; vi 33; 
pl. eraa € Ac. xxvi 20, 

Koc Lycia, a province on S. coast of Asia Minor, Ac. xxvii 5. 

жооло&%. Lucius, (a) of Cyrene, a Christian teacher at Antioch, 
Ac. xiii 1 ; (4) a kinsman of St. Paul at Corinth, thought by some 
to be St. Luke, Rom. xvi 21. 

Fasc Lycaonia, a district in the province of Galatia, Ac. xiv 6. 

LN do, fowards, against; at, with (apud); a/ the house of (chez), 
2 Tim. iv 13. Takes suffixes ; CN © rom amongst us, 
Ac. i 22. 

Мм. has effaced, obliterated, wiped away, Rev. iii g; vii x7. 

№ (as adj. with suffixes like sc. adv.), alone, John viii 9. 

ye did lick. Pa‘el part. pl. «2-20 (often) Zcking, Lk. xvi 21. 


pos — JESS III 

‚ А m. dread, Mt. vi тї; Mk. vi 37; pl. exea. loaves, 

38. 50 paw the Presence-bread, Heb. ix 2; other names for 

the same аге: paco? алм the bread set forih, shew-bread, Sin. 

Palimps. Mk. ii 26; JA cx? oF SK Oe RAX the bread of the table 
of the LORD, Pesh. ibid. 

p did threaten, intimidate. P. part. f. 6% set against, hostile 
fo, Mk. vi 19. Ethpa. same as Pe'al, Ac. iv 17, 21; part. 
1 Pet. ii 23. 

AX. (Pa'el) spoke in a low tone, whispered, Lk. xii 3. 

NEN m. frankincense, Rev, xviii 13; Graecized variant for Juans 
from acc. of MBavos. back-formation from Xaverés the Phoen. 
nib, Аг. ju, Heb. nz), miab, Targumic NP39, Ваг Bahlul 
explains as iii 18 collyrium, eye-salve. 

s&X (а Latin word) Libertines, emancipated Jews, a class 


evidently having a synagogue of their own in Jerusalem, Ac. vi 9. 
Probably the correct reading is Aigvarivev with Arm. 

wed w> quickly, Mk. ix 30 (Philox.). 

Pes, Heady see dex. 

Ј 8-5 m. а weight, actual amount unknown; guessed at as /bra, 
a Roman lb. = about r2 oz, but probably much less. Pl. 
ert John xix 39. Written also +g. Sin. Palimps. 
John xii 3. 

WA, MSY, less correctly LSS m. night, John iii 2; xi 10. 
РІ. aes Mt. iv 2: xii 40. 

ERN Linus, a Christian of Rome, 2 Tim. iv ar. 

MX there is not, are not; there is nothing. Contracted from } and 
hel. S NS they have nothing, Mt. xv 32. x KX we 
have not, Heb. xiii 14. With suff. СКХ Гат not; еә 
they are not, &c. 

№ Aither, Mt, viii 29. 

YX fool / infatuated / Mt. v 22; pl. f. Philox. xxv 2. 

JE. f. foolishness, x Cor. iii 19. 


112 РХ — ЈУ 


РХ forsooth; a particle used in quoting another’s words, Col. ii 21 ; 
2 Thess. ii 2. 

JS, I$ а particle implying a doubt or a negation ; perhaps ? 
what if? John iv 29; perhaps ... not, surely... not, Mt. xxv 9; 
xxvi 22; lest perhaps, x Cor. viiig; ix 8. See Jo. 

‚ QoS, Khas m. ми, a port, haven, Ac. xxvii 12 ; pl. Jasin Ам 
fair Havens, ibid. v 8. 

(за) only Taph'el forms; see ASF denom. fr. paa S E, 

ede, scarcely, hardly, Rom. v 7. cuss eS the same, 
Ac. xiv 17. From е». 


[EN wherefore ? why? Mt. xxvii 46; Mk. xv 34 (bis). 


алаа“, Curet., wo ЬУ Pesh., af йз revival, when it lives, popular 
phrase for when the year comes round again, Lk. xiii 9 ; Greek els 
rò péddov. Heb, MD ny3 Gen. xviii то, 14; 2 К. iv 16, 17 =at 
this time, when it lives again, i.e. about this time next year. 
Ar. aU ys зу а Jta (S. Philox. has here JNS? oo in 
that (year) which 1s coming, and tradition is unanimous in favour 
of this meaning. 


Aaa, Јевлах. m. а lamp, Rev. viii то; pl. Mt. xxv r; John 
xviii 3; ZgA£s, Ас. xx 8. 


Ia, Khao m. дот, a robber, brigand, pl. Mt. xxi 13 ; xxvii 38. 
(as) Ethpa. exNIU' Lived on delicacies, or lusted after delicacies, 


Jas. у 5. [l&cSX is saliva; hence the mouth “ watering " 
expresses greed or desire]. 

ЭДЕМ. Lazarus; (а) the beggar, Lk. xvi; (д) the brother of 
Martha and Mary, John xi. 

wad afe; lit. masticated; Lk. iv 2; x 7. Рае] part. pl. сез» 
biting, gnawing, Rev. xvi то; others Арһ. ward». 

Дс, Јам; see Дъ. 
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ул has gathered, picked up, collected, Mt. vii 16; John xv 6. 
Pa'el, the same: Lss &AXse a picker-up of words, babbler (for 
Gk. omeppodsyos, secd-picker ; metaph. one who picks up and 
retails scraps of information), Ac. xvii 18. 

BAAN ater, laller (of rain seasons), Jas. v т. From aX was 
late in doing something, gathered late fruit. 

МАХ. а Jason; only Sin. Palimps, John xiii g: Јел? Мам 
a wash-bason ; var. for Јо. 

ex, МАХ m. Ze longue, Jas. iii g; a language, Ac. i 19; ii 8; 
xiv 10; in pl. the refs. are chiefly to the “gift of tongues”, 
whether of actual languages or ecstatic utterance, Mk. xvi 17; 
Ac. ii; 1 Сог, xii-xiv ; race, Rev. vii 95 xi 9; xvii 15. 

«КУ Aither, Mt, ii aa; (lit. fo Mere). 


pasa numeral, 40. 


ka what? eX. bao X what (is that) fo us? Mt. xxvii 4; cf. Jobu 
xxi 22; wae ox fad lit. what so Me and to thee, colloquially 
= "never mind”, John ii 4; Aow/ esl bee how narrow! Mt. 
vii х4. $ ho when, Mt. ii 8; viz. 2 | М2 whatsoever, vii 12. 
ЊАМ; zat.. . not, lest, Mt. vii 6; suppressed Woz in interrogative 
clauses, xii 23; if somehow, Phil. iii 11; A&S §p Zes/, x Thess. 
ii g; a Pet. їй 17. [abo how much, how many; мэй bdo how 
often. 1 Jado inasmuch аз. |жо go how much more, Mt. x ag. 
bsp until, 

)® roo. gels 200. IAS po a hundred fold. A Jks by 
hundreds, Mk. vi 40. 

Ју. «о f. food, John iv 32 ; vi 55. From w5/* 

Дә} f. the same, Rom. xiv 17; pl. x Tim. iv 3. 

JANE m. accusation, x Pet. йт; Кот, і зо ; (in separate words) 
John xviii ay. 


2004 P 


II4 МЕУ А. е 

5 (an impersonal verb), 27 was wearisome, tedious (with N); 
[ed Bls boo у й has not been wearisome to us, ex Jr Jo 
and it will not be wearisome to us, Gal. уі 9. |3125 here is part. f. ; 
see also 2 Cor. iv 1; Heb. iii 10; xii 3. Aph. КЕТА Part. 
ss being made weary, giving up, ceasing, 2 Pet. i 12. 


ds, ELS, f. а vessel, utensil, John xix 29 ; receptacle, 2 Cor. iv 7; 
also a garment; clothing, Mt. ix 21; xxvi 65. 


ush% Menna, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii зт. 

Ју. f. a bundle; pl. ЈК, Mt. xiii зо. From :5/. 

IKLS f. must, new wine, Ac. ii 13. 

p Maath, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 26. 

ELLS m. a coming, advent. Iscr ELLS bodily presence, 2 Cor. 
хто. From ym The follg. form is sts. written without A 

JM-E]3 f. the same. (есе) Ac. vii 52; (rapoveía) appearance, 
presence, Mt. xxiv 27; 1 Cor. xv 23; 2 Cor. vii 6; 2 Pet. i 16. 

wel, 0% m. a fountain, Jas. iii x1. 

Ш) m. a mocker; pl. 2 Pet. iii 3. From t4 

BEZ m. a consoler, exhorter, Rom. xii 8. From JES. 

обл m. a despiser, pl. Ac. xiii 41. From sis. 

MEA (о) Magdala, perhaps el Mejdel, three miles W. of 
Tiberias, Mt. xv 39; Sin. Palimps. Ane: 

Je us epithet of one of the Marys, the Magdalene, probably 
because belonging to Magdala, Mt. xxvii 56. 

лыр, Vis m. a tower, Mk. xii 1. . 

wo Magadan, in Sin. Palimps. for оо Mt. ху 39 and for 
ЈУ} Mk. viii то. 

SK m. a blasphemer, x Tim. i 13; pl. Más 2 Tim. iii 2. 
From еқ 

Је m. (pl) Magi, Persian or Chaldean astrologers, Mt. ii т. 
For full account, see Pusey, Lectures on Daniel, рр. 420-27. 


ee — "d 11g 
Máyos (sing.), Ac. xiii 6, 8, is there rendered into Syriac as ais, 
Pers. lo Zend môghu fire-worshipper, Ass. тађћи. 
ess, Jb f. Heb. 50 a sickle, Mk. iv 29; Rev. xiv 14 v 
(where also is var rdg. JKS&%); 16-19. 
Jlagb m. openness, frankness. Is?” "age confidence, т Tim, їй 13. 


From la. 


IQS (pl. of Re) m, rolls (of parchment folios), 2 Tim. iv 13. 
ew Sor nothing, freely, gratis, Rom. iii 24; 2 Cor. xi 7. 
Loh Lig f. cpd. subst. from Aph. f. part. constr. x on the 
о pes as р P hg 
analogy of 2% lot sd, Gk. parpobupia, patience, long-suffering, 
MSS 1 

Rom. ii 4; Gal. v 22; Jas. v 10. 

(Je) escaped; Aph. fut. pl. UC for reli (625/7) x Thess. v 3. 

wies, hasp% m. an айат, Mt. v 23; Rom. xi 3; Heb. xiii ro. 
From w5}. 

i395, Jisp% m. the wilderness, desert, Mt. iv т; John vi 31. 

Kisses of the desert; f. К, 1256) a deser! road, Ac. viii 26. 

iste m. а leader, guide, Mt. xxiii то; Rom. ii 10. From 339. 

050 f. rule, direction; dispensation, Eph. i то; iii 2, 9; Col. 
iag; reign (var. rdg. for Ју) Sin. Palimps. Lk. iii т. 

lores f. gilded, bedecked with gold, Rev. xvii 4. P. part. Aph. ET 
denom. from 59$ gold. 

Es% Medes, Medians, Ac. ii 9. 

mc see ыў. . 

ere Midian, a region NE. of Egypt, Ac. vii 29. 

Ш>», Jpeg, foa ciy, Mt. xii 25; pl JKE and epo. 
See ot, ve 

JZ, m. floor, upper chamber, loft; pl. Ac. xx 9. 

sg (Pavel) ; р. part. f. Jgxkso seasoned, Col. iv 6. 


116 pS — Jaša% 


pes (BY) something, anything, some. pes y nothing, none. 
pro SS or peas everything, ай, РЕ PPP various things, 
Ac. xxi 34; xxv 19; several (some of the) things, т Cor. xi 18. 
? pes that which, x John i 3, = $ од in verse т. 
15.5 John ix ә. Abs. inf. |53, reinforcing the idea of the verb, 
Duv. $ 353, not a Hebraism ; he zs indeed, or certainly, like him. 
40,5 m. the act of going to bed, or lying down (to sleep). 
ЈК: hisop% she lying dvwn to sleep, John xi 13; 181] Kw, 
in a bad sense, Rom. xiii 13, A.V.“‘chambering and wantonness”, 
котш кай doedyeiais, taken by the native lexica as hendiadys for 
koiras doekyéor pl. for the abstract dppevokorría (cp. x Cor. vi 9). 
From I 

Kus m. zhe Orient; the sun-rising, as a point of direction (Zas/), 
Mt. ii 1, 2; viii 11; Lk. xiii 29. From wy. 

iS, Ы, m. the mind, intellect; knowledge, understanding, 
Judgement, Rom. xi 33; pl. 2 Cor. ii 14; Eph. iv18. From Ste. 

Шз pricking, contentious, unguiet, f. emph. Кә >,» Мо» 
Rom. xi 8, as Vulg. spzritum compunctionis for mveipa xaravigews 
from LXX of Is. xxix то OTA nn, misunderstanding double 
sense of катауйттона, cf. Ас. ii 37, LXX Gen. xxxiv 7 ym; 
vi 6 of ^. 

[AG f. soil, earth, Mt. xiii 5. 

«2.90 Rom. iii 22, ља, л John xx 27; f. Mt. xvii 17 ; emph. 
Ac. xvi 1, Act. part. Aph. e»? Saithful, trustful, believing, 
а Christian; eX р. part. érustworthy, sure, faithful, Lk. 
хіх 17; Нех 23; emph. Mt. xxiv 45; f. 1 Tim. i 15; emph. 
ЈМ. Ac. xiii 34; a eunuch (with whom women were 
entrusted) Mt. xix 12; Ac. viii 27. 

“ЈУ o5 Mahalaleel, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 37. 

Isas fr. Nas f. a load, Gal. vi g; pl. Mt. xxiii 4. 

кэде f. a gift, John iv то; Jas. i 17; pl. JNAcas6 Mt. vii rz. 
From so." 


losas — IT 117 
Шәле m. а money-lender, Sin. Palimps. Lk. vii 41. From 
24, Aph. 
М. m. zhe marrow, Heb. iv 12. 
iwa% see under z4/, Aph. part. 


2% m. /owlrness, humble condition or position, Lk.i 48; humiliation, 
Phil. iii 2r. 


Јо m. birth, Lk i 4. «oM €t "зо re-birth, regeneralion, 
Tit. iii g. 

ЫМ» om. fullness, Ac. iii 21; Col. i 19, mMjpeua; fulfilment, 
consummation, Rom. xiii то. From Jhs. 

[dN c so m. a promise, Rom. iv 13; pl.ix 4. From pre. 


pos, Já» for pók», ё rt. po? (Gk. p&pos not borrowed 
or connected, since M is radical and connected with the Gk. 
рёрфоши, not pow), m. а spot, blemish, Col. i. 22, pe = 
dpápovs, 

La% adjuring, Aph. part. of Jods. 

Joco f. Heb. vi 16, 17, pl. J&soas6 with sing. signification, az 
oath, Mt. xiv 7; Lk. i 73; with pl. Mt. v. 33; xiv 9; with 
sing. adj. Jas. v x2. 


Veo cho Mysia, a district in NW. of Asia Minor, Ac. xvi 7, 8. 
Ја. со a musician, singer, minstrel; pl. Rev. xviii 22. 

(was) see Pa'el wis. 

Jio m. myrrh, Mt. ii 11. 

жез Myra, а city and sea-port іп Lycia, Ас. xxvii 5. 

Lja% Aph. part. f. of oh. 

heise (Gk. uópov, itself borrowed from Assyrian trade-name murru, 


Ar. Ул, Heb. by" WD) an unguenl, ointment, perfume, sweet orl, 
Rev. xviii 13. 


118 gos — Хз 
"t see under gl 
(maw) ax did feel, examine, search into, (part. а Js), Rom. viii 
27; xi 33. 
Jaco Moses, Ac. vii 20, 40+77 ts. 
leo, М see М. 
Jka% m. death, Rom. vi 9; pl. JE&35 2 Cor. i то; xi 23. 
} 9; pl. Jk 
Shox m., in pl. seas, Lk. xi 43; rones, Col. i 16. 


Eba m. a mortality, deadly plague; pl. Mt. xxiv 7. 

skas helpful, advantageous x Tim. iv 8; f. ib.; pl. f. UT Tit. 
iii 8. Aph. part. of 5X, (as adj.). 

Мо useful, profitable, 2 Tim. iii 16. 

who did blend, mingle, temper, adjust, т Cor. xii 24; Rev. xviii 6; 
var. rdg. ibid. 4. Р. рагі. «ese mixed, xiv ro. Pa'el efx 
the same; part. 2 Cor. ii 17 (adul/erating); pass. Heb. iv 2 
(blended). [Ск. pioyo is strengthening of rt. МІК (МІГ), 
but Syr. akin to 4/11, 30, 700, Ar. elja mixture of wine and 


water, temperament, denom. ce] 


€ 


J 05 m. a psalm, Ac. xiii 33; pl. Col. iii 16; /Ae Psalms (book), 
Lk. xx 42; xxiv 44. 

KSÍ habitual formicators; emph. pl. Rev. xxi 8. From |3), Pa. part. 

«515 pl. zrumpefers, Rev. xviii 22, (var. rdg. Crawford MS.). 
From aS) q.v. 

зо smote, Lk. xxii go; Ac. xii 23. Followed by [е did cast, 
or gird (e.g. а towel) on the loins, John xiii 4; cf. xxi у. P.part. 
Kiso girded, xiii 5. Рае] umd smole; р. part. ЧА о smillen, 
Lk. xvi 20. 

“=, lats p. part. Pa. “5, corrupt, (mind) 1 Tim. vi Б; 
f. (speech) Tit. ii 8. 


KE 
d m. corrupler, destroyer, x Cor. x 10. 


Jean — М 119 
Jia lame, Lk. xiv ат; Ас, viii у. P. part. Pa‘el em 
Jp af once, Mt. iii 16; вее po 
[ее whitened; p. part. f. emph, Pa'el of $4, Ac. xxiii 3. 
Jóm f. a wound, stroke, injury. Ктр). JẸdas Rev. xi 6; pl. 
J'ézss Mk. iii тт. 
Jins m. sight, МЗ. Jess with eye sight, zoAa/ can be seen by the 
oe, " eye-service ", а show of servility, Eph. vi 6. 
JR peo f. a mirror, 1 Cor. xiii 12; 2 Cor. iii 18; Јав, i 23. 
Koo m. a needle, Mt. xix 24. From $^ sewed, 
Ју сло f. condemnation, 2 Cor. vii з. From ses, a 
ыл, JLass, seat, Rom, viii 3; хут, а compound of р (є) 
privative and Now s/reng/h like Gk, d-«óevjs (Bernstein), whence 
denom. NASL?” became weak, was infirm, Wexaplar О. T. 
More prob. the positive and negative ideas of Yas meet in the 
gradation—power to help: help: a cry for help (help !): need of 
help: weakness. 
Jie usse. f. weakness, impotence, 2 Cor. xiii 4; Heb, vii 18; Sin. 
Palimps. Mk, ii 2r. 
Juss SAVIOUR, life-giver, preserver, x Tim, i 1; iv то; Tit. 
i3, 4; f. in Kaaa Мо» life-giving or quickening Spirit, 
1 Cor. xv 45. From Kas. 
end see Nw, 
ущ азе f. self-control, a Ре. і 6. From ьал. 
Јоса f. a noose, snare; constraint, x Cor. vii 35. From akw. 
chad 0, ід. «аах (Rom. у 7), hardly, with dificulty, 
Ac. xiv 17. From =. 
pro fo-morrow, the morrow, Mt, xxvii 62; 1 Cor. xv 32. 
Ризе т, a freedman, x Cor, vil 22. From 42, p. part. Pa. 
D f. reasoning, thought, Lk. ix 46, 47; counsel, Ac. v 38; 
pl. калд Lk. ii 35; dispulings, x Tim, Н 8, 
уса m. a lempest; pl. ragrngs (of waters), Lk. vill 24, ag. 
25 Mt. v 45, Aph. part, МА, фу, 


120 Јем — ЈЕ s 


JENA Е a declivity, Lk. xix 37; |ы "3e the Syrtis,—one of the 
two quicksands of this name on the N. coast of Africa, Ac. 
xxvi 17. From №0. 

Koo was at hand, approached, 2 Tim. iv 6; fut. Ac. xxiii 15; part 
belonging, pertaining fo, Lk. xv 12; res or f. Куо followed by 
Je.là = il comes into the hands or power of, Rom. xiv 4; Heb. 
xi 19; p. part. f. „Ку Ac. xxiv 13; 2 Cor. ix 8; 2 Tim. ii 2 
(Lee)  Pa'el ups attained to, came fo, Phil. iii тт; Heb. xii 4j 
has come, is (now) present, Mk. iv 29; 2 Thess. й 2. Іра, 
ымы was brought to, (reached), 2 Cor. x 14. 

Ја ә f. orderliness, Col. ii 5. From lad. 

Jas (005) m. a shaded place, sheller, booth of branches ; (for 
man) a dent, Mt. viii 8; Lk. vii 6, v. sub До; (for birds) 
а nest, or lodging-place, ib. 20; Lk. ix 58. 

[Se or Jes es f. shade, shed; pl. eh booths, Mt. xvii 4; 
eS (es) Lk. ix 33; JN ЕФЕ) oxnvornyia, 
naon 30, John vii 2. From NN. 

Sis because of, Rom. iv 25. ? SiS Sor, since, seeing thal, 
[нч Є why? Мо for this reason, Takes suffixes of 
f. pl. as PN for My sake, Mt. v 11. 

Шу m. a deceiver, impostor, Mt. xxvii 63; pl. 2 Cor. vi 8; 
erratic or wandering (stars), Jude тз. From |54. 

Јалу 5 f. deception, error, x John iv 6. 

d Pa. rained, Rev, хї 6. Aph. d" caused to rain, Lk. xvii 29. 

Ј 0-5 m. rain, Mt. vii 25; Ac. xiv 16; a shower, Lk. xii 54. 

JE% f. a watch (of the night), Mk. vi 48; pl. Lk. ii 8; ward 
= guard, Ас. xii то. From Ке 

ho neo secretly, privately, Mt. і 19; ii7. From Jag. 

LKA% Malfhat, an ancestor of S, Joseph, Lk. iii 24. 

15% (pl. m.) water, |25 1555 living water, John iv то. 

Jie so f. mortal state, liability to death. YS J immortality, 
т Cor. ху 53, 54. From kso. 


һу» — Је 121 
муо Лепе, a city in the island of Lesbos, Ac, xx 14. 
“12.5 Michael, the archangel, Rev. xii 7. 
Jaro m. а mile (Roman, about 1618 Engl. yds.), Mt. v 41. 
Ie Melita, the island Майа, Ac. xxviii т. A Phoenician 
“colony. The пате is from Phoenician «ор (Heb. bp moríar, 
Jer. xliii о, Аг. bis, Syr. $=) because of the fat Lime of 


the native soil derived from the disintegration of the subjacent 
calcareous rock. Hence Mer-jvy, shortened to Мету. 


чо Áo sso Miletus, a city on the W.coast of Asia Minor, Ac. xx 1g, 1 7. 


ало (Patel), scoffed at, derided, part. pl. aire Lk. xvi 14; 
Ac. ii тз. 

әлә (т) act. part. Pa'el of ;&, honouring, Mt. xv 8; (2) p. part. 
of same, used as adj., honourable, Lk. xiv 8; Heb. xiii 4, with 
enclitic oo; f. costly, precious (of stones, &c), Rev. xxi. тт. 
Honoured, Sin. Palimps. Lk. xx 46. 

Joras f. glory, honour; costliness, magnificence, Rev. xviii 19; 
emph. rz; var. rdg. Jide? Crawford MS. 

Kuso died, is dead. Fut. loo. Part, m. Mss, f. Jes; pl m. 
e Ne dying, l|? mortal, x Cor. xv 53. P.part. m. Kase, 
Jo, f. Јо, emph. Јо; adj. has for М} % Heb. xi 4; 
pl m. Кю, JM dead. Inf. №2» Rom. viii x3. Absol. 
аз Mako he shall surely die, Mt. xv 4. Aph. Kuso?” has put fo 
death; fut. Mt. x 21; part. mortify, Rom. viii 13; imp. Col. iii g. 

JES f. death, 2 Cor. iv то; v 4. 


Rao, JINX Pa'el p. part. ЭК, of Aigh account, eminent, excellent ; 
mie эў the very highest, 2 Cor. xi 5; used also in com- 
parisons, belter, greater, of more value, Mt. x 31; Heb. vii 22; 
xi 35. 

JWobhZso f. moral excellence, virtue, 2 Pet. i 3, 5. 
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y% lay down flat, was spread flat, (laid) low, Heb. iig. grass, 
las p. part. 2, lowly, humble, Mt. xi 29; mild, gentle, x Tim. 
iii 3; 2 Tim. її 24. Pa'el $85 has abased (3 ts. with Ма? self), 
Phil. ii8; 2 Cor. xi 7. fut. suff. xii 21; part. Mt. xviii 4 ; (SS) Jas. 
iv 6. Ethpa. 95510" was humiliated; fut. Mt. xxiii 12; imp. 
Jas. iv 9, то. Aph. 0 same as Pa'el, Heb. ii 7; Lk. xviii 14. 

Jab hence, (\3 + e% from here), Mt. xvii 20; Joh. xix 18. 

faso see under }4›. 

Ја: f. lowliness, humility, Ас. хх 19; condescension, courtesy, 
xxiv. 4. ү 

Sa henceforth, now (adv. of time); also = French or in 
continuing an argument, well now, and so, wherefore, Phil. iii x ; 
iv 1; Heb. iii 1. 

eå% natural, Rom. i 26. See under sS І. 

nds, jnas m. a /ax-collector, publican, Lk. v 27; pl. Mt. ix 9. 

Laas m. /rijute, impost, toll, tax, Mt. xvii 25; Rom. xiii 7. 

fica m. a rebuker; f. Ја 2 Pet. ii 16. From аќ. 

)/диҗ%ә$ a rebuke, Philox. ibid. 

+Š% gave in betrothal, espoused, 2 Cor. xi 2. P. part, f. Јал 
betrothed, Lk. i 27 ; emph. Јаз ii 5. 

Visas m. a preacher, Rom. x 14. From jio. 

J&aass m. an occasion of offence, а scandal, cause of stumbling, 
Rom. іх 33; pl. xvi 17. From “о. 

Је: 5 а% f. а writing, rescript, list, enrolment, Lk. ii 2. 
From o>. 

> was full, complete (of time); pl. Lk. ii 2r. Also with active 
signif, did fill, John ii 7; vi 13; Ac. v 28. }ЫХэ Ш> pul 
Sullness (satisfaction) in the heart, i.e. cheered (or. consoled, John 
хі 19; encouraged, 1 Thess. ii 11. Р. part. Дю ful], Lk. v 12; 
f. KS% John xxi її; as advb., full, fully, -ful, Mt. xv 37; 
Gal. й 5; “5 Jl» for a little while, 2 Pet. ii 18. Ethpe. 
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АУ" was filled, Mt, xxii то. — Pa'el eso did fully supply, fill 
up, fulfil, Mt. v. 17; 2 Cor. xi 9; Phil. ii 3o. Ethpa. 5l" 
was completed, fulfilled, Mt. ii тү. Aph. part. Де: as subst, w. 
АХ» filling up the heart, consolation, Phil. ii x; not for aas 
= ъз. See also Sax. 

1%, emph. ЈК f. a word, Mt. iv 4; vili 8; case, cause, maller, 
thing, у 32; xix її. Pl. e», Y». Lxi oS /Ле word 
of God, Heb. iv 12; the WORD as a Divine Person, the Asyos, 
with verb in masc., John i т; Js Jian 3 JAN Ze WORD 
became flesh = was incarnate, ibid. 145 x John i 1; Rev. 
хіх 13. Cf. hypostatized use of o», Word, in Targums, e.g. 
Onkelos Gen. iii 8 31 МҮ әт WEVA for the Heb. Зор) 
n" bip-n to avoid the use of the Divine Name in anthropo- 
morphism; ib. ro FV") for ape. In Mt. xix тт, ing, Gk. Myos, 
See аал. Ac, xxvi 26 /hings, СГ. Heb. 537. 1 Sam. iv 16 
nun nmm ло: LXX ri тд yeyovós pipa; x 2 MINNN "39: тд piua 
tov бушу; помп pun wn: perà rà {ната rara ; and in Dan. 
ii тт for кро = Mx, Adyos. So prob. (Burney) John vi 63, 
68; Aram. про, Dan. ii (6 ts.), v (twice), vii (thrice). 

ye (pronounced mioyo) m. fullness, т Cor. x 26. 

М (Lk. xviii 5) see under J}. 

hs m. а flood, Lk. vi 48. Pronounced тё дуо. 

yl, 150% m. ап angel, Mt. i 20; a messenger, Mk. i 2. 

Ја. f. division of angels, only Rev. xii 7. 

eoo did pluck, pick off, Mk. ii a3. 

ЫХ» did sali, Р. part, 2. ә as adj, saline; pl. Jas. iil 12. 
Ethpe. wXsoh)" was sailed; fut, Mt. v 13. 

„Хо, ъз, f. sali, Mt. v 13; Lk. xiv 34. 

ЈУ: (no connexion with L432, borrowed іп Heb. npp, Aram, 
рр, Ат, ex for eL from Ass, malaġu, mariner) m. a sailor, 
Ac. xxvii 35 

ESS% Melea, an ancestor of S. Joseph, Lk, ili 3r. 
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MESS Sully, perfectly, Ac. xviii 25, 26; xxiv 22. 

JE so f. fullness, John i 16; a supplement, patch Mt. ix 16, 

No, № р. part. Y as adj. rational, reasonable; f. Ју 
Rom, xii т. 

JNS% f. a patch, Mk. ii 21. 

gave advice, counselled, Jolm xviii 14 5 gave opinion, 2 Cor. 
viii 10, with Abs. Inf, for xal; also promised, Rom, i 2; Heb. 
vi r3. P. part. Axe promised, f. Eph. i 13; /o which a promise 
ts allached, vi 2. Ethpe. was promised, Gal, iii 16; Heb, xi 9. 
Ера. /cok counsel, Mt. xxvi 4; Ac. iv 26. Ар). eld sway, 
reigned, Rom. v 14; Rev. xix 6; fut. Lk. i 33. 

gs, JS% m. а king, Mt. 16; John xviii 37. 

>, LSS m. counsel, Mt. xii 14; 1 Сог, vii 25. "» ол. held 
а consultation, Mk. xv т. "xe > а counsellor, Rom. xi 34. 

gS Malchus, pr.n., John xviii то, 

«аһ, Ја: f. а kingdom, realm, passim; reign, Lk. iii 1j 

^o pl JESAS% iv 5. 

páx% Moloch, the Ammonite god, Ac. vii 43. Heb., fr. To 
w. D suff, 

uaz% Melchi, ancestors of S. Joseph, Lk. iii 24; ib. 28. 

wthads Melchizedek, Heb. vii т. 

Jado f. a queen, Mt, xii 42. 

“№ uw el о“ only found in S.No») spake, Part, Sy NA ao bs 
oak conversing with them, Ac. xx ч; f. Л. 
«УХ Mt xii 34. Ера, was spoken, was fold, Lk. re 20; 
fut. Ac. ix 6; part. f. INS J unullerable, a Cor. ix 16; 
1 Pet. i 8. 

«$S 5, MONS, а zacher (including the terms Afaster, Doctor), 


Mk. x 17; John iii 10; pl. Lk.ii46. As adj. didactic, apt lo teach, 
1 Tim. iii 2. 
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Js AN Е. doctrine, teaching, Tit, ii т; Rev. ii 14. 

Maas Phil. ii т, sce Aph. part. зе, p. 123. 

Ја m. speech, discourse, lale, Mt. vi 7; x Cor. ii 15 Col. iii 8. 
This word and Sẹ% take suffix of x pers. on the first radical 
of the verb, «3&5, OMS in E.Syr, on the second 
Sms, SX} in W.Syr, (Lk. vii 6) not «S35 (Mt 
viii 8) as Lee or «X3 as Gutbir (Duv. $ 281 a), as if from Дзю. 

S, Уеа № m. Mamon (wrongly spelt Mammon as if fr, №00); 
accumulation of riches, wealth, substance, Mt. vi 24. [Aram. KOR 
for МОТО = 00 Ps. xxxvii 16, Eccles. v 9, Is. Ix 5.] 

Ш. m. an imitator, Heb. vi 12. From ug. 

Міг m. an rrrilafor, provoker ; pl. Heb. iii 8. From £3. 

pokes ever, at any time. See pár. 

«€ (Gk. нф) indeed, 2 Pet. i 3; Jude 8. 

ы who? $ сё>5 whosoever. xo who is he? or who ts 102 
(compound of e$ a and сә). Also what? А e? what (rs) 
thy name? Lk. viii Зо. wets see мыд. 

e? Srom, out of. Takes suffixes, thus land e two 9. you, In 

comparisons, “Aan: wisp than T. Me" es ‚ Ам.” m whence ? 
with $ rel. whence. 045 €» already; Жа al length ; jm ou. 
o, kis whai? how? why P isis with what? Mt. v 13. 
Ме. for what? why? Mk. xv 34. ok% what й (was), Lk. 
i29; how їз it? Mk, ii x6. Foros |15. „о Мз what is it? 
Eph. iv 9; Ac. v 24. «eJ Мз cis who should lake what, 
Mk. xv 24. 

М» did number. Р. part. Jd Mso was numbered, Ac. i 17; pl. f£ 
eis Mt. x 3o, with play on Jis» Inf. with suf. ораза 
Rev. vii о. Ethpe. чю!" was numbered, Lk. xxii 37; Ac. i 26, 

lis, emph. Ja, f. a hair, Mt. v 36; Јоу Juso each hair of the 
hair (pl. vb.; perh, = 15), Sin. Palimps Lk. xii 7; pl. [isd 
Mt. x go. 
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м. Jta Manaen, a teacher at Antioch, Ac. xiii т. 

Ubai m. а scourger, torturer, pl. Mt. xviii 34. From pẹ Pa. кы), 

vix see Aph. of way, ud. 

iss m. a mina or maneh, a specific sum of money = ро shekels, about 
£6 13.40. Maneh= az appointed part of a talent —our “ sterling, 
Lk. хіх 13-25. Pl. о and Kis. 

ti pl. minute coins, Xerrá, “ mites”, Mk. xii 42 = Юел ; sing. 
Mt. v 26 appar. $ of obol, 4 assarion, value in N. T. times 20, 
Fr. large number to be couz/ed in small change. 

eu», Hus, m. а number, Heb. xi 12; Lk. xxii 3. 

Maso m. manna, John vi 31 ; Heb. іх 4; Rev. ii 17. 

ҳе Mnason, an early disciple, Ac. xxi 16. 

Ша т. zhe Templer, x Thess. їй g. From law. 

У (Pa'el) Aas attained, reached, arrived at, Ас, xxvi ў, xxvii 12; 
xxviii 13. 

Jáxe, Jh f. а lamp-stand, Mt. v 15; pl. 6 candlesticks, 
Rev. i 20. 

bakso Manasse, the tribe, Rev. vii 6. 

ЈМ f. a part, portion, lot, pee ЈК some portion, with MAX, no 
portion, Lk. xi 36; John xiii 8. PI. (JP&iss) (55 Heb. i r. 
(lao) putrefy, coagulate. Ethpe. part. hass was made fo 
putrefy, decay, or rof ; consumed away, mortified, Ас, xxviii 6. 

15, )}}д}% f. а balance (for weighing), Rev. vi 5. 

wA, Ја m. acceptance, DLE aas respect of persons, 
partiality, John vii 24; Rom. ii r1; Eph, vi 9; x Tim. v 21; 
Jas. ii 1; simulation, hypocrisy, Mt. xxiii 28; x Pet. ii т. 
уко Ја receiving and giving, Phil. iv 1g. From «das, 

Шад m. an evangelist, Ac. xxi 8; 2 Tim. iv 5; pl. Eph. iv тг. 
From saa, 

Ја {эдю f. evangelization, preaching, x Thess. i g. 
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Же m. а delator, accuser, Rev. xii 10, var. rdg. for Мах. 
From дьо. 

Jic 5 f. apostasy, falling away, transgression, Са]. iù 19. 
From Jis. 

«1500, Ју f patience, long-suffering, 2 Cor. xii 12; 
Col. irr; Jas. i3; v xx. 

Је. f. pollution, abomination, Crawford MS. Rev. xxi 27 for 
8а. From aZ 

\iNaonsd m. an offender, evil-doer, 2 Cor. vii 12; pl. x Pet. ii 14. 
From “2. 

Hams m. a poor person, Jas. ii 2; pl. Mt. xi 5; f. ааа МЕ. xii 42. 

eins)! " Ethpalp. became poor; or beggared Himself, 2 Cor. viii 9. 

Јело f. poverty, ibid. 

“Ха m. ММ f. Aph. p. part. а, contemptible, to be rejected, 
reprobate, x Tim. іу 4; pl. m. Ма Tit. i 16. 

pé inf. (pos) po a putting or placing; imposition, supposition. 
Мз» pace lit. а selling in the mind, i.e. surmising, good or 
bad; with хэ, x Тіт. vi 4; Mags pé a laying on the head, 
і. е. (capital) punishment, Ac. xxii 5; Heb. x 29. 

Маз, М, m. а shoe; always pl. Маз John i 27. From Je. 

(ахо) Aph. ахо despised, xarajpovjsas, Heb. xii 2. Pa'el 2:5 
has accused, Rev. xii то, var. rdg. for Jo eis. 

Neots hastily, Lk. ii 16. From eod. 

Más, ЈК f. sufficiency, т Tim. vi 6. Aram. SNR, NADD, Nd, NP, 

Јал ease f. reprobation, rejection, Rom. xi1g. From Jas. 

Jaa% Aph. p.part f. Xx, oS Lo "sao He must needs, for 
n. impers. “ it had to be done by Him”, John iv 4. 

Bpass m. ал effecter, Rom. iv 16. 


Iósa f. operation, action, efficacy, Eph. i 19 ; iii 7. 
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eX% accustomed ; see under gax (2). 

ШЫ» m. а helper, cooperator, т Thess. iii 2; Heb. xiii 6. 
From ўм. 

JEX% f. help, aid, assistance, 2 Cor. i. 11 5 Col. i 29. 

L$», Mase m. йе abdomen; pl KX intestines; МХ әјә 
dysentery, Ac. xxviii 8. 

e», bss f. a well, fountain, Mk. v 29; John iv 6. 

Js, JKSX% f. entering info, Heb. iv 15 2 Pet. i rz. 

МХ» m. entrance, ingress, icoBos, т Thess. i 9; Heb. x 19. 
From XX. 

JE sso f. introduction, access, Jude 4. 

Eiaa m. the Baptist (John), Mt. їй т. From Aph. йм. 

JN idas f. а pool, John v 2; ix 7; ablution, washing, pl. Mk. 
vii 8; Heb. ix 10; Baptism, Mt. xxi 25; Eph. iv 5. 

ak, Jis so m. an abode, habitation, Eph. ii 22; var. rdg. for 
JI Xe Crawford MS., Rev. xviii 2. From s. 

aX drampled down, bruised, convulsed, Ar. (xa, Lk. ix 42. 
Here only in Pesh. Bible, but found in p. part. (of demoniacal 
possession), Ethpe., Pa'el, Ethpa. Philox. has aso. 

Jasco m. pl. “thes, tenths, Heb. vii 2-9. From idv. 

эр f. a press; wine-press, Mk. xii 1; Rev. xiv rg. From 
p pressed. 

JExae, ЈИ. з f. a cave, Mt. xxi 135 John xi 38. Pl. ‚Жою, Ј Хз 
Heb. xi 38; Rev. vi 15. 

5.525 c. the West, Mt. viii 11; xxiv 27. Р). (constr) wise 
Ја af sunset, Mk. i 32. From at. 

JNS corrupt reading, as if “hardened”, Rom. xi 8 for 
Jai ee q.v. 
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u$s m. a money-changer, pl. Mt. xxi тг. From 2%a, Phoen., 
Palm., Aram., Syr. (Pa'el), changed money. 

J& sis f. a fall, collapse, Lk. ii 34. From Sau. 

A №. 

Јо f. persuasion, x Сог. ii 4. From (алә). 

UŠ% m. a divider, Lk. xii 14. From «Хэ. 

Ја 5.8 55 f. licence, permission, commission, Ac. xxvi 12. 
From ung. 

sag% see under чо$. 

sie т. а going out. 1o ааз a going ош (with emphasis) т 
breath, a detailed answer, full defence, purposeful excuse, reasoned 
apology, Lk. xxi x4. Мо» "ze the same, Ac, xxii 1; xxv 16; 
Rom.i20; ii 1; x Det. йі rg. From аё». 

Мааз m. an exit, way out, 1 Cor. x 13; a going forth, exodus, 
departure, Lk. ix 31; 2 Pet. i 15. 

кла f. departure, exodus, Heb. xi 22. 

[id Aso m. a judge, discriminator ; pl. Jas. ii 4. From «79. 

Ма m. the act of opening ; (of the mouth), Eph. vi то. 

Jpe was abl. Often followed and emphasized by W% ог „д> 
with power. P. part. fpe able, Eph. iii 20; Phil. іу 13. Ethpe. 
eol" prevailed, Rev. xii 8; Ш ерен ye shall be empowered, 
Eph. vi 16. 

Worx f. contention, strife ; а law-suit; pl eos Jas. iv x. 
From lp. 

еу f. a fishing-net, John xxi 6; pl. Mt. iv 20. From юу. 

їх; m. a mediator, Gal. їй 19; Heb. viii 6. 

Чэүю m. а reviler, x Cor. v 1x15 x Тіт. i 13. From ay. 
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уә f. middle; with ә John хіх 18; with Lk. v 19; with ex 
Ac. xxiii. то; constr. MS prep. zz the midst of, Mk. vi 47; 
with Ny Lk. vi 8; with pronominal suffixes, Lk. xxiii 45; 
Rev. vii 17. 

e$ Egypt, Ac. ii 10; vii 9. us an Egyptian, ib. 24, 285 pl.22* 

“545 Pa'el p. part. of Ao q.v. 

JAAs m. a host, entertainer, Rom. xvi 23. 

204% f. Macedonia, Ac. xvi 9, 10. Vot 35 a Macedonian, Ac. xvi д. 


Јо; f. precedence. Constr. in cpds.—mpo-. — JR ea "e fore- 
knowledge, Ac. ii 23; x Pet. i 2. 

Liaw m. with p3 Sanctuary, holy place, Rom. її 22; Heb. ix 12, 24. 

lips m. an accuser, Rev. xii то. From «is. 

ess m. paeddov, shambles ; place for sale of meat, x Cor. x 25. 

ДЫЗ Jia% m. cock-crowing (time of), Mk. xiii 35. From Jta. 

+% was or became bitter ; 3 f. Lis Rev. x то; 3 m. pl. o+% viii 11. 
P. part. (adj.) £235, Ja 35 disfer, Jas. iii тт (pl.), 145 f. emph. Ac. 
viii 23. Ethpalpal decome bitter, 0:35:39" var. rdg. Rev. viii 
ті; part. £39 39M 38 embittered, provoked, Ac. xvii 16. Aph. i55 
fut. £355 10001 make bitter, Rev. x 9. 


Ji% abs. and constr, emph. Ji, m. a lord ог master, Mt. ix 38; 
Lk. vi g; John xiii 13, 14; Ac. xiv 12 (Jord or chief of the gods, 
ie. Jupiter); sovereign or ruler, Lk. x ar. 4%, our Lord, 
is often found in the Syriac versions instead of zhe Lord, e.g. 
John xxi 7, 12; JL?" 25 our Lord is come, x Cor. xvi 22, 
though this is taken by Dalman as Aram. т pl. suff. +- №, imp. 
of АЛМ, ND Мур О Lord, соте! Р). М, 455%, Ји. 
Мәз, the emphatic form, is used for the sacred Hebrew 
tetragrammaton mm, thus «zx» 5% 500° The LORD said to 
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my Lord, Mt. xxii 44 ; also for Christ as Zord of all, Ас. x 36, 
and the one Lord, 1 Cor. viii 6; Phil. ii xr. 

[Wote—In Lk. xvi 8 i in Pesh. is plainly an error for Ј з, 
the lord of verses 3 and б bis, so Vulg. dominus. The. 
moral of the Lorp Jesus begins with the regular formula 
kdyd оро Myo v. 9. Sin. Palimps. has a +3.) 

ste m. rearer, upbringer. Pl. "x £5 foster-brother, Vulg. 
collactaneus, Ac. xiii x; f. JRausiso а nurse, т Thess. ii 7. 
From J35. 

sm, |55: m. womb, Lk. ii 23; Rom. iv r9. 

Most four-square, Rev. xxi 16 (var. rdg.). 

Jae 35 f. papyapirns, а pearl, Mt. xiii 46; Rev. xxi 21. 

Jfa m. a journey, Lk. ii. 44. From Jfs. 

ofis emph. Јој f. discipline; оў. Jo ignorant, 2 Tim. ii 23; 
admonition, x Cor. x 11; Eph. vi 4; chastening (as discipline), 
Heb. xii 5, 7, 8, 11. From Js. 

JS ies f. voyage, passage, Ac. xxvii 10 ; flux, flow, issue (of blood), 
Mk. v 25. 

your, Jot% rebellious, unruly; pl. 1 Tim. i 9. From $t» 
rebelled, resisted, 

йезе f. rebellion, apostasy, 2 Thess. ii 3. 

Бою m. height; "за on high, Eph. iv 8. Pl. Фоо she 
highest (places), Lk. ii r4. Heb. DIW. 

Јо f. dominion, 2 Pet. ii то; pl. JR Eph. i 21; Col. i x6. 

(мв) Aph. мю” durst, presumed, had the audacity (to), Mt. xxii 
46; ventured, Heb. xi 29; part. {жы being bold or insolent, 
Rom. ii 4; inf, «іму /0 lord ct (over), т Tim. ii 12. 

Jis audacious; pl. 2 Pet. ii то. 

М. 00100), Rom. xv 15. 
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exco, Мз merciful, compassionate, Jas. v 115 pl. Mt. v 7. 
From pas. ` 

Је. f. mercy, pily, kindliness, Ac. xxvii 3; Tit. iii 4. 

Cm tender, kind, Jas. v 11. From 22. 

Це: m. an outer garment, cloak, Mt. v 40; pl. xxiii 5; Ac. іх 39. 

vise (Pa'el) did imitate; only imp. pl. ot Heb. xiii 7. 

ei, Jeixo р. part. re rebelling, defiant, resisting, fortified, 
Jess Ma strongholds, 2 Cor. x 4. 

weg see (uo5) 2}. 

pow Mary; (а) the Mother of Jesus, Mt. i 16; (5) sister of 
Martha of Bethany, Lk. x 39; John xi x; (c) the Magdalene, 
Lk. viii 2; (4) mother of James and Joses (wife of Clopas), 
Mt. xxvii 56; John xix 25; (e) mother of Mark, Ac. xii 12 ; 
(7) а Christian lady of Rome, Rom, xvi 6. 

б Pa'el p. part. (pod) q. v. 

Joz$ see gx. 

Eorsi% f. betlerness, acrimony, Rom. i 29; т Cor. v 8. 

м1: bitterly, Mt. xxvi 75; Lk. xxii 62. 

)Кз5;:ф f. a chariot, Ac. viii 28. From «3$ rode. 

Шз рю or Шо: Walton, Gutbir, m. а deceiver, Rev. xii 9. 
From |3. 

М5 dominical "so \фе the Lord's day, Rev. i то. 

EM, usually emph. LX 135, infirm, weak, x Cor. viii тт. Pl. 5 
xi 30; f. ЈК viii 12. | 

JR es f. а flock, Ас. xx 28; pl. ЈК; Lk. ii 8. From |9. 

чод; Mark, the Evangelist, Ac. xii 12, 2g ; acc. to Schol. son 
of S, Peter, perh. = spiritual son, т Pet. v тз. 

Јо m. bitterness; pl. Heb. xii 15. 

зёж f. gall, so-called from its bitterness, Mt. xxvii 34. 

Ја f. bitterness, Rom. iii 14. 

}% Martha, of Bethany, Lk. x 38; John xi т. 
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Ју), f. admonition, 2 Tim. і ү. From Jhs. 
JÀas5 m. a wind, blast, Ac. xxvii 14. From aks. 
сад see win. 
Јо f. a bason (for washing), John xiii 5. From waa. 


lja% Aph. part. as subst. m. a Arow; }®|ә "> a stones cast, 
Lk. xxii 41. From јел. 


Јеҝ f. of едх p. part. Shaphel of gue, separated, left lonely ; 
solitary, desolate, т Тіт. v 5. 

JNucfaso emph. of Мас f. measure (generally), Mt. xxiii 32; 
Eph. iv ү, 13, 16; for dvadoyia, proportion, Rom. xii 6. 

wAso (т) has anointed, John xi 2; Ac. x 38, (2) has measured, 
Rev. xi 1, 2; xxi 15-17. 

25 m. an ointment, unguent, Mt. xxvi 7 ; ой, xxv 3, 4, 8 ; Jas. v 14. 


Kaaso p. part. ese the Anointed One, the Christ, Heb. MBR 
Messiah, Mt. i x, 16, 17, 18; ii 4. 


Јаз f. unction, x John ii 20. 
eamas see under (wan) wa. 


М4 m. a corrupler, spoiler; a pernicious character, pestilent 
person, Ac. xxiv 5. From ywa. 


а>, JS. Aso p. рагі. Shaph'el әх, diverse, various, pl. Mt. 
iv 24; 1 Tim. i 3; fem. emph. JAS“ Rom. xii 6. 

1525 m. a hide, skin, hasp leathern, Mt. iii 4; pl. Heb. xi 37. 

Maas m. а habitation; tabernacle, Rev. xiii 6; sent, pl. Heb. xi 9. 
From «Дл, 


Ах Рае] p. part. ¿ña /reald as vile: shameful, disgraceful, 
1 Cor, xi 6. 


Miss see pds. 
сөз», [ASI perfect, Heb. ix 11 Jas. i g (pl), 25. From pA. 
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Ам m. a traitor, betrayer, Mk. xiv 44; pl. 2 Tim. iii 4 
From pNa (Aph.). 

Јама 5 f. fradrtion, Mt. xv 2, 3, 6. 

Оол», Иља Shaplrel p. part. lho, full, perfect, Ac. xi 24; 
Jas. i 4; f. cn Eso, Јад John xvi 24; Jas. i 17. 

Shad, | snas m. hearing, obedience, Rom, xv 18; xvi 26; with 
1,7 hearing, X 17 5 obedience, vi 16. From маа, 

ља, ЈА f. the sense of hearing, Ac. xvii 20 ; ears, vii 51; 
obedience, 2 Cor. x 5. From sae. 

Шух» m. a servant, atlendant, minister, Mt. xxiii тї; Rom. 
xiii 4; deacon, pl. x Tim.iii 8; f. J&-14saA so deaconess, Rom. xvi 1. 
From ax. 

чадо, f. Js, see зал. 

Јек m. Pa'el part. Jia q.v. 

via, М: m,, see Jia. (Pa'el). 

М.а (M3) m. а lodging, place for receiving guests, Mk. xiv 14; 
Philem. 22. 

Каз f. a military station, camp, Heb. xiii тї; castle, Ac. xxi 34; 
pl. armies, Heb. xi 34. Var. rdg. for Haa% Rev. xxi 3, 
Crawford MS. Fr. Jt (Aph.). 

Хе f. abundance, Phil. iv 12 (var. rdg. for ЈЕ, Хо Walton, 
fr. whe, riotous excess), Fr, Shaph'el of (wk) (seethed, bubbled) 
made to abound. 

JEN f. festivity, symposium ; a marriage-feast, Lk. xii 36. 

ON) see laa. 

vas, Naso m. drink, John vi gg; Col. ii 16; Heb. ix ro, 

Шок m. рока f. compliant, Jas. iii 17; pl. т Pet. irg 

оа f. obedience, Rom. v 19 with J; xvi тө. 

Layas see under uas. 
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М.Ма зо silently, John xi 28 (Sin. Palimps). From whe. 
ӘМ see of, 
pois, pos e», pokes ever, at any time; with у preceding 
or following, never, Mt. vii 23; pods } J ix 33. 
NS dhs Methuselah, Lk. iii 37. 
ve Neo. did sireich out, extend, Ac. xxii 255 2 Cor. x 14. 
ЈМ f. corruptibilrty ; "so || incorruptibility, 1 Cor. xv go. 
From “2. 
JEn gud f. obedience ; "xo J| disobedience, Rom. xi 30 ; Eph. v 6. 
From (хах). 
М Майа: = Matthew, Ар. and Evang, Mt. ix 9. 


Eso, И Matthias, Ap. chosen in place of Judas Iscariot, Ac. i 23. 

JNN% Maithat, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 29. 

ук. m. а parable, Mt. xiii passim ; a proverbial saying, Lk. iv 23; 
similitude, Heb. xi r9. Hence the verb in Aph. “һә” spoke 
a parable, Mt. xiii. 24. 


[Wote.—In the Semitic languages there is no distinction between proverb 
and parable, i.e. between a short wise saying and a longer utterance 
such as a N. T, parable. Cf. Job xxvii 1; xxix 1, М.Т. and Pesh.] 


IN% m. (the act of) giving, Phil. iv 15. Ег. S'Y. 
x», 4% Matthan, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 15. 


Jr 


cin Е /ransgression, 2 Pet. ii 16. From ša. 


Jes ЖМ (sc. Lai") f. of UisaXhS habitable, the inhabited 
(earth), Rev. iii 10; хіі д. From ian. 


IAM Е perpynjs, a liquid measure = 20/2, about 8 gals,; pl. 
DT Lk. xvi 6. 


ЈК Matlathias, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii ag. 


eng 
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> as a numeral, 5o. 

eli Wain, a town in Galilee, Lk. vii тт. 

word &5 јә Neapolis, the harbour-town of Philippi, Ac. xvi 11. 

15 see LB. 

(las) Ера. uth?” did prophesy, Mt. vii 22; xv 7; John xi gr; 
Rev. xi 3. 

V3» m. a prophet, Mt.iig ; x Cor.xii 28. ЈК. F.a prophetess, Lk. ii 36. 

ЈЕс5› f. prophecy, Rom. xii 6; 1 Cor. xiii 2; pl. J&S ib. 8; 
1 Tim. i 18. 

SÄ gushed, welled up or forth (as fountains), part. pl. John iv 14. 
Aph. wai" caused to bubble forth, uttered voluminously, Mt. xiii 35 
(ny'aN Ps. Ixxviii 2; but Gk. epedgouac due to memory of same 
verb for yan Ps. иу 2; pi’ 171 where Pesh, also fr. «x» Aph. 
but SS 2, £35], LXX фбёуфоши). 

~~ drew, John xxi 1x ; metaph. vi 44; drew out, Mk. vii 33; 
withdrew, Gal ii 12; fut. John xii 32. Ethpe. part. peg hs 
drawn away, Jas.i 14; pl. moved, 2 Pet. i 21. Patel tee Seal 
(with rods, for Gk. раве, ёттїйтш mnyds), Ac. xvi 23; fut. 
ib. 22; scourge (with knout, for Gk, paorifw, раотгуво, ppayeddda), 
xxii 25 (fut.); for dverdfew, inf. ib. 29; Mt. x 17 (fut. w. suff); 
xxvii 26; p. part. Mk. xv 15; flay, lash, flog (with whip, or stick, 
for Gk. dépw), Ac. у 40; xvi 37. Ethpa. was beaten, 2 Cor. 
xi 25; fut. Mk. xiii 9. 

Је; m. a weal, wound (caused by scourging), Ac. xvi 33; ће 
scourging itself, xxii 24 ; stripes, pl, 2 Cor. vi 5; Heb. xi 36. 
omy сате dawn or daylight, Lk. vi 13; xxii 66; part. f. dawning, 

xxiii 54 ; John xix 31. Aph. om” spent the night, Lk. vi 12 (plpf.). 

o m. (part. as subst.), earliest dawn, Mt. xxviii т. 

Jie m. a guide, leader, conductor, pl. Mt. xv 14; xxiii 16, 24. 

JE p. part. (adj.) y f. agreeing w. o 205 following, patient, long- 
enduring, forbearing, т Cor. xiii 4; 2 Tim. ii 24; see s. v. wo end. 


Ше — зое 137 
nt» 


ое f. Constr. with Моў, patience, long-suffering, tolerance, Eph. 
iv 2; Heb. vi 12. 


ew see under (ем). 

‚ш Aph. l” did long continue, prolong, protract, Ac. xx 7,9 
with Ас following, доле, endured long, Пер. vi 155 xii 22; 
Jas. ут. Мо SX Qi Jane patience with me, Mt. xviii 29. 

24а, JR m. a carpenter, Mt. xiii 55. 

shrank from, loathed, abominated; 2 pl, ve Gal. iv 14. 
P. part. as ай}, ego, Jpop abominable, Lk, xvi 15; Eph. v 12. 

3p made а vow. Р. part. gets being vowed. oS Jóa cp Jh 
he had a vow (that was) vowed, “he was under the obligation of 
а vow,” Ac. xviii 18; xxi 23 impersonal. 

jg m. а vow, Ас. xviii 18, 

teo, Jod as adj. вее dou. As subst, m. Zhe light, daylight, Lk. xii 3 
John xi 10; pl. еи, luminaries, Phil. ii 15. 

Ml 9i clearly, Mk. viii ag. 

рә roared. Only part, pow roaring, 1 Pet. v 8. 

doy shone, Mt. xvii a; fut. $o4J v 16; p. parl. ej, Jiag as adj. 
bright, shining, illumined, Lk. xi 34; f. M. xvii B. Da'el38j 
brought to light; fut. Eph. їй о. Ера. was illumined, fut, 
2 Cor. iv 6. Aph. 4640” eleamed, shone, f. Lk. ii 95. иттей, 
Rev. xxi 23; /igied (lamp, &c.), Lk. xv 8; Ac. xvi ag. Ar. jM. 

3o», Jo m. a river, Mk. i g; pl. JESS John vii 38; Aram. form 
in imitation of Heb, DIP b gfe only in phrase tio) MÀ 
lit. деловен the rivers, Mesopofamia, Ac. ii у. Ar, yi 

Ја m. protraction, delay | а long time; Ving 62 from times long 
ago, Ac. xxvi б. 

(20) ed was agitated. Aph, evtl" tossed j part, рі. ы дю wagging 
(the head), Mk. xv ag. 

Jjoš m. a shaking, earthquake, Rev. vi 1a (var. rdg.). 


joco, och m. zhat which shines, a light, Mt. v 16; John i 4; 
lat olo she Light of the world, viii 12; Mt. v 14. 
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SS% m. shipwreck, 2 Cor. xiJ2g. (Gk. vavayía.) 

wees Woah, ancestor of S. Joseph, Lk. iii 36; Mt. xxiv 37. 

(was) 27 Zecame calm or quiet ; rested, ceased; 3 pl. amd Lk. viii 24 ; 
р. рагі, und. Jus, as adj. quie, calm, restful, Mt. xi 29; easy’, 
tolerable, x 155 xi 22, 24. Ethpe. uhh?” the same; also was rested, 
refreshed, 2 Cor. vii 7, 13; Philem. у; fut. Rev. xiv 13. Part. 
wag ho for әз Sin, Palimps. Lk. xvi 25. Aph. ag?” gave 
rest or calm; (ut. Mt. xi 285 refreshed, x Cor. xvi 185 2 ‘Tim, 
i 16; made to cease, pul away, Rom, xiii 125 Eph. iv a2, ag. 
Inf. «ӘХ /o ease (ship) і. е, unlade it, Ac, xxi з. D. part, 
wis af rest, contented, acquiescent; pl. 2 Cor. xi 19. [Note the 
play upon this verb in Mt. xi 28, 29: “come unto Me... and 
I will rest you (ўе) ++ efor I am res/ful (шз)... and ye shall 
find rest (A5). Cf xi r7 ; Rom. xii 8; x "'im. v 15; Jas. i 4] 

Ье? m. a calm, Mk. iv 39. 

ps, 2 m. the resurrection; resuscitation, john xi 24, 253 
fr. ams originally dreathe in a laboured manner (Ar. 755), then 
breathe (an animal), give breath to, resuscitate (Syr. Pa'el), recover 
one's breath, one's right moral feeling, repent, comfort oneself, 
console (Heb. Niph. and Рі. bn). 

Mei m. vaóris, a sailor, mariner; pl. Rev. xviii 17. 

1830 m. modesty, т Cor. xii 23. From ag, 

vind, Kio% alien, strange, foreign (thing or person), 1 Pet, iv ха; 
Lk. xvii 18; John x 5; 1 Cor. xiv 21; f JK (ос Кот, xv ao. 

(pa) pe slumbered, Mt. xxv 5; part. p 2 Det. ii 3. 

keel f. vouh, w. 5 "spread (of a sore); sce under NINA 


lasdó Nymphas, a Christian at Colossae, Col. iv 1g (m. for 
Nymphodorus). 


Ма m. a fish, Mt. xvii 27; pl, xiv 175 XV 34. 
leas m. vads, a shrine; pl. Ac. xix 24. 
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(9e) а} was bent, inclined. Aph. an!” waved or shook (the 
hand); Sno? always following, Ac. xxviii g; dechoned, xii 175 xiii 16. 

зей, Jib f. fire, Rev. viii 8; Mt. iii 10, II. 

Lusch fiery, pl. Rev. ix 17. 

каба» f a hiss, Lk. xxii 48; Rom, xvi 16; т Det. v r4. 
From way. 

за} Wakor, an ancestor of S, Joseph, Lk. iii 34- 

“20, Wad m. dry sorrent-bed, forrent-valley, pl. ДАЈ Lk. ій Б, 
Heb. 90) a wady. 

aco m. rass, т Cor. xiii 1; as money, Mt. x 9. 

4257 Wahshon, an ancestor of S, Joseph, Lk. iii 32, 

KU went or came down, descended, Mk.i 10. Fut. Lass ху 3а. Imp. 
1e, ib. 30; Lk. хіх g. Aph. 42?” 00k, sent, ог brought down, Mk, 
xv 46; Кот, x б. Part, på% ML v 45. 

JI m. a garment, Mt. ix 16; pl. John xiii 4i xix 23. 

Joys m. a keeper, gaoler, Ac. v 235 = M xvi 23. 

эу» f. custody; 3 MAS. prison, Rev. ii 10; hold, xviii 2; careful 
watching (for signs), observation; pl. Lk. хуй 20. 

ohay f. In pl, observances, heepings (of commandments), 1 Cor, 
vii 19. 

d has kept, guarded, John xvii та bis; reserved, ii 10; observed, 
vii r9; xv ro. Part. f. Ј 3, constr. in эй Ma лап, 
ХҮШ 16, 17; pl. w. виз. т John'ii 3; Са. iv 10. Fut ne Mt. 
xxiii 3 (441). Imp. id xix ту. Inf. e 3. Р, рам, 
oy ері, stored, Col.ig; a Тіт, iv 8. Рае] nu fook care of, 
Lk. iv то; odserved, Mk. vi 20, Ethpe. Л?" was дері, &c. 
Mt. ix 17. 

ta Viger, a Christian teacher at Antioch, Ас, xiii х, See saad, 


wu, М m. quietness, resfulness, rest, relief, Mt. xi ад; а Cor. 
ii 13; Rev, iv 8. 
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Jis f. repose, leisure, rest, recreation, Ac. iii 20; Heb. iii x1; pl. 
INSS lit. refections, dydmat, love-feasis, 2 Pet. ii 13; Jude 12. 
Camas, JE f. meekness, gentleness, mildness, 2 Cor. x 1; Eph. 

iv 2; Col. iii 12. 
Мёр pl. diy m. she people of Nineveh (Jass), Lk. xi зо, 32. 
мосю) Nicodemus, John iii т. 
«oé]l&., Nicolaus (E. V. Nicolas), a deacon, Ac. vi g. 


Spans Nicolaitans, followers of “Nicolaus”; prob. cryptic 
designation of Paulinism, Rev. ii 6, 15. 


sais. Nicanor, a deacon, Ac. vi g. 

adadda Nicopolis, a city of Greece, Tit. iii 12. 

sg, Jis m. a yoke, metaph. Mt. xi 29; Ac. xv то; Gal. v т (of 
bondage to the Law); 1 Tim. vi т. 

Jay m. a sign, mark, Mt. xxiv 30; goal (mela), Phil. iii x4. 

kis was harmful, opposed 1o; only part. }А) opposing, Gal. v тї]. 


Ethpe. wash?” was oppressed, Ac. x 38. Aph. ual” did harm; 
part. kaso II 2 does no harm, Sin. Palimps. Mt. xxiii 16, 18; 
pl. 6255 = duobos, Rev. ix т). Inf. SASN o hurt, xi б. 

xai, ENSS crafty, deceitful; pl. Rom. iii. 13. 

WotSnas f. craftiness, deceit, 2 Cor. xi 3. 

NÄ acted rnsidiously, plotted cunningly against; part. pl. Lk. xi 54; 
handled deceitfully, 2 Cor. iv 2; р. part. “ла, Да, deceitful, 
wily, Ac. xviii 14; pl. 2 Cor. xi 13. 

Да? m. guile, craft, trickery, Mt. xxvi 4; John i 47; Ac. viii 22. 

«mA, slew, immolated, Lk. xv зо. Р. part. мала» slain, Rev. xiii 3; 
emph. v 6; xiii 8. Imp, хос Ac. x rg. Ере. was slain, 
sacrificed, x Cor. v т; Rev. v 9. 

láaj m. a portion of a sacrifice; usu. pl ema, hais goods, 
means, properly, Mk, x 22; Lk. xii 15; Heb, x 34. 
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Јал f. viclim, sacrifice, Ac. vii 425 immolation, slaughter, Rom. 
viii 36; Jas. v 5. 

Qâ shrank back, was modest or retiring, ashamed, Yleb. xi 16. 
Pa'el part. pl. f. chai sobering, moderating, Tit. ii 4; pass. 
sing. m. «адлә sobered, moderated, of sound mind, Lk. viii 35. 
Ethpa. imp. pl. ega71/" Ze ye sober, x Pet. iv 7. 

ӘД), |847 sober, modest; pl. m. ыйа? Titii 2; sing. f. kaas ib. 8; 
pl. f. 957 ib. 5. 

Јај f. modesty, Rom. xii 3; 1 Tim. ii 9, 15; Tit. ii 2. 

M, 00 (did bite), Ac. xxviii з. Po'el the same ; part. pl. ShsMatso 
for ei Naso + shy? Gal. v 15. 

waa, Маса m. vduos, law, x Cor.ix 21 (both); Rom. ii 12; she 
Law (of Moses), Lk. x 26; John i 17. 

Jisas m. a leopard, Rev. xiii 2. 

Аа) m. mind (the herb), Mt. xxiii 23; Lk. xi 42. 

ad fool, Mk. xiv 22; received, fut. Mt. xxi 22; Jook їп marriage, 
Mk. vi 18; Lk. xiv 20; /ook off, removed, Lk. xxii go; Ac. 
xiii 22; assumed, Phil. ii у. Fut. 9&3 Mt. viii ry. Imp. ado 
xvii 27. Inf, S&N xxiv т]. See also under kts?” Ере, was 
taken away, Lk. xix 26; rejected, x Tim. iv 4. 

wm (Pa'el) did tempt, try, prove, Lk. x 25 (w. suff.); т Cor. x 9 
(W.S). Inf. «Аах Ac. v 9; part, with rel, — noun, oái— Zhe ; 
tentator, Zhe Templer, Mt. iv 3; p. part. Јав. i rg with 
3 = дтерастов. Ера, маў was templed, tried; fut. МММ 
Mt.ivr. Aph. vinis imp. pl. ado" make proof of, 2 Cor. xiii б. 

Whoa? т, fempiatron, trial, Mt. vi 13. 

Ш] m. a proving, experiment; hence proof, 2 Cor. ii 9. 

waa irreg. part, aXeo as if Pe Nun vb., Rev. xiv 11. 

wood irreg, fut, axo q. v. 

ыд» sawed, Ethpe. onda)?” were sawn asunder, Нер. xi 37. 
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IS m. a raven; pl. Lk. xii 24. 

с=з Naaman, the Syrian, Lk. iv 27. 

LIS m. a refreshment, relief, Phil. ii 28. Var. rdg. for Мо 
Rev. xiv тт. 

S breathed (with a into or upon), John xx 22. 

Js, Ј әј m. a lantern, John xviii 3. 

NŠ Jul down, Mt. vii 25. Fut. N83 xviii 8 (shouldst fall or be 
cast down), Imp. S$, аә Mt. xxi 21; Lk. xxiii зо. Inf, abs. 
Rom. ix 6. 

1 shook off. Imp. pl. o$ Mk. vi rr. Part. Lk. x rx. Pa'el shook 
off resolutely ; Ac. xiii 51; shook out, xviii 6. 

ай) came or went ‘forth, issued, Mt. xv 18; John xiii 3; got away, 
escaped, Sin. Palimps. Mk. v 4. Fut. oda John x g. Imp. ос 
Mk. i 25. Р. part. aS» gone ош, vii зо. оэ, lod wy 
(adv. accus.) made a defence or excuse, lit. went out in breath, i.e. 
made a full defence; cf. Prov. i 23; Job vi 26; Ac. xix 33, 40; 
xxv 8; 2 Cor. xii 19. See further under аё. Aph. asl” 
cast out, ejected, Mt. viii 16, 31 ; with ¿5A following, John ix 34; 
took or led out, Lk. xxiv 50; produced (in payment), spent, x 35; 
УШ 43; emitted, Heb. xii 15. Ећра. 3 pl. ола" have been 
exercised, v 14. [The idea of coming out or drawing out appears 
in all the forms. ] 

ЈКаә7 and кай, pl. JNSS? and JRA& f. outlay, expense, cost, 
Lk. xiv 28; Ac. xxi 24; payment, 2 Cor. xi 8. 

So, Да? f. she vial or animating principle; the soul or heart 
(as seat of the emotions), Mt. xxvi 38; (as apart from the body), 
Rev. vi 9 ; pl. fh, JNASJ, souls as persons, Ac. ii 415 Lk.ix 66; 
life, Mt. ii 20; vi 25; xvi 25, 26; x Cor. xiv 7; self, Mt. xii 26; 
xvi 24; «ДӘ ourself, 2 Cor. iv 5. aĝo Jeu with one accord, 
Ac. i 14. 

Kikas animal (adj.), natural, as distinct from spiritual, 1 Cor. xv 
44, 46; pl. Jude 19. 
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JR f. offscourings, rubbish, filth, x Cor. iv 13. 


whos Jephihah, one of the heroes of faith, Heb. xi 32 (о in error 
for 4: Heb, ПЛЮ), 


Ske Naphtali, the tribe, Rev. vii 6. 

р? strove, contended; part. pl. ер John vi 52; Ac. vii 26; Jas. iv 2. 

-p contentious, quarrelsome, x Tim. iii 3. 

ep has planted, Mt. xxi 33. P. part. f. 1.5, planted, Lk. xiii 6. 
Ethpe. ері was planted; x pl. Rom. vi 5. Imp. Lk. xvii 6. 

5р, ед Г.а plant; thing planted, Mt. xv 13. 

“р shone, was famous ; also conquered. Ethpa. part. pl. мр 
(for Фә” eons) Jen" joining together in the contest, or 
Sor the mastery, Phil. i 27 (Gk. ovvaddoivres), 

у р. part. (adj.) “y (a title of dignity, like “Excellency ”); 
noble, illustrious, Lk. i 3; Ac. xxiii 26; bright, clear, splendid, 
Rev. xxii 1, 16; pl. f. xviii x4. 

“р poured, Lk. x 34. 

14$, а Nazarene, one belonging to Nazareth, Mt. ii 23; kb wold 
Jesus of Nazareth, Lk. xviii 37. Also, as term of contempt, ` 


a Christian; S. Paul was called Б? US g Мз а leader of 
the doctrine of the Nazarenes, Ac. xxiv 5. 


Wy Wazarelh, Mt. ii 23; Lk. iv. 16. 


was Pa'el of }4› poured а hibation. Ethpa. p. part. i? Linx Гат 
made a libation, Phil. ii 17; 2 Tim. iv 6. 

la, emph. JKa4J f. a female, Mt. xix 4; pl. А347 Rom. i 26, 27 
(e soft). 

ee, Joð clean, Mt. xxvii 59; pure, 1 Pet, ii 2. 

Kas f. a sheep, Ac. viii 323 pl. JYSK John xxi 17. 

LXa7 m. žole, lair, pl. АА? Mt. viii 20. 
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ад) clave to, adhered, followed, joined (self) Jo, consorled with, Mt. 
viii r; Mk. ix 38; Lk. xv 15; fut. xix g; Col. ii 21. Imp. аё, 
Ac. viii 29. Р. part. ала» an adherent, Ac. vii 13; fastening 
upon, Lk. viii 29 (Sin. Palimps.). Ера, the same, Ac. ix 26; 
Rom. xii д. Aph. ej rook as associates, Ac. xvii Б; but freq. 
began, ii 4; xi 4 ; Phil. iv xo. 

was did excavate; hewed out; only p. part. was hewn out, Mt. 
xxvii бо; emph. Jixas Lk. xxiii 53. 

as knocked (at a door), Lk. xii 36; Ac. xii 13; fut. ada? Rev, 
iii 20; s/ruck (stringed instrument), part. pl. Rev. xiv 2. Imp. pl. 
алсо Mt. vii 7. Ethpe. wih)” was struck (played upon), 
part. 1 Cor. xiv 7. 

ЩЫ m. an axe, Mt. iii 10. 

Ji m. Sans. nálada, nard, an Indian perfume prepared from the 
Nardostachys Jatámánsi (a valerian); in form ele as Pers. and 
Ar. (a5, g3 Mk. xiv 3; John xii 3. 

uis Neri, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 27. 

«oom; Narcissus, a Christian at Rome, Rom. xvi 11. 

Las (pl.) women, wives, Mt. xi 11 j xxii 30 ; 2 Tim. ій 6. See |19974 

чаду blew (said of winds), Mt. vii 25 ; John vi 18; fut. Rev. vii т, 

wks did kiss, Mt. xxvi 49; Lk. vii 45 rdg. whads see Pusey and 
Gwilliam’s note ad loc. Patel 47 cover with kisses, part. f. 
Lk. vii 38; inf. «адла ib. 45; embraced at parting, dade 
Sarewell (with a kiss), Ас, xx 1; xxi 6. 

Jia m. Rev. iv 7; viii x3; xii 14; for Gk, derds (? = DY) eagle; 
but in Syria ref. prob. usu. to /e Griffon, a noble bird; for 
identity see Micah i 16; so pl. vil/ures, Mt. xxiv 28, 

(SY) only fut, and Таб, used: fut, 7, «NIE, МШШ SE? 
SS, (XS, GRE, SAU, will give; inf. SAAS fo give, 
Mt. vii 11. 

Ww Майлап, an ancestor of S, Joseph, Lk, iii 31. 


NUN Nathanael, of Cana in Galilee, John i 45 ; xxi 2; probably 
ua ók is. Also written АКУ. 
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ok) drew on, in, out; dragged, pulled away ; fut. эг} Mt. ix 16. 
Ра'е1 part. f. әћал drawing away, Sin. Palimps. Mk. ii 21. 
Ethpa. part. f. pl. MINS drawn, turned about, Jas. iii 4. 


JJ m. (cf. New Heb. W fall off, drop from a tree; Hiph. of a tree, 
lel its fruit fall prematurely; "93, WY} fallen fruit; Aram. 703) 
allen fruit от leaves, Rev. xxii 3 for Gk. катабена, deposit, dropping ; 
misrendered іп К.У, as if = karaváðepa, correctly understood by 
the Syriac translator as from кататібуш and as referring to the 
tree of life in the previous verse, whose fruit and leaves, not as 
those of earth, are food and healing for the various needs of 
earth; according to which we should render the passage thus: 
and all falling-off (of leaves and fruit) shall not be any more. 
The MS. in the John Rylands Library, Manchester, has here, 
however, |245 a curse, or anathema, 


> о x 

«o ав a numeral, бо. 

J| emph. )}}® Heb. NY, Aram. NRP, NND, f. а measure (for 
grain, &c.), а peck, Mt. v 15. 

el was old, grew old, John xxi 18; Heb. viii 13 Bagst. ols. 
Aph. al" came to old age, Heb. viii 13. 

plo part, of (paw) р. 

kasko m. (Pers. „ә silver) silver; money, Mt. x 9. “ao gad 
a silversmith, Ас. xix 24. 

М put on shoes or sandals, was shod, Mk. vi 9; imp. «lao, asha 
Ac. xii 8; Eph. vi rg. Aph. 45l” caused to be shod; imp. Lk. xv 22. 

Ikke вее Ја. 

Js old, aged, Lk. i 18; pl. )КАф x Tim. iv 7. 

Shoo lore, sustained, suffered, Mk. v 26; Heb. v 8. Aph. #0, 


made lo suffer, Ac. ix 13. 
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nA, [bid (Gk. ceBacrds, 4), Augustan, name of a Roman 
"cohort, Ac. xxvii т. 

seo was full, sated, John vi 12; f. pl. Rev. xix 21; fut, Lk. vi 21. 
Po'el wide filled, sated, satisfied, Lk. i 53; fut. Mt. xv 33. 

Sus, | sated, full; pl. Lk. vi 25. 

хэ m. satiety, plenty, Phil. iv 12. 

е thought, considered, supposed, Mt. xx 10; John xx 15; M ‚5% 
I presume, Lk. vii 43. Ере. Seo! was supposed, Lk. iii 23; 
seemed, 2 Cor. x 9; was accounted, reputed, Mk. x 42; т Сог. 
xii 22; Gal. й. 6, 9. Pa'el iA hoped, expected, John v 45; Eph. 
i 12; also announced, preached, published, Lk. ii 10; ix 60; 
Eph. ii r7. Ethpa. ias] "was evangelized, received a message, 
Mt. xi 5; Heb. iv 6; x Pet. i 25; was preached, Lk. xvi 16; 
Gal i 11; т Pet. iv 6. Pai'el im Dore, suffered, sustained, 
endured, Mt. x 22; Mk. ix 19; Heb. x 32; xii 2; part. pl. 
ests forbearing, Eph. iv 2. Ethpai‘el seo!” was 
sustained, fed, Ас. xxvii 21; т Cor. ix 13; 2 Tim. ii 6. Aph. 
io? " imagined, John xvi 2; Jas. іу; expected, hoped, Lk. xxiii 8; 
made 11 seem, xxiv 28. 

де, Ј 5 m. hope, Rom. viii 24; xv 13; Heb. vi 18. In the 
angels’ message, Lk. ii 14 Pesh. has Jfamo [Ne 90 SX 
4, —on earth peace and good hope;—but Sin. Palimps. заа, 
Jhasslo 5 peace on earth and reconciliation. See оп еэ. 

№. f. the Gospel, hopeful (news), Mt. iv 23; ix 35; Rom. x 16, 
et passim ; message (Gospel), 1 John i 5. 

eo, eso was great, Mt. v 125 grew, increased, was multiplied, 
Ac. vir, 7; Rom. v 20. Aph. esl" did magnify, exalt, Lk. 
158; Phil. ii 9; mudéply, Heb. vi 14; f. pl. Aegan 1 Tim. v 13. 

fuo paid homage to, Mt. ii 2, 8, 11; iv 9; worshipped, John 
iv 2024. Fut. Ág. 

Jig m. a worshipper; pl. John iv 23. 

“а, De uo m. a cluster (grapes), pl. Rev. xiv 18. 
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ees) Jesse much, great, (in pl. many); pl. eken Ке; 
f. sing. 6, зч, f. pl. MS JE. oae is also used 
adverbially, greatly, much; |4} eo many a time, John xviii 2. 
JEN. а 45 at the most three, x Cor. xiv 27. 
7,8]. f. abundance, constr. Mt. xxiv 12. 


Seo did affici, hurt. Р. рагі. (as adj.), Ses, kiago lame, 
Ac, xiv 7; pl. maimed, Lk. xiv 13.  Pa'el part. pl. f. e& iss 
hurting, hurtful, x Tim. vi 9. 

ifr m. Aram, 87D, NHeb. D, cf. Ат. XZ zo block; the stocks, 
Ac. xvi 24. 

pore Sodom, Mt. x 15. 


[ofc m.a fine linen fabric (Ass. sudinnu, Ar. ox») ; anything made 
of it; a loin-cloth (so understood by the translator who says he 
was naked but for this, not in the sense of yvuvós, “ without the 
mantle", or the Gnostic interpretation of this story), Mk. xiv 
Br; a napkin, Lk. xix 20; /owel, John xiii 4. Gk. owddv, 

vo geo rived, split asunder, tore; fut. John xix 24. Ethpe. о9о" 
was rent asunder, Mk. i то. Pavel rent clothes, Ac. xiv 13; 
xvi 22. 

15,5 m. a rent, tear, Mk. ii 21 ; rupture, schism, pl. Gal. v 20. 

ао Dore witness, testified, paprepév; John 115; fut ii 25. Part. 
as subst. Ac. xxii 20; pl Mt. xviii 16; xxvi 59, бо.  Pa'el 
зоо called to witness, warned, testified, прарторбсваи, Lk. xvi 28 ; 
Ac. ii 40; viii 25; charged, 1 Tim. v 21; testified, paprupeicOa, 
Ac. xx 26; charged, тараууд\ә, x Tim. vi 13. Aph. gave 
testimony, brought witness, alfested, paprupév, John i 7, 8, 32; 
part. JJ? з JoXtl Z profess fo God, or, call on God to witness, 
2 Cor. i 23. 

Jjoub m. wilness, martyr, see yoyo Part. 

сомо, Jl'o$ozb f. (cf. Gen. xxxi 47) festimony, Ас. xiv 17; John 
i 19; pl. solidwotho, Mk. xiv 56. 

Jae c. Ar. „5 the moon, Mt. xxiv 29; 1 Cor. xv 41. 
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]& longed, yearned. Only р. part. Jao, pl. кеё desirous, Rom. 
irr; т Thess. iii б. 

со m. a multitude, Mt. xxi 8; Ac. xix 26 ; abundance, Rom. v 17. 

Ји m. (Lat. sudarium), а cloth (for wiping off perspiration), 
handkerchief, Philox. Lk. xix 20; pl. Ac. xix 12; (in burials) 
а head-cloth, John xi 445 xx 7. 

М8 (|) m. readiness, promptitude, eagerness, 2 Cor. viii 1x. 

waco i.q. Jåæ as yearned or craved for, regarded with longing or 
delight, Mt. xii 18.  Pa'el part. wA longing, John viii 56; 
pl. e^ 930 r Thess. ii 8. 

JàS dio subversion, upsetting, 2 Cor. x 8; 2 Tim. ii 14. 

Бе т. Pl. [КУ shackles, fetters, МК. v 4. 

}2:< m. pollution ; pl. Rev. xvii g. From ate. 

lað f. a branch, Mk. iv 32 ; xiii 28 see y; Rom. xi 16, 17, 19, 21. 

“59, [Schoo m. intelligence, understanding, discernment, Eph. i 8; 
Phil. ig; Col. i o; ii 2; 2 Pet. iii 16. 

lida% m. a rudder, Jas. їй 4; pl. Ac. xxvii 40. 

|У m. the Ascension, Lk. ix рт. From aXe. 

(paso) pæ has put, placed, set, laid, Mt. xix 15; Ac.i7. 14.25 pa 
put on the head = punished, Ac. iv 21; inf. xxii 5. |89 
kneeled, (lit. post the knee), Lk. xxii 41; Ac. vii бо. Jeo? p 
see subst. рдо. Fut. pomo. Imp. pam Mt. ix 18. Part. in 
pl. e. Р. part. paw. Ере. posl" was placed, Ac. vii 16. 

|а ео red, scarlet, Rev. vi 4; xvii 3. 

12.42 Syntyche, a Christian woman at Philippi, Phil. iv 2. 

[ids cleo m. need, necessity, т Cor. xii 22; Rev. йі 17. eX эд 
Шә сср А-Х give us the bread of our need to-day, 
Mt. vi тт, cf. Lk. xi 3. 

М m. a horse, Rev. vi 2. 
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чоо осо Sostpater, a Christian at Rome, Rom. xvi 21. 

wans Noo Geo Sosthenes, ruler of the synagogue at Corinth, Ac. xviii 17; 
helper of S. Paul, x Cor. i т. 

>< m. a deed (thing done), Lk. xxiii gr; x Cor. v 2; event, 
happening ; matter, affair; Phil. i 12; pl. Lk. ix; т Thess, iv x1; 
visitalton, Lk. xix 44. 

(ә сло) «b was wanting, came to nought; оту fut. еса], ye be 
consumed, disappear, Gal. v 15. Ар}. эе” did bring to nought, 
consumed ; fut. 2 Thess. ii 8; f. Lk. ix g4. 

ассо, kad m. end, utmost bound, limit, Lk. i 33; pl. with suff. 
оё Ac. і 8, 

эсе (Egypt. Afi, reeds, papyrus) reeds. ctos 2 lit. the reedy 
sea, the Red Sea, Ac. vii 36; Heb. xi 29. 

PII Sopater, a Christian of Beroea, Ac. xx 4. 

с m. rashness, hastiness, Ac. xix 36. Saph'el of 95. 

Эге f. Syria, the Roman imperial province, including Palestine 
the south and extending north of Antioch; united with it wa 
the province of Cilicia, Lk. ii 2; Ac. xv 23; Gal. i 2r. 

Је m. feror. Pl. Ј бсо panics, Lk. xxi тт. From gio 
(онайга for fear). 

Jaco, чемо washed (self) ; was washed, т Cor. vi 115 а Pet. ii 22; 
swam, fut. C Ac. xxvii 43. Part. swimming, John xxi 7, 
Sin. Palimps. P.part. Мо washed, John xiii то. Aph. мм?” 
washed (another), Ac. ix 37; xvi 33; р. part. wama Heb. x 22. 

Ј&.2 m. swimming (the act of), Ac. xxvii 42, 43. 

Juco m. washing, Eph. v 26. 

JM ao f. Zaver of baptism, Tit, iii 5. 

ecco overthrew, laid low, fut, Lk. xix 44. Pa'el, the same, Mt. 
xxl 12; Rom. xi з. Ethpe. was cast down; part, with pronom, 
suff, саго we having been cast down, 2 Cor. iv 9. 
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Mao wenl aside, turned away, intr. Rom. iii 12 — Ps. xiv 3 Pesh.; 
fut. tr. 2 Tim. iv 4; inf. т Tim. v 15. Aph. el" tr. drew, 
led away, Ac. v 37. Йй 

his m. Satan, Mt. iv то; Lk. x 18; x Tim. v xg (play on the 
word—see Soo above) Heb. 00, adversary, accuser. 

фо side. With prepositions used as advb. —ф =х aside, by itself, 
John xx 7; m Res besides, Mt. xiv 21; І Cor. iii rx; it is 
evident that it is apart from Him &c., xv 27. Emph. Ј 5 the 
side (of body &c.), John xx 20. 

ete (Рае of asaw) did pollute, defile, Ac. xxi 28; regard as 
common or unclean, fut. x 15. Part. act. «эхах, Mt. xv 11; 
pass. Ac. x 14. Ethpa. yao" was polluted ; part, Mt. xv 20. 

уез. f. old age, Lk.i 36; Heb. xi rz. From ele. 

+55, SEN uo" see „5. 

Јао f. sustenance, food, Mt. vi 25; x 10. 

Кш» m. a fence, hedge, barrier, any thing which shuts in or up, 
Mt. xxi 33; partition, Eph. ii x4. gö Қ.У where the ways 
are shut in, i.e. the narrow lanes, opp. to highways, Lk. xiv 23. 

poo m. a laying down, on, setting ; | l puo the imposition, laying on 
of hands ; in Confirmation, Heb. vi 2, Ac. viii 18; cf. xix 6 рё; 
in Ordination (a) to the Diaconate, vi 6 asa% ; (7) to Missionary 
labours, xiii 3 axa; (c) to the Priesthood and Episcopate, 
т Tim. iv r4 Језа; 2 Tim.i6. From pos. 

Sm Simon, the sorcerer, Ac. viii 9. 

Кз f. а store, treasure, Mt. xiii 44; xix 21; їз М Me 
adoption of sons, Rom. viii rg; Gal. iv 5; pl 2 Cor. xii 14. 
From pos. 

Міо m. mud, mire, 2 Pet, ii 22. 

waco Sinar, Gal. iv 24. 

з (Pa'el of aao) upheld, wrought with, Jas. ii 22. 

ало, |80 m. cf. Ar. ALS not Gk. £i$os, а sword, Mk. xiv 47; 
Rev. i 16. 
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45, |85 m. an end, limit, Rom. x 4. As advb., a all, Mt. v 34. 
Ellip. kæ actually, in fine, т Cor. v т. Ka Yy unending, 
illimitable, 2 Cor. iv 17; eo МХ [559 endless, 1 Tim. i 4. 

МК m. intelligent, prudent, Mt. xi 25; Lk.x 21. From “225. 

was (Pa'cl) did expect, look for, Ac. xxviii 6; Heb. xi 35; part. 
25 Mk. xv 43; suff. x pl. Mt. xi g-F9ts.; 2 pl. т Thess. i ro. 

“25 (Pa'el of “аљ = bat) gave to understand, informed. Only 
part. pl. e-Sa&se Col. i 28. Ера. Ske!” knew, perceived, 
understood, Lk. xx 23; John vii 17; recognized, Mk. vi 54. 
Aph. from Naw = 930 acted foolishly or injuriously (with ә), 
sinned, Mt. xviii 15; x Cor. viii 12 ; Gal. iv 12. 

“ә, 325 ш, foolish, Mt. vii 26; pl. Gal. ій 3; Mt. xxiii 17; 
f. xxv 2; emph. JŅXÄŠ ib. з. Heb. 520. 

«ад, ЈЕ Sao f foolishness ; but chiefly error, trespass, wrongdoing, 
sin, Ac. xvi 37; emph. xxiv 20; Heb. ix 7; pl. Mt. vi 15; 
Jas. v x6. Zhe crime, Sin. Palimps. Mt. xxvii 37. 

Ало did close, stop (mouth or ears). Imp. pods ўса Mk. i 25. 
Ethpe. :5№ /" was closed, stopped; fat. Rom. їй 19. — Pa'el, skut 
closely, Ac. vii 57; Heb. xi 33. Inf. Tit. i xr. 

Јад f. a shield, Eph. vi 16. 

Mein Iscariot, Mt. x 4; (the man) of Kerioth or Scariot,— 
a place not identified. Cur. has Mos case). 

Дж has rejected. Only р. рагі. pl. «ао reprobates, 2 Tim, iii 8. 
Ethpe. edo!” was rejected ; fut. Mk. viii 31; became reprobate, 
Rom. iii 12; fut. x Cor. ix 27. Aph. cXaoj" same as Pe'al, 
Mk. xii то; made void, part. Gal. iii 15; fut. ib. 17 5 p. part. 
«Xas І Tim. iv 4. А 

мос Маю Silvanus, а helper of S. Раш, 2 Cor.irg; 1,2 Thess.i т; 
т Pet. v 12. Also written wajan. 

Коём Seleucia, the harbour-town of Syrian Antioch, Ac. xiii 4. 

(sade Salmon, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 4, 5, and Lk. iii 32. 
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Беха Salmone, a promontory on E. of Crete, Ac. xxvii 7. 

Ie Nas, Ja se Nae. Salamis, a city in Cyprus, Ac. xiii g. 

VAN went up, ascended, Mt. v 1; Eph. іу 9; with N, went on 
board, Mt. ix 1; with m went ashore, disembarked, Lk. v 2; arose 
(in the mind), with WS, Ac. vii 23 ; Lk. xxiv 38 ; (the lot) came up, 
eventuated (in favour of), Ac. i26. Fut. а by metathesis and 
assimilation as if Pe Nun vb. (ала as SJ — 237) Mt. xiii 2 ; 
xx 17; Ас. viii 31. Imp. as if Pe Nun vb. ane, John vii 8; 
part. ib; was Rev. xiv rr. Ethpa. AN Kao" was taken up, 
Ac. i 2, 9; xi то; І Tim. iii 16. Aph. aa?” took up, Mt. xvii 1 ; 
Lk. ii 22; drew up (part. after I$), Lk. xiv 5; offered up, Heb. 
Xi 17; raised ир, xiii 20. 

PR jx m. a drug, remedy; poison, venom. Eass "œ deadly 
poison, Mk. xvi 18; Jas. iii 8. 

мд and омо was or became blind; fut. John ix 39. — Pa'el „мо 
has blinded, x John ii тї. 

Las р. part. of hA% as adj. 2/0, John ix 2; emph. sag Mt. 
xii 22; pl. K&S Mt. ix 27. 

«ax Samos, the island, Ac. xx r5. 

эса Smyrna, the city, Rev. ii 8 (var. rdg. Уэс). 

NIHENYA Samothrace, an island S. of Thrace, Ac. xvi тт. 

юж m. Gk. cepidadis, fine flour, Rev. xviii 13. 

узе supporled, stayed; sat, reclined (at meals). om VET 
Jo rest His head, Mt. viii 20. Р. part. фео reclining (reclined), 
Mk. ii 15; pl. recliners, guests, Mt. xxii її; settled, 2 Pet. i 12; 
eins у unsteadfast or unsettled (souls), ii 14. Ethpe. yia?” 


reclined 'at meals, Mt. viii x1. Aph. caused to be seated; imp. 
(with J&x&à added), Lk. ix 14. 


14-42 m. a place, company аі а meal Lk. ix 14; "zo wad chief seat, 
xiv 8; pl. ib. 7; also /Ae person charged with the arrangements 
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Sor a banguel, john ii 8, 9; Mk. vi 39, 40, by ranks, in rows. 
Metaph. se/fled state, 2 Pet. iii 17 (written а: in Philox,). 


Wao f. the left (hand), Mt. vi 3; xx 23; XV 33, 41; hence later, eoi. 


whe grew red (of sky), Mt. xvi 2, 3. 


Мә, Је see Jes o7. 


e passed through filler or steve. Only p. part. emph. Машо purified, 
refined (gold, &c.); x Pet. i 7. 

М hated, John xv 18, 24; Rom. xii 9; Heb. i 9. „28. 
they hated me, John xv 25; p. part. (adj.) Mee, uz detestable, 
hateful, Lk. xxii 41; Ac. xviii 14; Tit. ii 8; f. sing. Lod 
Eph. iv 29; pl. ЈК John iii го. 

fico, A2 m. а dush, Lk. vi 445 the Bush (of Exod. iii), Mk. xii 26; 
Ac. vii 30, 35. 

Зе, з, f. а helmet, Eph. vi 17; x Thess. v 8. 

лш, Јо hateful, hated, Rev. xviii 2; pl. elus Mt. x 22; 
Rom. i 30; JMio Tit. i 16. 

Јела f. lack, want, need, Ac. xx 34; Rom. xii тз; Jas. ii 16. 

alo had need. Only p. part. 41e needing, Mt. iii 14; Johnii 25; 
pl. Mt. ix 12; needy, destitute, x John iii 17; pl. Heb. xi 37. 
Ере. aia?" same as Pe'al, Mk. ii 25; fut. x Thess. i 8. 

[зе only part. [ste Col й 18, intruding into, lit. assailing 
presumpluously. Gk. original varies, see Lightfoot on Colossians. 

Је m. an overseer, bishop, x Pet. й 25. For émicxomos, 

рзеља visi/ation, Sin. Palimps. Lk. хіх 44, for Шле. 

+X% visited, Lk. i 68; vii 16; Heb. ii 6; did, wrought, effected; 
Kisado (Хо did a deed, x Cor. v 2; part. Gal. iii 5; x John 
iii 22; f. 1 Cor. xii 11; Jind “5 évepyiis, achive, efective, Heb. 
іу 12. Ethpe. ЖК?” гей, Part. working, Mt. xiv 2; Eph. iii 20; 


was done, fut. Jas. iii 10. 
2004 U 
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Jisdb m. a hair, the hair, Mt. v 365 Mk. i 6; pl. x Pet. iii з. 

Јао, Јело, pl. ess, JiS% f. багу (the Jearded grain), 
Јо John vi 9; x Cor. xv 37; Rev. vi 6. 

lås, NaS лр, margin, shore; Heb. xi 12; pl. Ја the lips, 
Lk. vi 45; Heb. xiii 15. 

Js m. a post, threshold, vestibule, passage from the street to the 
DE Mt. xxvi тї; Mk. xiv 68. 

Да f. sapphire, Rev. xxi то. Also written woiShe, m. perhaps 
for woila or cotes. 

№5, ЈМ, f. а boat, bark, sailing vessel, Mt. viii 23; pl. 5 
Mk. iv 36. 

5.52 empty-handed, as advb. Lk. i 53. 

Jinsioo f. Ac. x 1 see Jigal 

Me m. a sailor ; pl. Ac. xxvii 39. 

Јад f. Pers. 24:5 a sword, Mt. xxvi 51, 52; pl. ib. 47, 55. 

айг was enough, sufficed, Mt. xxv 9; Lk. iii 14 ; ёа for „Або 
3 John то; a good instance of an Aramaic original for а hard 
saying is Mt. xix тт, 12, “not every man sufficeth for this thing ... 
let him who can suffice therefor, suffice". Part, aco sufficient, fil 
Jor, equal to, ib. тт; vi 34 №. f. pred. quasi n.; f. Јек sufficient 
(grace), 2 Cor. xii д. Also did emply (only in O.T., Lev. xiv 36), 
whence p. part. аЗ empty, emply-handed, Mk. xii 3. 

азі (Pa'el of гб) shaved, cul the hair, Ac. xviii 18. Ethpa. 
iSkaol was shaven ; inf. o; Kan. 1 Cor. xi 6; fut. ib. 

Эг, jiad m. a book, roll, Lk. iv 17; pl. Heb. ix 19; Gook- 
learning, lore, letters, ypdppara, John vii 15; Ac. iv 135 xxvi 24; 
pl. Scriptures, writings, 2 Tim. iii 15. 

Jiad m. a scribe, lawyer (one learned іп the law), Mt. xiii 52; 
Lk. x 25; Tit. iii 13; pl. Mt, xxiii 34. 

sco m. shore, beach, seaside, Mt. xiii 2; pl. ib 48; coast-land, 
Lk. vi 17. 
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emiw odupides or omupides, mat-baskets, Sin. Palimps. Mt. xvi то. 
ад, áo m. sackcloth, Rev. vi 12; pl. 55 Mt. xi 21. 

(Saaw) and Estaph. Nye Kao" encountered, see An. 

Ip clings contrary, Gal. iii 2x ; Col. ii 145 ал opponent, John xix 12; 
(of winds), Ac. xxvii 4. From Saph. of Sis. 

J&&oo Sceva, a Jewish priest at Ephesus, Ac. xix 14. 

wop cas Secundus, a Christian at Thessalonica, Ac. xx 4. 


Nico, „гс became stagnant, putrid, stank, John xi 39; was rotten, 
corrupt, Jas. v 2. 


Jie Sarah, wife of Abraham, Heb. xi тт. 

чоо об wage Sergius Paulus, proconsul of Cyprus, Ac. xiii 7. 

theo Аг. 55 take fright and siray, hence p.part. „гю a fugitive, 
so survivor, remnant, emph. Rom. ix 29 onéppa = Isa. i 9 TW. 
Pesh. J peso. 

woadsoysc sardenyx, Rev. xxi 20, Var. rdg. (in Crawford MS 
әјә veré sardius and onyx. 

Sus sardius, Rev. iv 3. Also written veh and veille. 

чаў Sardis, a city of Lydia, Rev. i 1x; ій т, 4. 

29:5 see under od. 

wore Serug, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 35. 

Моб] Sharon, the “plain” on the Mediterranean, N. of Joppa, 
near which Lydda lies (now Lód), Ac. ix 35. 

мй did injure, harm, or hurl, Lk. iv 35. 

Hs m. a scratch, line, the point (of a letter), tittle, xepaia, Mt. v 18, 
referring to the horn-like tip of N or other minute difference. 

upa see Jio. 

Је zo f. wicker-work ; a basket, 2 Cor. xi 33. 

Jes geo see pto. 

he bdo geo in vain, Mt. xv 9; 1 Cor. xv 2. 

Vel. ino f. emptiness, vanity, Rom. viii 20. 
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wiles made vain; p.part. asic, JA, ioo emply, vacant, Mt. xii 44; emph. 
metaph. Phil. ii 3; void, тай, f. Rom. iv 14; 1 Cor. xv xo, 14, 
58 (m.) ; pl. m. x Pet. i 18; constr. Gal. v 26; f. 1 Cor. iii 20; 
КА. x Tim. vi 20. Рае] wim did empty; wie ода) He 
emptied Himself, Phil. ii 7; made void, fut. x Сог. ix 15. Ера. 
TTA became inane, Rom. i 21 ; was made void, x Cor. i 17. 


lé o Sti Syracuse, city in Sicily, Ac. xxviii 12. 


JéM& Heb. 100, Aram. NIND, Ar. Ñas, m. winter, Mk. xiii 18; 
John x 22; Ac. xxvii 12; sempest, foul weather, Mt. xvi 3; 
Ac. xxvii 20; pl. Jake dempests, Lk. xxi 11. Hence denom. 
Aph. uke)” wintered, Ac. xxviii 11; fut. т Cor. xvi б. Inf. 
<. Nm, Ac. xxvii 12. 

woiShs m. a sapphire, Rev. xxi 19; see Js. 

Ко pulled down, destroyed, Lk. xii 18; Gal. ii 18. Imp. 9% 
John ii rg. Ере. #7" was destroyed, thrown down, Mt. 
xxiv 2. (95 for pdvap&v 3 John ro in Philox., prating against, 
* seeking to ruin our reputation, traducing us”, which is preferable 
to the colourless Pesh. +3.) 


~ as a numeral, 7o. 

JLS m. a feast, festival, Mt. xxvii 15; pl. ex» Col. ii 16. 

SLY, ILS &c., see SX. 

815. m. double, a duplication, Rev. xviii 6. From as. See 
variant J&s?7 

es, JAS m. а wood, jungle, thicket, Jas. iii 5, 6. Heb. ЗУ, Jer. 
iv 29 but there perhaps imitation of Aram. 
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JAS intr. swelled, hardened. Pa‘el wad tr. hardened; became or 


was dull, crass, gross. P. part. wists Mk. vi 52. Ера. was 
hardened, Mt. xiii 15; Ac. xxviii 27. 


war did, acted, Mt. i 24; xii 3; xxvii 23; Lk. xii 18; made, 
John й 16; yas (imp.) make, variant for SS?) urge, Sin. 
Palimps. Lk. xiv. 23; prepared (a meal), Mk. vi 21; wrought, 
performed, executed, Mt. xxi 31; Lk. i 51, 68, 2; bore, yielded 
(fruit), Lk. viii 8; xiii 9; celebrated or kept (a feast), x Cor. v 8; 
waged (war), Jas. iv 2. P. part. 5> affected, Mt. iv 24; ix 12; 
made, 2 Реб, ії 16. Ере, was made, Heb. ix 2; Ac. xix 26. 
Aph. wrought, effected, x Cor. xii 6. Shaph. ex has subjected, 
Rom. viii 20; brought into bondage, Ac. vii 6; part. 2 Сог, xi 20 
wrannizing over you; р. part. Lk. vii 8. Eshtaph. Sahel” 
was subjected, т Cor. xv 28. Imp. Jas. iv 7. Inf. Gal. iv 9. 
Part. gp Naso у undisciplined, Tit. i то. 

2a, emph, Jg m. а servant (generally а bond-servant), Mt. x 24 
т Cor. vii 21; JAS% â> Baeiukós, royal officer, John iv 46. 


As, emph. Ах. m. а deed, work, Mt. xxvi 10; 2 Cor. ix 8; 
pl. Jas. ii 14, 17, 18; „ооз. Ais work (i.e. payment for it), 
var. rdg. for Jos uU Sin. Palimps. Lk. xii 58. 


irr 


ofS Abaddon, Destroyer, Rev. ix тт. As if from RS Heb. А2. 


беса Јох. f. service (work of servant), Lk. xv 29; bondage, 
Gal. iv 24, 25; V 1. 
fcr 


Jis X. m. a dor; 553 JR. a doer of works, Jas. i 25; 
a maker, Heb. xi 1o. 


jóa m. harvest, crop, yearly produce, Lk, xii 18; corn, Ac. vii 12. 


+55 went over, crossed, Mt. ix 1; passed by, ib. 9; passed (of time), 
xiv rg; passed away, Lk. xxi 33; transgressed, xv 29; Rom. 
й 25. Aph. iso i" let pass, Ас. xvii зо. Imp. Mk. xiv 36. 


iA, JAS m. /ransgression, Rom. iv 155 V 14. 
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455. Heber, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 35. 

Vas crossing, the other side; pl. Mt. iv 15. RIT Ras e 
from beyond Jordan, ibid. 25. )?as> John i 28. 

Mis in Aramaic, the current vernacular, colophon to Mt.; 
Lk. xxiii 38; John v 2; xix 13, 17, 20; xx 16; Ac. xxi 40; 
xxii 2; xxvi 14; z Hebrew, only Rev.; 1) ix хт = [128 Job 
xxvi 6; 2) xvi 16= 0 ^in cf. Judges v 18, 19, and for the form 
Zech. xii тт. 

Kins а Hebrew. Sing. and pl. Phil. iii g. 


rs (Pa'el) did roll (stone, &c.) up fo, or away from, Mk. xv 46; 
xvi 3; p. part. f. Isso rolled away, xvi 4. 

Neues quickly, Mt. v. 25. SSS shortly, soon, Phil. ii 19; 
ibid. 23 Nes = 4&ат}; p h% (1) = ds dv; + h (2) = rá. 

es m. а calf, Ас. vii 41; Rev. iv 7; pl. Heb. ix 12, 13. 


Je f. а heifer, Heb. ix 13, 19. 

«хі (Pa'el) did cast down (Gk. raprapóo), 2 Pet. ii 4. The Philox., 
Ed. Paris. (1645), Walton (1657), have Pe'al. See NA. 

eX. while, Lk i 15; until, 1 Tim. iv 13. “орх. yet, still, Ac. 
Ix ot Nar y not yet, John ii 4; viii 20; $ lope until, vii 6; 
insomuch that, Mk. iii 10; ұу. up £o, as far as, Mt. i 17; 
MI, defore (in time), antequam, ib. i 18; „М еъ. лош long? 
xvii 17. 

Ју. with SX following, came upon, overtook, befel; part. f. 155. 
Lk. ix 39; pl.m. en Ac. xx 19; 1 Pet.i 6. Aph. egi took 
hold of, snatched away, Ac. xxiv 7. 

£3. Addi, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 28. 

NCS Sound fault, Part. pl. «э, “АЉ c» pepNripoipor, 
complainers at everything, perpetual grumblers, Jude 16.  Ethpa. 
омы?" еу found fault, Mk. vii 2, éuépypavro, 
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wy, emph. LYS m. fault, blame, Mt. xii 55 Lk. і 6; matter of 
accusation, cause, Mt, xix то. 


SEM emph. gs m. zime, moment, opportunity, Mt. xiv x5; John 


xvi 4; pl. x Thess. v т. PB “А> always, continually, Lk. 
xvii r, g go Vis. the hour is much, i.e. late, Mk. vi 35. 

еса ewe m. a east, festival, Lk. ii 425 John v 15 1 Cor. v 8. 

Me». gave help, advantaged; f. port. impers. x Cor. xii 7 as it is 
profitable for him, Pael the same: “hath holpen”, Lk. i 54; 
Ac. xviii 27; part. el confirming, Mk. xvi 20. Ethpa. was 
bettered, helped, received profit, Mk. v 265 part. viii 36. 

> f. a congregation, assembly, Church, Mt. xvi 18 olg Му 
Church; xviii 17; Ac. viii x; xx 28; Heb. xii 23; pl. JY. Ac. 
xv41; ЙМ. Rom. xvi4. From pS (p85, = Heb. 9, Ar. X&j). 

15> was mindful of, remembered, Lk. i 72; John xvi 21; made 
mention of, Heb. xi 22; p. part. eo. mindful; pl. Ас. xx 31 
Aph. 15> l did remind; part. 2 Tim. i6 ; ii 14 ; pl. commemorating 
1 Cor. xi 26. Inf. Jude 5. Ethpa. volo ls that ye may recali 
fo memory, 2 Pet, iii 2 (Philox.). > pronounced as б. 

od was convenient, suitable, part. Ac. xxvii 12; 2 Tim. iar; 
useful, iv тї; filling, ат, quasi cuppépovra, Phil. i то. >» = ў. 

зэ, bcd m. breast, lap, bosom, Lk. xvi 22, 23; John i 18; xiii 23 5 
pl. aizó into your bosoms, Lk. vi 38; here the pocket or fold 
of the outer garment, Lat. sinus, held up to receive grain, which 
is so measured to this day, until the “ bosom” overflows. 

pacts Obed, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 5. 

gos (2) not in Реа. Aph. se" was wont, only p. part. eue, 
Mt, xxvii 15; Mk. x x; pl. Lk. ii 42. 

Jte. МИ». т, help, advantage, т Cor. ҮЙ 35; Heb, iv 16; 
xii то. From jg. 
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Mio, осу. m. remembrance, Phil.i3; x Thess.iii6; 2 Pet. i 15. 
* pronounced as f. 

Vite s.. Uzziah, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 8, 9. 

[за m. Zorn. Pl. Mt. xxvii 29 ; Sin. Palimps. Lk. xxiii 38. 

war, Jax Wind. Pl. Juas, Mt. xxiii r9, 26. From jan. 

otsan f. Mindness. IX Lotan blindness of heart, Rom. xi 25. 

yo (Pa'el) did hinder, x Thess. її 18. 

(Sc) Ethpa. SEXL/" was harmed, Rev. ii тї. Aph. Sas?” 


caused harm or injustice, Mt. xx 13 with ә; Rev. xxii тт. 

NÅS, WES unjust, unrighteous, Lk. xvi то; Rom. ii g; 
Heb. vi 10; 2 Thess. ii 7, 8; pl. Mt. v 45. 

Jax m. injustice, unrighteousness, iniquity, Mt. vii 235 Lk. xvi 
8, 9, 11; Rom. iii 5; pl. Rev. xviii 5. 

Jo. m. а babe, a suckling, child, Lk. i 41, 44; ii 12, 16. 

Јум о.5. f. iniquity, depravity, unrighteousness, Rom. i 29. 

lison m. depth, Mt. xiii g; Rom. viii 39; pl. Ac. xxvii 41 (deep 
places). 

Jc. m. residence, dwelling-place, sojourn, mode of life, Ac. 
xvii 26; 1 Tim. ii 2; Jude 6; wa>} lota the remainder of 
her sojourn (on earth), Sin. Palimps. Lk. ii 37. From йу. 

Vid. m. departure, decease, putting off, àmáberis, 2 Tim. iii 16 tit. ; 
з Pet. іт4. From у. 

(вех) ax doubled, imp. Rev. xviii б; folded, rolled up, fut. aks}, 
Heb. i 12 (for әс see aX); fainted, lacked strength, fut. 
Mt. xv 32; part. Mk. viii 3. 

Мәс. m. growth, budding, Heb. xii 15; flower, x Pet. i 24. 

(war) aX. Ethpe. aakh?” was grieved, was made sorry, 2 Cor. 
vii 11; was discouraged, Col. iii 21 ; part. (for inf.) Mk. xiv 19; 
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т Pet. i 6; inf. da. 3&3 Mt. xxvi 37. Aph. ax" caused 
grief; part. Кот, xiv 15; Eph. iv 30; pass. axso grieved, 
Phil. ii 26. 

125. т, question, inquiry, x Cor. x 25, 27. From ads. 

khoda m. а s/ing, x Cor. xv 55, 56; a goad, pl. Ac. ix 45 xxvi 14. 

(bam) +X was awake, watching or watchful; only p. part. (adj.) 
bed vigilant, Mk. xiii 34; awake, x Thess. v то (metaph. for 
alive). Ethpe. глу)" was awakened, roused from sleep, Lk. 
ix 32; Ac, xvi 27; imp. watch, Mt. xxv 13; x Pet. i 13; v 8. 
Aph. юз? did rouse, awaken, Lk. viii 24; fut. John xi 11; 
slir up, 2 Tim. i 6. : 

#55. (Pa'el) has blinded, a Cor. iv 4. Ера, #50" was blinded, 
Rom. xi 7. 

ус. m. a wallowing, 2 Pet. ii 22. 

Js. uncircumcised, pl. Ac. xi 3. 

JE ÁN f. the uncircumcrsion, Rom. ii 27. 

Siem, Шіс. m. small money, change, Mk, xii 41; John ii 15. 
See Hg Xa. 

liata m. sivength, power, а Pet. ii 115 Rev. у та. From e£. 

Jic s. m. wealth, riches, Jas. v 2. From s&s. 

JLS c. a goal; pl. Heb. xi 37. 

box Asor, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 13. 

(Jos) р. part. bobs, рес vehement, mighty ; f. ух. Ac. iia; wild 
(waves), Jude 13. Ethpa. 510" was vehemently troubled, John 
xi 33; xiii 21; part. xi 38. 

hel E. vehemently, Lk. xxiii 10. 

sh spun, wove; part. pl. f. «ХЈУ. spinning, Mt. vi 28; Lk. xii 27. 

JNoLS Е a ring, signel-ring, Lk. xv 22; pl. RSLS Jas. ii 2. 

JoL pl. m. Zandages, swaddling-clothes, Lk. ii 7. 
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М.х. лас deleted, blotted out, cancelled, Col. ii 14; Jas. у 20. Ере, 
eol" was blotted out, Ac. їй 19. 

SBS, IAS dard, dificult, Lk.i зу; xviii 245 stubborn, obtuse, 
dull of understanding, pl. Mk. vii 18. 

Lage f. the thigh, Rev. xix 16; var. rdg. pl. with suff. oh ahr 
His thighs. 

aja was clad. Р.рагі. SM. vested, arrayed, Mk. xiv рї; xvi Б. 
Paʻel p.part. э} Т» the same, Rev. x 1; f. xii x. Ера. imp. 
aag xL?” be ye clothed, x Pet. v 8; SMS cHothe thyself with, 
put on, Ас. xii 8. Inf. da XM AN, Rev. iii 18. 

Jigs m. reek, vapour, Ac. ii то; Rev. viii 4. 

eM JX m. а custom, rite, Lk. i 9; John xviii 39; pl. Ac. vi 14. 

JA X. verbal adj. impers. oS V. ,5 it being sorrowful to him, 
Aurodpevos, sad, sorrowful, Mk. x 22. From was. 

La m. a young animal; a colt, John xii 15. 

EM Elam (cf. Gen. x 22); for Cainan, Sin. Palimps. Lk. iii 36. 

t emph. [LS f. she eye, Mk. ix 47. PL ex Mt. xviii 9; 
ИХ. Mk. уйі 18. With Д5 following, openly, clearly, ib. 32, 
see Жы. ÉNS Zefore you, Lk. xxiii r4. (5) Max 
a spring, pl. JEX fountains (var. rdg.) Rev. vii 17; viii ro. 

wo tM non, a place in the Jordan valley, John iii 23; Sin. 
Palimps. yas eM Fish Spring. 

cas Accho, Acre, Ptolemais, а seaport between Carmel and Tyre, 
Ac. xxi 7. 

(ДЪ, Sa.) Ethpa. DSL?” was lifted or drawn up, Ac. x 16; 
ascended, x Pet. iii 22; imp. X" go up, Lk. xiv то. Eshtaph. 
MX Na" was haughty, arrogant; with ex. exalted self against; 
part., 2 Thess. ii 4; pl. Jas. ii 6; abs. as adj. iii 5. 

SNO. took advantage of, injured, wronged, 2 Cor. vii 2. Ера. 
suffered wrong; part. сМ 1 Сог, vi 7. 
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oc, Jd т. a wrong-doer, unjust or fraudulent person, 
Lk. xviii 11; covefous, avaricious, x Cor. v 11; Eph. v 5. 

Јес. У, f. covetousness (as leading to fraud), Mk. уй 22 ; Eph. v 3. 

vX m. (sing.) properly, powdered eagle-wood, used for perfuming 
clothes, but usu. in Syr. of medicinal Zzzer ale (inspissated juice 
of the aloe), John xix 39. 

WS, БМШ exalted, lofty; the Most High, Lk. i 325 f. |RSS 
on high, above, Gal. iv 26; upper (region), pl. LXS JESSI?” 
highlands, Ac. xix т. 

Js, NS. m. a young man, Mk. xiv gr; pl. Ac. уто. ЈК. f. a girl, 
maid, Mk. xiv 66. 

INNS Е an upper room, loft, Mk. xiv 155 Ac. ix 37, 39; xx 8. 

SX upon, over, about, against, concerning, on behalf of. Takes 
suffixes: e.g. ex exi pray for us, x Thess. v 25. у SSX 
because, Lk. xiii r4. RKI? 2à NSS was it for that thou 
cames! ? Mt, xxvi бо. “ Ew, = Sess б žhe top, brim, John 
й у; om high, Rev. уз. вә “5 ND NEN «5? oà 
He that cometh from on high is higher than all, John iii 31. 
SSA ыў also= above or before (referring to something 
previously written), Heb. iv у; x 8. 

SS. went in, John xx 5, 6,8; fut SÉ x д. Imp. S És Mt. vi 6. 
Inf. “ЗУ Rev. xv 8. Part. SÅS. P. part. pl. һул. gone 
into, Lk. vii 30. Ера. SN_X1?" same as Реа], entered, John 
xiii 27. Aph SS)” brought into: Sw. XY I ead us not into 
(temptation), Mt. vi 13; John xviii 16; produced (harvest), 
Lk. xii 16; inf. oSSsaN /o enter, Heb. iii 19; оъъзеї% /o offer, 
Sin, Palimps. Lk. i 9. 

JANE. f. produce, fruit, income, x Cor. ix 10; pl. КМУ. Lk. xii 6. 

IAS, LS, IMSS, constr, ANS, f. a cause, occasion, reason, 
МЕ, xix 3; xxvii 37; relext, pretence, Mk, xii 40; а Cor. xi 
12 (bis); “ с/оҝе”, x Thess. ii 5. 

(PSX denom. fr. Joa). Ере, pb)" was full-grown, Rev. 
xiv 18; var. rdg. №5105 Ера. 
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pe, Jaxx m. an age, aeon; the whole unknown duration or 
extent of time or things, hence freq. e/ernity, perpetuity, John 
xvii 2; Rom. xvi 24; the world without God, self-sufficient and 
evil in its tendency, x John ii 15, 17; iv 3, 4; v 19; a world, 
Jas. ЇЇ 6; the world, the earth, Mt. iv 8; v 14; John xxi 25. 
pm LSS X the new world, the regeneration, Mt, xix 28. 
Pl eas, LASS, constr. Фа, Eph. ій zr. poss 
Ere for ever and ever, Mt. vi 13 as опе wd., Rom. xvi 26. 
pXXM acontan, of the other world, Mt. xviii 8; xix 16; 
eternal, Rom. xvi 25; pes e» since the world began, Lk. 
i то (cf. Dhyn jo Jer. xxviii 8); John ix 32; Ac. iii 21. 

JE SS S.S. f. worldliness, secularity, Eph. ii 2. 

КАМУ. mundane, pertaining to the world, Heb, ix т. 


SSS f. а whirlwind, sudden storm or gust of wind, Mk. iv 37. 
JEN. f. an allar, Ac. xvii 25, as if fr. SS=92, but in O.T. =09Y, 


X. with. Takes suffixes; e.g. as wih us; thus the name 
Seld, Closer (Heb, 9899) is explained as GX)” ex 
our God with us, Mt. i 23. 

РХ, sax m. she people, a people, nation, Rom. x 19; Lk. іту. Pl. 
соата, LABS peoples, nations, the Gentiles, Mt. vi 32; Ac.iv 25. 

чоём, oo] SA. Lmmaits, a village in Judaea, Lk. xxiv 13. 

A> intr. went down into, sank, set, dipped into, esp. water for 
washing, hence was baptized, Mt. їй 16. Also did cleanse, wash 
(self), Lk. хі 38. Ethpe. was baptized, Mk.ig. Aph. sas?” 
did baptize, Ac. viii 38; fut, Mk.i 8. Part. 3&5 daphzing, 
John iii 22, 23. 

1652 E, Језа т. a pillar, x Tim. iii 15; pl. Gal. ii 9. 

dese X, Hax dark, 2 Pet. i 19. 

jas, Jóas т, an inhabitant, dweller, Ac. i 20; pl. Ја У. 
iv 16. 
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Же <. Gomorrah, the city, Mt. x x5. 
[nw m. thick darkness, obscurity, mist, Ac. ii 20; xiii 11. 
ries. Aminadab, an ancestor of S. Joseph, Mt. i 4. 
А.а S. see азе. 
pores, Loox m. grass, Mt. vi 30; Лау, т Cor. iii 12. 
“243. vied, laboured, Phil. ii 16; troubled (self) Lk. vii 6. 
Aph. Nis?’ gave trouble, fut. Lk. viii 49. 
Nos, Moos m. zoil, labour, fatigue, John iv 6; 2 Cor. xi 27; 
pl. Rev. xiv 13. 
yout Amos, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 25. 
рез (Pa'el of pe» has closed, shut (the eyes), Mt. xiii 15. 
asas only p.part. as adj. deep, f. John iv rr; pl. ЈК Ў. she 
depths (of Satan), Rev. ii 24. Pael аз 5. has made deep (an 
excavation), Lk, vi 48. 
+> dwell, abode, Mt. iv 13; Ac. vii 4; fut. ib. 2. Inf. аъам. 
Col.izg. Part. ¿38X Lk, viii 27. Р. part. dep. paa Ac. viii 9. 
PLN, Jia m. wool, Heb. ix 19; Rev. i 14. 
МУ, and Jis with s. or pl. vb. f. а flock, Mt. xxvi 31; John x 11; 
D P 3 
1 Cor. ix 7. 
М. (1) answered, Mt. iii 155 iv 4. (2) was much occupied, busy, 
engrossed with (ә), part. (Lee, al.) f. Kax Lk. x 40; p. part. 
f. Kax Pusey and Gwilliam, ibid.; Sin. Palimps. John xii 2 ; 
pl m. vis busied, т Thess. iv тт. Ethpe. was devoted (to). 
iat that ye may give yourselves (to), т Cor. vii 5. 
lus, JNaust, pl. Isis grapes, Mt, vii 16; Rev. xiv 18. 
go> has gone abroad (euphemism for £s dead), lit. Lk. xx 9 Cur. ; 
fut, x pl 0579 shat we should depart, be absent, 2 Cor. v 8. 
P. part, pl. titles, Mt. x 34; Mk. xii 18; John v 19; Ac. ix 36; 
xx 7; x Cor. xv 34; «та>. we are absent, 2 Cor. v 6. opkaf 
Ds shat depart їп our Lord, var. rdg. in Crawford MS. for 
che JexX]5 shat dre in God, Rev. xiv 13. 
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Ј У. m. absent, away From home; pl. 2 Cor. v 9. 

Mis f. а cloud, Ac.ig; pl. x Thess. іу 17; constr. Mt. xxiv 30. 

NES, IRIS perverse, wicked; pl. INES 2 Thess. iii 2; І Tim.ig. 

(lax). For aso Lk. ix 42 see mix. 

eas, bios m. а blade (of corn), Mt. xiii 26; herd, edible 
greenstuff, Heb. vi 7; grass, Mk. vi 39; Jas. і то, тг. 

Ма. fenfh; f. JN has, Rev. xxi 20. 

ads was dificult; p. part. аме. hard, dificult. Bias "с>. 
hard to understand, 2 Pet. iii 16. 

amr, ёдо rough (road), Lk. iii 5; obstinate, perverse (people), 
Phil. ii 15; pl. hard (masters), x Pet. ii 18; dificult (to explain), 
f. Heb. v 11. 

adam, f. Ја m. fen, Mt. xxv 1; Rev. xii 3; xvii 7 ; 7 was about fen 
hours for “the hour was about the tenth”, i.e. 4 p.m., John i 39. 
m. Mt. xx 24; constr. евз; ЈК. bias Decapolis, Mt. iv 25. 
See Grammars for cardinal numbers and ordinals from 11 to 19. 

+X (Pa'el denom. fr. 25У.) zithed, gave tenths of; part. Lk. xviii 12; 
pl. Mt. xxiii 23. Ера. was Z/led, mulcted in tithes, Heb. vii 9. 

eee pl. of Lá s. zwenty, Lk. xiv 31. 

QS did duplicate, double or Sold ир. Р. part. |8,55. doubled, 
i Tim. v rz. Fut. Sc Heb. i 12 (Gutbir [vocab., text perh. 
misprint eel], Bagst.); imp. pl. ago see 9a. 

gis (Pa'el of ais.) did embrace, Ac. xx то, 31. 

+E, Jioc. m. dust, Rev. xviii 19; гой, Lk. vi 49; "> edt 
earthy, т Cor. xv 49. 

Kias earthy, x Cor. xv 47; pl. ib. 48. 

JN strove, was contentious ; part. pl. rebels, disobedient, егы Rom. 
ii 8. Pa'el did oppose, gainsay ; part. pl. ер», Tit, ii g. 

o> did bind up, bandage, Lk. x 34. 
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Mix m. confumacy, abst. for Gk. pl. épi&eiau, 2 Cor. xii 20; Gal. v 20. 

Eas f. gainsaying, opposition, resistance, dvridoyia, Jude тт. 

JAS emph. JNax f. sorrow, Phil. ii 27; ancxiely, Ac. xxvii 22; 
grief, distress, trouble, Lk. xxii 45; pl. JA. 1 Pet, ii 19. 

AX. (Рае of As fr. 4%. heel, took by the heel, followed closely), 
traced, made enquiry, examined, Mt. ii 16; Lk. xxii 23; xxiii 14; 
x Pet. i то. Ethpa. part. Eph. їй 8; f. pl edax Jr 
untraceable, unsearchable, Rom. xi 33. 

eds, os m. she heel, John xiii 18; pl.—edvbpá, ankle-dones, Ac. 
iii y. Also f. pl. JRAA S. heel-prinis, i.e. footsteps, Rom. iv 12; 
т Pet. й 21. yoomass zm their footsteps, at their heels, Sin. 
Palimps. Lk xxiii 55. 

SSX (Pa'el. Only p. part. perverse; f. emph. ЈК Mt. xvii 
17; Lk. ix 41 Cur., Sin. Palimps.; Pusey and Gwilliam, Pesh. 

pS (Pa'el) глей aside, perverted ; fut. Ac. xiii 85 inf. баёх 
ibid. ro; р. part. f. Lk. ix 4r; pl emph. for n. JK A Se 
perverse things, Ac. xx 30. 

8% did uproot; fut. Mt. xiii 29. Ере. fut. f. SAM (sic) shall 
be rooted up, xv 13; imp. XM be thou rooted up, Lk. xvii 6. 

$8.8, EAS. m. a root, Mt. iii то; Heb. xii 15; pl. Col. ii 7. 

eRe, Jax, f. Jis. Darren, Lk. i 7, 365 pl. Ја. xxiii 29. 

155X m. a scorpion, Lk. xi 12; pl. x 19. Rev. ix 5 with f. vb. 

«Ex. went down (as the sun); fut. @{s3 Eph. iv 26. 

ex sifled ie. unmixed; fut. ovs Lk. xxii 3r. Philox. has 
Pal'el “3:5. cf. Ar. Ji. 

5:5 m. a sheep, Mt. xii 11 ; pl. John xxi 16. 

}5{5. m. a sponsor, surety; securtly, Heb. vii 22; pl. Ac. xvii 9. 
Heb. 27) 7o pledge. 
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М5: an Arab; pl. Ac. ii 11. 
Јо. {. the eve (of the Sabbath or festival) ; day of preparation, 
mapac evi, (Friday), John хіх 14, 31; Mk. xv 42 =rporáßßarov. 
Koos.» m. flight (fleeing), aSo Mt. xxiv 20; labors 
Mk. xiii 18, From ei. 

Jos. m. Jog, black clouds, see ict X... From &X. was anxious. 

NTS (Par'el of SLX span, twisted) entwined, entangled. Ethpar'al. 
part. pl. eani entangled, 2 Pet. ii 20. 

SPS indecl. naked, stripped, nude, Mk. xiv 51, 52 (see Amos ii 
16 and Мо); Heb. iv 13; for pl. 2 Cor. v 3. 

NPS, EXP, IM Bare, exposed, simple, Mt. xxv 36 ; John xxi 7; 
f. a bare, naked (grain), т Cor. xv 37 ; pl. exi Jas. ii 15. 

Jr ds. f. nakedness, Rom. viii 35; 2 Cor. xi 27. 

М-Ж. m. coldness (cold, wintry weather), 2 Cor. xi 27. 

1:5. m. а heap, mound, Lk. iii 5 as Isa. xl 4. 

lx. f. a bed, pallet, Mt. ix 25 a litter, bier, Lk. vii 14; pl. Joss 
pallets, Mk. vi 55. 

Jes LS. m. storm, tempest, so read Heb. xii 18. From £X cx. gargled. 

SSX, 134X f. gloom, Hlackness, Heb. xii 18. 

ge came upon, happened ; part. pl. ej coming upon, x Pet. v 9. 

ex part. pl. emph. of 325 used as noun, sofourners (non-natives), 
1 Pet. ii rr. 

oix fled, Mk. xiv 52; fut. xiii 14. Inf. Mt. iii у. Imp. ii 13. 

JSS, JKozs. f. a girdle, belt, thong, Mk. i 6; pl. m. des. zies, 
(shoe)-/a/cAe/s, ib. 7 ; thongs, Ac. xxii 25; s/raps (of phylacteries), 
Sin. Palimps. Mt. xxiii 5. 

ex prevailed, Lk. xxiii 23 ; p. part. aad, Mak strong, powerful ; 
pl. Ја 5. Jas. iii 4; f. sing. Jisa var. rdg. Rev. xviii то, 

was brought a (false) charge against, oppressed, oveopavréw, fut. 
Lk. iii r4. 
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(Xa). Only р. part. gobs (is) abou? (to), Mt. ii 13; ready, 
2 Cor. ix 2, 4; JN f. prepared, Mt. xxv 34; about to be, 
future, freq. Expresses mus? а) impersonally $ со “М. Mk. 
xiii 7; Ww. оо e Ac. xxvii 24; 0) personally=7s 7o, was 7o, 
John xx 9; Ac. xvii 3; xxiii 1r. Pl f. emph. ENG. things 
that are to come,John xvi 13. Pa'el «ex did arrange beforehand, 
prepared, 2 Cor. v 5; ix 5; purposed, intended, Eph. iii 115 imp. 
оК get ready, Ac. xxiii 23. 

WO readily, Ac. ii 41 5 x 29. 

aM grew old. Р. part. „К, LA Ns. ancient, old (wine, 
leaven, &c.), Lk. v 39; 1 Cor. v 8; f. emph. e ЈМ zhe 
Old Testament, 2 Cor. iii 145 pl. ЈК: М. rà dpyaia 2 Cor. v 17. 
Aph. ok" made old, or antiquated, тетаћаіокеи, Heb. viii 13; 
became, was made old, showed signs of old age, то maXuobpevov, ibid. 

Је, Sous Е. oldness, antiquity, Rom. vii 6. 


УК. was or grew rich, x Cor. iv 8; Rev. iii 17, 18. P. part. as 
adj. „к, JEM rich, wealthy, Lk. xii 21; xvi 19 ; metaph. 
abundant, full, ‘rich in, Ac. vii 22; f. ix 36; copious (speech), 
Ас. xv 32. Aph. el” has enriched ; part. pl. nom. 55 


we enrich, novillo; 2 Cor. vi то. 


К... copiously, richly, 2 Pet. i x1. 


a 

э as a numeral, 80. 

Ј (p. part. of oho тиа comely) worthy, seemly, becoming, 3 John 6; 
represents mpérw in Gk. cpds. ; f. KIŠ, constr. esto. MIS lit. 
befitting in its majesly, magnificent, peyaXomperis, 2 Pet, i 17. 

JGl& Patara, a coast town in Lycia, Ac. xxi т. 

whe, }$)$ m. а stammerer, one tongue-tied, or who has difficulty 
of speech, Mk. vii 32. 

Jie m. fruit; pl. abs. ә т Cor. xiv 14; emph. fle Mt. 
iii 8, то. 

2004 * 
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JEKS f. countenance; (properly the angle of the chin, then the beard 
thereon; later the brow, cheek, moustache), Rev. i 16. 


Jace, ээ, f. bridle; pl. fice Jas. ій 3; Rev. xiv 20. 

MS m. myavoy, the herb rue, Lk. xi 42. 

RM met (with >), Mk. v 2; Ac. xvi 16; part. s% Mk. xiv 13. 

ә, JES m. the body, living or dead, Mt. xix 6; vi 25; xxiv 28; 
xxvi 26 („25 ејд); Col. i 18 (the Church); pl. Rev. xviii 13 
(traffic in bodies and souls of men, i.e. slaves). 

х5, МАХ corporeal, carnal; pl. x Cor. iii т, 3, 4. 

м carnally, materially, after the flesh, John viii 15. 

Miss carnal, Heb. vii 16. 

7 Ks f. a yoke (of oxen), pair, Lk. ix 62; xvii 7; drow (of hill), 
Sin. Palimps. iv 29, cf. Lat. iugum. 


Jào wandered away, Lk. xii 29 ; part. pl. f. oS Walton, Jude 12, 
but Gutbir, Schaaf, Lee, Bagst., Thes. m. ess with f. RES. 


«oso Festus ("a2 2002538 Porcius) procurator of Judaea, 
Ac. xxiv 27. 


J3& Phoebe, a Christian woman at Cenchreae, Rom. xvi т. 

ИС grew cool, was become cold; fut. Mt. xxiv 12. 

words Phygelus, a renegade convert, 2 Tim. i 15. 

«ofa Pudens, a Christian in Rome, 2 Tim. iv 21. 

)3ў< э modipys, a tunic, reaching to the feet, Кеу.1 тз. Маг. rdg. 
(Crawford MS.) Jaco)” an ephod. 

pods, Jatclo m. a putting together, comparison, 2 Cor. iii то. 
From pas. 

«ox Kg dS Puteoli, modern Pozzuoli, a harbour near Naples, Ac. 
xxviii 13. 

woo, KZI «ә m. a dividing, distinction; disputation, Phil. ii 14 ; 
dividing of the mind, hestfation, Ac. xi 12; diversity, distribution, 
pl. x Cor. xii 4, 5, 6; Heb. ii 4. 
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woaXaS Paul, the Apostle, Ac. xxvi 24; vocative form Леб, ib. 
2 clo, US čo m. occupation, trade, Ac. xix 26 ; work, husbandry 
(metaph.), x Cor. їй 9 ; practice, Eph. iv 19; cult (worship), Col. 
ji 185 x Pet. iv 3; function (business as citizens), for moA(revpa, 
Phil. iii 20. 
Чә, |ә m. the mouth, Ac. iv 25; iii 21; pl. Heb. xi 33; 
of a sword, zhe edge, iv 12; Rev. i 16. 
waksa Pontus, а Roman province in Asia Minor, Ac. xviii 2. 


See оо. 

Мә т. а turning round; conversion, Ас. xv 3; reversion, Rom. 
хі 15. From Мә. 

lade Phoenicia, а maritime district of Syria, Ac. xv 3 (Phenice, 
A. V.), xxi 2; ego Mk, vii 26; Ac. xi 19. 

maas Phoenix (Phenice, A.V.), a bay on the S. coast of Crete, 
Ac. xxvii 12. 

Kito m. luxury, delicacy; pl. delights; 35 luxuriously, Lk. vii 25. 

Јьёсә m. а commandment, precept; pl. Eph. ii 15; ordinances, Col. 
й22; Нер, ix 1 ; Jpdctoy Kix? "еге of commendation, 2 Cor. iii т. 

ioco, Vjodo m. authority, Tit. ii 1g; edict, decree, Lk. ii 1; 
precept, commandment, John xiii 34; pl. Mt. xxii 40; v 19. 

(ja zo дой). Ethpe. 5110" was provoked, irritated, Ac. xvi 18; 
part. т Cor. xiii 5. 

эсә m. food, feeding, victuals, supplies, Ac. xii 20. 

[chico m. shame (pudenda), Rev. xvi 15. From wis. 

эсә m. recompense, Lk. xiv r2; reirtbution, Rom. i 27, 
From ээ. 

wies ido 2 Сог. vi їз. See wis. 

Usio m. redemption, deliverance, salvation, Lk. i 68, 69 ; Ac. iv 12j 
ransom, Mt. xx 28. From w{® (2). 
Аас ә, Lijo m. separation; discrimination, т Cor. xii a, 
distinction, differentiation, vii 345 xiv 7; separation, sundering, 
Heb. iv 12. 
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(mao) aS $ stayed, remained, Lk. ii 43; John vii 9; part. als Phil. 
i 25; Ё 128 abiding, John xii 24. Inf. asia т Thess. iii т. 
Imp. ac Lk. xxiv 29. 

yrds, Já& cho m. N.T. only Lk.xxi25 [Wen у^<ә ёторіа, si un 
of the hands, either in passionate beating or perplexed wringing 
usually doubt, embarrassment, дторіа, without Kel. 

= the four fingers dressed together as a measure of breadth; denom. 
Š measured with fingers pressed together; put pressure on someone, 
made him doubtful what to do. | 
In Sin. Palimps. hsf “ао. 

34 сә m. rferprelation, т Cor. xii 105 xiv 26. 

Jàke'o m. an inn, hostelry, from mavdoxeiov, Lk. x 34: Ar. goss. 

М.о (so correct Pusey and Gwilliam) m. zun-Keefer, host, Lk. x 35. 

LS m. a snare, Rom. xi 0; 2 Tim. ii 26; pl. x Tim. vi 9. 

JEolus f. lasciviousness, 2 Cor. xii 21; Eph. iv 19. 

pod (Рае) did compare; fut. 2 Cor. x 12; part. pl. ib.; weigh, 
consider, part. f. Lk. ii 19. 


Lans m. an equal, one to be compared with, Phil. ii 6. 
125 


125 m. a porter, Mt. xxvii т; Rom.ix2r; 2 Tim.ii 20; Rev.ii 27. 

«els Paimos, the isle, Rev. і 9. Also written (later) wasags. 

08, JiS m. unleavened (bread), т Cor. v т; pl. the Feast 
of Unleavened Bread, ox M$ the Passover, Lk. xxii x; Ac. xii 3- 
Sin. Palimps. John xii 1; xiii 1. 

pes (Pa'el) did fallen; p. part. pl. „4485 my failings, Mt. xxii 4. 

Jas m. fattening. | ys JSol the ox of fattening =the fatted ox, 
Lk. xv 23, the Syro-Hexaplar reading in Jud. vi 25, LXX (Alex. 
and Luc.) тд» нбтҳоу тӧу ситєутбу = їрїп for WI; cf. Pesh. 
т Sam. xv 9. Mt. xxii 4 Cur. «agg usok my failings. 

EC has departed, ceased, deceased. Only inf. ods to depart, 
Phil. i 23. Нер. (0B. 


1524$ Patrobas, a Christian in Rome, Rom. xvi 14. 
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чоо $$ Mérpos, Peter, the Apostle. See under lo. 

Каза Philadelphia, Rev. iii 7. 

JLo m. an elephant; only in Шал, д. v. 

Мэ dud» (acc. f.), а dowd, Rev. xvi, у ts. Pl, (acc. also like Gk.) 
Дә, ibid. x ; xvii x. 

wax Pilale, cognomen of the procurator of Judaea, Mt. 
xxvii 2 ; Lk. iii r. 

woah s5 Phileus, a renegade Christian, 2 Tim, ii 17. 

Кее Philadelphia, the city, Rev. i тт. 

wag Philippi, the city, Ac. xvi 12. Also Philip, (a) the 
Apostle, Mt. x 3; (4) Herod Antipas’ half-brother, xiv 3; 
(с) the Deacon, Ac. vi 5. 

Kaas Philipptan ; pl. Phil. iv 15. 

waa Felix, procurator of Judaea, Ac. xxiii 24. 

aoo NA Philologus, а Roman Christian, Rom. xvi 15. 

dwal ð m. фї\бтофо, a philosopher ; pl. J\SamaNuo Ac. xvii 1L 

MolgaboNB f. procopia, philosophy, Col. ii 8. 

hino m. туа, a dish, platter, Mt. xiv 8. 

unto, haio m. quasi meva, compliance, the being persuaded ; with 
neg. disobedient, Tit.i16; iii 3; assurance, Col. ii 2; Heb. xi 1; 
persuasiveness, Col. ii 4. Perhaps noun-formation from «2,9. 

(алә) Aph. an 9/" from тейтш (теба) caused fo assent, persuaded, 
Mt, xxvii 20; Ac. xix 26; part. wags urging, Ac. vii 26; 
a John g; Jude 3; p. part. «agio eing persuaded, Rom. xiv 14 ; 
a Cor. v 6; «аёл Heb. vig. Ећре. unas li" for ма," 
and angulo allowed self to be persuaded, assented, acquiesced, was 
obedient, believed; fut. чад Й Ac, xxii 21; inf. Ac. v 29; 
part, меха М2 3 disobedient, Lk. i т]; 2 Tim. iii 2. 

Kaaa Pisidia, a district or region (xópa) in the province Galatia, 
Ac. xiii 14. 
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kong m. a иті, censer, Rev. viii 3, 5. 

4, 45 m. ле jaw, cheek, Mt. у 39; pl. John хіх 3. 

әдә was or became insipid, savourless; fut. f. одї Mt. v 13. 
P.part as adj. Jóea$ sasteless, worthless; \homs Jk) insipid 
(fatuus) fig, by misrendering of сокорорёа as if from pepós not 
брор, a sycamore, Lk. xix 4; pl. f. Mosad silly (stories), 
1 Tim. iv 7. 

№1925 foolishly, 2 Cor. xi т. 

JEosas f. foolishness, 2 Cor. xi 17. 

¿ão did bind, feller, Ac. xxii 29. — Ethpa. part. TOT being 
involved, entangled, 2 Tim. ii 4. 

MIS, ES f. а parable, an analogy, Mk. xiii 28; John x 6; 
a riddle, x Cor. xiii 12; pl. wis parables, Mt. xiii 3; allegories, 
Gal. iv 24. 

«Хә and X divided, distributed, Rom. xii 3; x Cor. vii 17; 
were half over, John vii 14; part., that he be sharing, Lk. xii 13; 
pl. share, x Cor. ix 135 p. part. ed divided, Ас. xiv 4; С 
Sipuxos, Jas. i 8; pl. constr. іу 8. Ethpe. was divided, Ac. xxiii 7. 
Pa'el divided, apportioned, Mt. xxvii 35; halved, Lk. xv 125 imp. 
xxii 17. Ера. was divided, Mt. xii 25; 1 Cor. i 13; metaph. 
hesitated, doubted, Mt. xiv 31; fut. xxi 21; рагі, parted, Ac. ii 3; 

‘doubling, x 20; pl. now inclined to one belief, now to another, 
Rom. xiv т. 

«ХӘ, KDS m. zhe half, Mk. vi 23; the middle; mid(-night, -day), 
Ac. xvi 25; xxvi 13. МӘ wos a spirit of epilepsy (or paralysis 
of one side) Sin. Palimps. Mt. xvii 15; cf. iv 24 Cur.=aralysts, 
Ar, e Cf. Gk. jpimM£ta (тосо. TAAL), Engl. hemiplegia, 

Sae а Christian at Rome, Rom. xvi 14. 


A, Ја f. the half (of substance), constr. Lk. xix 8; 
BSS Lh SS midnight, xi g; half (hour), Rev. viii т. 
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«№5, MESS f. division, separation, Lk. xii 51; John vii 43; 
portion (of inheritance), Lk. xv r2; division of mind; 5 Jl 
undoubling, Jas. iii 17; pl. NARS schisms, т Cor. i то; xi 18. 

„Хә zilled, cultivated, worked; hence like Lat. colere, served, esp. 
Gon, Gal. iv 8; fut. Mt. iv то; performed, wrought, x Pet. iv 3; 
served as soldier, warred, 2 Cor, x 3; x Tim. i 18. P, part. 
f. John viii 33. Ере, part. f. hA SSNS led (land), Heb. vi 7. 
Ар, part. in Js „Хез doing military service, x Cor. ix 7. 

L$ part. of Хә as noun, m. а soldier, Ac. x т; worker, Rom. 
xvi 21; 2 Tim. ii 15. 

UNS m. a ziller, cultivator, husbandman, pl. Mt. xxi 33 ; vrne-dresser, 
Lk. xiii 7,8; John xv r. Ar. c 

аһ Г. military service, warfare, x Cor. ix 7; 2 Cor. x 4; 
т Tim. i18. Pl. JESS armies, Rev. xix 14. 

$39 escaped. Pa‘el $$ caused to escape, freed, Ac. xii тї; fut. 
xxiii 24 eoe elo Shey should bring him in safely.  EAhpa. used 
as dep., escaped, 2 Cor. xi 33. 

Хә “such and such" a person (quidam), Mt, xxvi 18, Gk. ó deiva, 
Heb. ‘bp, Ar, oM, voc. }, Ass. pulpul ог pulünu. 

Xe, ММ m. occasion, opportunity, Mt. xxvi 16. 

«Xo dug or broke through; part. pl. Mt. vi 19, 20. Ethpe. was 
dug through ; fat. xxiv 43; Lk. xii 39. 

Vs das Pamphylia, a province in Asia Minor, Ac. ii то; xiii 13. 

Мә did return, Ac. xii 25; fut. Ма? Mt. x 13. Ethpe, 4510" 
turned self round, Mk. v 30; Rev. i та; re/urned, Ac. xv 36; 
turned from sin, Mt. xiii їр; imp. Lk, ix 38 Jura to me; xxii за 
turn and strengthen. Pael wa% gave answer, replied, with eM 


Mt. xxvii 12; res/ored, part. Ac. і 6. Ethpa. was restored; fut. 
Heb. xiii rg. Aph. vagi" brought back, restored, caused to turn, 
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Lk. i 16; Ac. хуй 31; Jas. v 19. Imp. Ме?” turn (other cheek), 
Mt. v 39. Part. f. Мез 2 Cor. vii то. 

Nu [chia Phanuel, father of Anna, Lk. ii 36. 

woohss Pontus, better form of wahsas, Ac. ii 9. 

чо ons Pontius, nomen gentilicium of the procurator of Judaea, 
Lk. iii т. 

узом апі RTT NTC Пертукості), Pentecost, Ac. ii т. 

(ме). 7 рае part. pl. Liras living delicately, Sin, Palimps. Lk. 
vii 25. Ethpa. part. pl. сеюм® given to revelling ov luxury, 
2 Pet. ii 13. 

JRaau9 f. mwakibwov, a writing tablet, Lk. i 63. 

kas usu. f. anything used to determine chances, lottery, a lot, Mk 
xv 24; a portion or lot possessed, Ac. i 17; viii 21; pl. las i26. 

«m$ cast lois. Inf. Abs. mag% John xix 24; fut. åS Lee, Dagst. 
Aph asl” gave leave, allowed, Mk. у 13; Ac. xxi 40; fut. 
decide by lot, with abs. inf. for emphasis wd oS мед 
[rather than rénd it] let us cast lbts for it, John xix 24. Imp. 
allow, Ac. xxi 39; part. 37. P. part. wag% permuted, x 28; 
ihlas лаз: one may say, ii 29. 

\$е 9 m. a section, passage (of scripture), Ac. viii 32. 

waaga morh, Irustworihy, genuine, ог dest (qualifying nard), 
Mk. xiv 3 and waapa John xii 3 Sin. Palimps. 

JNaxmd f. emph. of arms adj. delermined, definite, brief, As subst., 
decision, brevity; pl. Jesus with « concisely, briefly, Ac. 
xxiv то. 

ado did cut off, cease, stop (abs.), Mt. xiv то; v 3o (imp.); John 
xviii 26; decided, ix 22; Ас. xiii 46; т Cor. vii 37. Samal? } 
wally Jind cut away the hope of none, Lk. vi 355 cf. Eph. iv то. 
Шеф садә we anticipated, or made up our mind for, death, 
2 Cor.ig. The Syriac here misunderstands the rare Gk. word 
dmókpuia and renders the verb and noun “we have had the 
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answer (Vulg. responsum)" as “ we sentenced". With inf. abs. 
amas amas would finally cut off, i.e. STOP, determinedly 
cease from unsettling you, Gal.v 12. For the Greek see Lightfoot. 


Syr, usage is against the middle use of Pe'al in sense of R.V. marginal 
rendering of dmoxépovra and that of the American Committee as if for 


vom , stad. The force of & is the antithesis to }лъў 

ox SB! ну ge Inf. Abs, gives intense emphasis and the position of 

a> eak y c shews that the sense is “I do heartily wish that 

а who are trying to unsettle you would sror trying to unsettle you”. 
Others cf. Du tr. о circumcise, intr, be circumcised; cf. vi 13. 

P. part. D Jóg aaao impers. had determined, decided, Ac. xx 16. 

Ethpe. deli was cul off, Ac. xxvii 20; сш self off, broke away, 

Sin. Palimps. John x 5; cu? down, part. Mt. iii ro. Patel part. 

Aso breaking in pieces, Mk. v 4. 

(125) aad m. concision, mulilation, a strong phrase used ironically 
of mere outward circumcision, Phil. iii 2. 

ЈКлага f. bandage; pl. Јад swathings, John xi 44. 

Mss m. а worker, labourer, Mt. x то; pl. ix 37. 

xŠ did wound. P. part. pl. e» wounded, Ас. xix 16. 

Jia m. žole, cave; pl. eas, Heb. xi 38. 

чосёё Paphos, a city in Cyprus, Ac. xiii 6, 13. 

ә; (Pa'el) did deliver, set free, preserve, 2 Pet. ii 7; fut. Rom. 
vii 24. Part. Thess. і ro. Imp. «9 deliver us, Mt. vi 13. 
Ethpa. „тд? was delivered, 2 Tim. iv 17; Heb. xii 25; fut. 
Rom.v 9. Inf. Heb. xi 35. 

9) Ethpa. imp. f. we hI" еи, Gal. iv 27. 

Ls m. not from preceding, Heb. MDB, Aram. NDDB, the Passover or 
Paschal feast, Mt. xxvi 2; (Christ) our Passover, x Cor. v 7. 

ese f. gladness, cheerfulness, Rom. xii 8. 

«&9 bade, commanded, Mt. i 24 et passim. P. part. „аэ commanded ; 
pl. f. for пеш, Lk. xvii то; predic., ordained, Rom. xiii т. Ethpe. 
was commanded, Ac. X 33. — Pa'el gave commandment, charged, 


Mt.iv6; Mk. хз. Ethpa. received commandment, Col. iv xo. 
2904 2 


178 «аё — Jis 


IX cS m. an unripe fig; pl. Rev. vi 13. 
whe flourished, very rare in DPe'al; usu. part. f. Jad impers. 
expedient, advantageous, Phil. i аз ; with } unprofitable, Heb. xiii 17. 
w 8S expedient, beller, Mt. xix то; 2 Cor. xii x (with Y); a Pet, ii ar. 
J&s&o f. a plain, level place, Lk. iii 4, б; Vi 17. 
«AS (Pa'el of unused oS dabbled, talked idly), part. pl «даз 
chattering, verbose, prating tdly, Mt. vi 7. 
us Perga, а town in Pamphylia, Ac. xiii x3, 14. Later ex. 
хә m. фраудмо», a whip, scourge, John ii 15; pl. Mt, xxvii 26, 
wor. 33 Pergamum, the city, Rev. i тт. Also written Leggs. 
6:5, bite. f. а grain (of mustard seed), Mt. xiii 31 ; (of wheat), 
John xii 24. 
Ja. iib m. Paradise, Lk. xxiii 43; 2 Сог, xii 4; Rev. й 7. Persian 
jolly Айё, Ar. "o pl. Gast farddis, рег, Ar. form of 
Pers, „узу [6], Zend parrida£sa, an enclosure, Armenian parlés, 
a walled-in garden surrounding a house, a delightful place of 
trees, fruits, and flowers, Heb, DIB. 
uD oD mapáMos, Іле lifloral (coast of Phoenicia), Sin, Palimps., 
Lk. vi 17. 
Као? f. mapprata, boldness, liberty of speech, assurance, Eph. ili та; 
1 John v 14. 
6+5, Ме, pl. о т. she young of birds, Lk, ii 24 ; xiii 34. 
Kasia Phrygia (adj.), the Phrygian region (xópa) of the province 
of Galatia, Ac. ii 10; xvi 6. 
9019 m. mode, manner, "ә А> in every way, Phil, i 18. 
JXoi m. a recompenser, rewarder, Heb. xi 6, From sia. 
$018 m. Saviour, Lk. ii її; Ас, xiii 235 x John iv 14; deliverer 
(as Moses), Ac. уй 35. From wis. 
Ју сас f. discernment, discrimination, x Cor, xii то. From 9. 
WS m, iron, Ac. xii то; Rev. ii a7. 
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wei flew; fut. f. 9I without o, Rev. xii 14; part. iv 7; pl. 

m. with fem. subst. Schaaf, Lee, Bagst, xix 17, but Walton, 

Gutbir f. м$. — Po'el «1$ made іо fly (metaph.), dissipated, 
squandered, Lk. xv 30; part. xvi т. 

}.% only as emph. Suid f. a flying creature, a bird, sing. for pl. 
Mt. vi 26; xiii 4; but pl. J&2:$ Lk. xii 24; Rev, xix 17. 

MAS lavishly, dissipatedly, Lk. xv 13. 

оо: Fortunatus, a Christian of Corinth, x Cor. xvi 17. 

е? еә Е Lat. Praetorium, the residence of the governor, procurator, 
Mt. xxvii 27; John xviii 28; mu palace, Ac. xxiii 35; 
head-quarters of the imperial guard, ог the imperial guard itself, 
Phil. i rg. Also written yatsdgozo. 

Даш.» Priscilla, wife of Aquila, Ac. xviii 2. Ш. 
Rom. xvi 3. 

J aio f. а cake, loaf, Ac. ii 46; probably the eucharistic bread, 
cf. 42. 

Мә m. а Pharisee; see under ato. Kasio of the Pharisatc 
sect, Phil. iii Б. 

yio did rub. Part. pl. esd rubbing, Lk. vi 1. 

чолоо 9 mpáfes, acts; only found as title of the Acts of the 
Apostles; usu. = mpafis, pl. J'ádaote. 

wosasois Prochorus, one of the seven Deacons, Ac. vi 5. 

Kso; Parmenas, another of same, ibid. 

w49 did spread, sírew; part. pl. eris spreading, Lk. xix 36. 

wei (Ра) made a display of, Col. ii 16; fut, with suff. ad iduf 
Mt. i rg. Ethpa. part. f. Kæsh® divulged, made notorious 
(in bad sense), Ac. xix 27. Others regard as Par‘el conj. 


kis m. a portion (of food spread, a measured ration served out 
monthly, weekly, or daily), Lk. xii 42. Pusey and Gwilliam las. 


saw Persis, a Christian lady of Rome, Rom. xvi 12. 
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wis did render, remunerate, recompense, f. Rev. xviii 6; fut. Mt. 
xvi 27; pay (debt), fut. and inf. xviii 25. Imp. pl. adore render, 
Rom. xiii у; and with suff. .ucfs3c'e 2 Cor. vi 13; ecce 
Rev. xviii 6. Also did shoot forth (as leaves, buds, &c.), Mk. xiii 28. 
Ethpe. was recompensed, received retribution, Lk. vi 34 ; xxiii 41; 
fut. 2 John 8.  Aph. dudded, Heb. ix 4. 

v8.59 Pharaoh, Heb. xi 24. 


(9:9).  Ethpa. part. pl. 9:50 Jeasting to excess, revelling, 
luxuriating, unrestrained, Jude 12. 

}$о{;9 m. mpócorrov, face, countenance; aspect, appearance, Mt. vi 16 ; 
xvi 3; хүй 2; semblance, constr. Col. ii 23; pl. persons, Jude 16. 


шә (1) intr. wend apart, Mt. xxvi 39 ; broke away, seceded, Ас.і 253 
departed, Lk. iv 13; P. part. oid, apart, 1 Pet. ii 9; off, away 
тот, Ac. i 12; abstaining, 1 Thess. iv 3. Imp. pl ECTS 
refrain ye, Ас. у 38. Ере. kept away (from); imp. т Pet. ii т. 
Pa'el ran off after, distracted oneself with; fut. pl. f. «2:5 
1 Tim v 13. Aph. removed, fut. 2 Cor. xii 8. Part. pl. psa 
causing to abstain, x Tim. iv 3. Hence transitively in causative 
sense (2) has saved, freed, delivered, Eph. ii 5; fut. Mt. xxvii 43; 
imp. uboo save me, Mt. xiv 30; inf. xxvii 49. Ethpe. 
ATP ‘ye were redeemed ( freed), x Pet. i 18; Eph. ii 8; fut. 
Lk.i 74. Ethpa. о: shou shalt be quit of him, Lk. xii 58. 


[UNS m, IlapákAyros, Paraclete, Advocate, Helper; the Spirit of 
truth, John xiv-xvi ; Jesus Christ, 1 John ii т. 


a49 did sel apart, separate, appoint, Lk. x 1; Gal.i xg; delermined, 
Ac. xi 293 separated self, deparled, parted from, inf, Pe. with S 
Lk. ix 33; Ac. xiii 13; differentiated, xv 9; discriminated, x Сог. 
xi 29; put fo the test, proved, Lk. xii 56; Rom. xiv 22; 1 Cor. iii 13. 
P. part. as¿9 determinate, Ac. ii 23; asi) YI indeterminate, un- 
сетат, x Cor. xiv 8 ; emph. always as noun, kks ¿9 a separated one, 
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a Pharisee, Ac. xxiii 6; pl. passim. Ethpe., passive of all senses 
given above. Pa'el did separate, Mt. xxv 32; discern, x Cor. 
xiv 29; part. љо separating, Mt. xxv 32; pass. f. Jya 
diverse, 1 Pet. iv 10. 

kA m. a horseman (horse-soldier) ; pl. Ac. xxiii 23; Rev. ix 16 
Crawford MS. 

Eda i$ f. cavalry, Rev. ix 16. 

(4:2). Ethpe. Ml Факпсе, was ruptured, burst asunder, Ac. i 18. 

Lis the Euphrates, Rev. ix 4 lio. 

289 Parthians, Ac. ii 9. 

Pid f. a fragment, a crumb; pl. Mt. xv 27; Lk. xvi 21. 
From l;9. 

Jad lukewarm, tepid, Rev. iii 16. 

„дә broke off. Ethpe. wish was broken off, severed, Rom. xi 17-2: 
Patel «X; fut. оса: they should tear him to preces, Ac 
xxiii 10, 

$Me did siraighten out от stretch forth (the hand), Mt. viii 3; John 
xxi 18; Rom. x 21. Р. part. ўа, lao, simple, single, 
straightforward, hence guileless, Col. iii 22; f. Mt. vi 22; pl. 
Rom. xvi 18; righteous, Heb.i8. Hence also the name Peshito, 
or Peshitta, Version, she Syriac Vulgate. Ethpe. was made 
straight; stretched self out, Lk. xiii 13 (cf. 11); stood up erect, 
John viii 7. 

«елэ, kes9 maimed, mutilated, Mt. xviii 8; pl. xv 30. 

Mao simply, freely, Jas. i 5. 

Јао f. simplicity, directness, Rom. xii 8; constr. Eph. vi 5. 

ала, [dra easy, Mt. ix g; plain, паркета! ро, Rom. vii 18. 

he ]&-a9 plainly, clearly, Mk, vii 35; John xi 145 x Tim. iv т. 

25 (Pa'el) did explain, expound, interpret, x Cor. xiv їз; part. 
aZ Mk. iv 34; Ac. xvii 3; 1 Cor. xiv g; pass. f. J&a&se 
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ib. 9.  Ethpa, part. RSS being interpreted, Heb. vii 2; 
Е Mk. xv 22. 

JN was wide, broad. Р. part. J&9 wide (gate), Mt. vii 13 ; emph. 
KAS spacious, broad (street), Rev. xi 8. Aph. part. pl. esas 
making broad, Mt. xxiii 5. 

pads, ERG) m. (Pers. paighdm, paydm, message, fr. patigdma) 
a word (in answer), Mt. xv 23; xxvi 62; John i 22; pl. Lk. 
ii 47; an account, Mt. xii 36; Heb. iv 13; oracle, or word (of 
God), Lk. iv 4. 

35h 8, Béns m. а fable, Lk. xvi 21 ; xxii 21; е counter of a bank, 
Mt. xxv 27; Lk. xix 23; pl. John ii xg. Kis? o$? рх 
bread of the table of the LORD, the shewbread, Mk. ii 26 ; er "ә 
the table of our Lord, 1 Сог. х 21. 

„Хә did open, Mt. v 2; Ac. v тд. Ethpe. was opened; Mt. iii 16. 
Pa'el «KS opened (eyes), John ix 14. Ethpa. imp. wohl!” be 
opened, have thy hearing and speech restored, Graecized ёффаба, 
Mk. vii 34; cf. in Aram. of the eyes, Lev. Rabbah $ 22 mnt jT 
nnbns ‘wp Ле who was blind had his sight restored. 

„Кә, Xo m. dreadth, Eph. iii 18; Rev. xxi 16. 

"e did mix. P. part. pl. ease mingled, Rev. viii 7. 

JiaKo m. Pers. paikar, Sanskrit rafirii, an idol, image, pl 1 Cor. 
viii 4; pl. Ac. xvii 16. 


as a numeral, до. 

My vile, sordid; pl. Ny Jas. ii 2. 

uh ер with, unto, towards (only found with suffixes) ; чоо 
Гог o&S Sin. Palimps. John xii 6; xiii 29; Ac. ix 38; Heb. 
xii 7; эй; «3 from you, lit. from with you, т Thess. iii 6. 
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(40). Part. Jh as adj., Шу, Rev. xxii тї (Crawford MS. <); 
al. Д ael Ethpa. fut. Ју? al. Ie kt him be filthy, ib. 

yi see Under po). 

Wii f. sor-didness, filth, x Pet. ii ax. 

là would, wished, was willing, Mt. i 19; xviii 23; xxvii 34; 
with $, desired, Lk. ix g; John v6; with о, delighied in, approved 
of, Lk. xi 48; Ac. vii 6r. Fut. lap. Part. w. suffs. dsp 
Pusey апі Gwilliam de ey і pl; х2; 2 pl Ере. 
«A4? was well-pleased, Mt. їй 17 5 acquiesced, 2 Thess. ii 12. 

185, Sebaoth, Heb. TÜN2Y, hosts, armies. ^ Ма Lord of hosts, 
Rom. ix 29; Jas. v 4; Walton, Lee, Bagst., 18)5,. 

Íy е, f. а thing, matter, affair, Ac. ii 125 pl. a5), pas? 
Heb. vi 18; Ac. xviii 15. <; e» followed by Jaos (soul, 
self) or by МАъЎ (mind, conscience) = of oneself, of one's own 
mind or will, john iii 27; v 19, 393 vii 17, 18; viii 28; of (its) 
own «ccord, Ac. xii то. From By 

А v Ms m. the will, good pleasure, Mt. vi то; Lk. xxiii 25; 

John 113. With ә, voluntarily, Rom. viii 20; cf. 2 Cor. viii 3. 

9A dd step, soak, dip; part. John xiii 26; fut «esp Lk. 

xvi 24. Pavel way welled, Lk. vii 38 (part. for inf. w. Mae), 

44 (Pusey and Gwilliam Pe'al мә). 

bp JE» {, constr. SA a finger, Lk, xvi 24; John xx 27; 
pl. )хэ; ibid. 25. 

hei (Pa‘el denom. fr. )кэ)) did adorn; fut, Tit. ii ro ; part. pl. f. 
т Pet. iii 5; pass. №57 adorned, garnished, Mt. xii 44. Ethpa. 
каф ad was adorned ; fut. a pl. f. Каф Pet, iiig. Imp. pl. ib. 4. 

БЫ m. adornment, x Pet. iii 4; pl. ib. 3. 

sp was гтіті. Aph. part. pl. «1р fixing (eyes upon, ә), Rev. xi 12 
(Crawford MS.) ; Philox. Ac. i xo. 
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Jh was lying waste; part. f. emph. Wen desolate, barren, infecund, 
Gal. iv 27. For Ethpe. =” lived luxuriously, inf. ыр 
Rev. xviii 7, 9, read e. ed and “4% denom. fr. Kaiya 


quasi orpnvia = стріўрєа. 
Jón was thirsty, Mt. xxv 35; fut. John iv 13. P. part. Ja, athirst, 


John xix 28; emph. Кә Mt. xxv 44; pl Mt. v 6; w. suff. 
1 Cor. iv rr. 


Кә m. thirst, aridity, 2 Cor. xi 27. 

wor Zion, Mt. xxi 5. KU B4 Mount Zion, Heb. xii 22. 

(103) 4 has caught (in hunting, fishing, &c.), Lk. v 9; John xxi 3; 
ensnared, netled; fut. Mt. xxii 15. Part. | Lk. уто. Ере. 
еу?" was caught, 2 Tim. ii 26; Rev. xix 20. 

Кә Ко f. ап insult, abuse; а reviling, x Tim. у 145 1 Pet. 
iii 9; pl. Је obscenities, Eph. v 4. From wey 

(ре) Р; fasted, Mt. iv 2; Ac. xiii 3; fut. әр Mt. ix rg; part., 
yi 3 Lk. xviii 12, pl. ej Mk. viii 3. 

ә т. fasting (the act of), Mk. іх 29. 

һе fasting, hungry; pl. Mt. xv 32; Mk. viii 3. 

зе) Tyre, the city, Mt. xi 2т. 

kis Tyrian; pl. Ac. xii 20. 

о) 5 did portray, placard, depict. Inf. with p. part. Joo n ie 


mpoeypdgn, was openly set forth, Gal. iii т. Ethpe., fut. eg 
shall be formed, iv x9. 


JBei f. a portrayal, an image, Rom. viii 29. 

Зо m. zhe neck, Mt. xviii 6; pl. with suff. Sofo; their necks, 
Rom. xvi 4. | 

(29) h gave attention, listened; part. My John iii 29; pl. ею 
Ас. viii 6. Imp. оо) ii r4. 


aay — Мә t 185 
J& m. serenity ; clear, fine or fair weather, Mt. xvi 2. - glow. 
n usu. m. a codex; in margins, a section of a book, lesson. 
=} 1 (Patel) spoke evil of, reviled, John ix 28. Part. Eye Mt. xv 4; 


pl. Ас. xix 9; Tit. i 6.  Ethpa, part. hog being reviled, 
1 Pet. ii 23. 


ЈЕ. if lasciviousness, Mk. vii 22. 
my ki Hn p. 182. 
Ју pmo catch (of fish, &c.), Lk. v 4, 9. 
Je m. a fisherman; pl. Mk. i 16, 17; Lk. v 2. 
MB t Sidon, the city, Mt. xv ar. Mig Sidonian ; pl. Ac. xii 20. 
h was inclining, declining. Inf, Lk. ix 12. Р. pass. pl. ey 
bending, yielding, favourably disposed (towards), Ac. viii то; 
prone, addicied, given (to), т Tim. iii 8. Ethpe. M ” wavered ; 
fut. Heb. x 23. Pa'el ot prayed, pees ls Mk. ЧУ 39; Ас. 
i24; part. Wso Lk. xi т. Inf. dX tax: Mk. xi 25. Imp. W 
р Ac 5. Р. 
Mt. vi 6; pl. v 44; vig. 
«м, Је, f. prayer, Ac. й 42; xvi 16; pl. e Wars. 
eX, did suspend on a cross, crucify (Aram. equivalent for Syr. 
3 ? eq y 
ад), as John xix 64), Imp. with suff. „охо, crucify Him, 
3 ИУ 
John xix ба. P. part. a; crucified, Gal. iii т. Ере. эх” 
was crucified, Rev. xi 8. 
dy m. the Cross, Heb. xii 2; 1 Pet. ii 24. 
ху did prosper; fut. 3 John 2. Aph. p.part, f. Мм (is) 
i ibid. 
Ху (Рае) did filter, strain out; part. pl. epe Mt. xxiii 24. 
psy Кым; m. an image, portrait, figure, Mk. xii 16; Ас, xix 35; 


Бү ? istos the likeness of an image, Rom. i 23; ihe impress, 
Heb. ig. 


ах (Pa'el) did wound, strike violently, Lk, xx 12; part. Mk. v 5. 
la] m. radiance, effulgence, Heb. i з. From з, shone, 
2904 Aa 
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(ә). Ера. RC dealt sublilly, Ac. vii 195 part. Eph. iv 14. 

e pel f. PL pex tricks, wiles, Eph. vi 11. 
~ was foul or filthy. >! variant for Jli iat or т И Crawford MS. 
TON xxii rr. 

+; (Palpel) acted foully ог filthily. Ethpalp. fut. Ур p Tet him 
T шей, variant for Wig al. Wig Rev. xxii 11. 

a, was small, despised, held in low esteem. P. part. Уу slighted, 
Mk. vi 4. : Pa'el ¿X 1 * did treat ignominiously, Lk. xx тї; part. pl. 
John viii 49; pass. 1 Cor. xii 23. Ethpa. EN was treated 
with ignominy, Ac. v 41; 1 Thess. ii 2. 

Jes m. ignominy, disgrace, Mk. xii 4; Rom. i 26; disparagement, 
2 Cor. xi 21. 

looo, f. (so Dan. iii 5, 7, 10, 15 for Gk. ovpdovia, as in LXX 


ib. M Aram. тюл 5, NDD 9, MIBMID 15), bagpipes ; piping, 
Sin. Palimps., Lk. xv 25. Vocalized buco? It. sampogna. 


ә, overtook, came upon, caught; fut. Lk. xxi 35. 

Jud; f. a snare, Lk. xxi 35. 

By Ke m. she break of day, dawn, morning, Mt. xx 1. 

Lio aj of the morning. ^ JáocS the morning star, Rev. ii 28 ; xxii 16. 

i, Jia Jia yE a sparrow; pl. Mt. x 29, emph. 31. 

Lig © ees pl. Heb. ix 12. 

ка; i.q. Weser fr. эр q.v.; Mt. xxviii 14; Lk. xxi 34. “Әл 
(in act. sense) Je; moved by concern for, Mt. xxii 16. 

hi m. a пай, spike; pl. John xx 25. 


hs Yep 2 My m. a cymbal, x Cor. xiii x. 


ПА tore, rent, Mk. xiv 63. Ethpe. eal was rent, xv 38. Pa'el 


E same as Pe'al, Mt. xxvi 65; part. [ее tearing, bursting, 
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Mk. ii 22. Ethpa. same as Ethpe. (so edd. here), Mt. xxvii 51; 
John xxi тт; part. f. Lk. v 6; pl. f. e2ed S диги, Mt. ix 17; 
becoming restive, breaking out (against), from Gk. (xara)orpy(do), 
1 Tim. v ir. See My. 

>” h needy, lacking, Ac. iv 34. Aram, TYY. 

схе ы Zarephath, Sarepia, prob. Dye-town (cf. Ass. ¢irpu, 
dyed wool, garment), а town between Tyre and Sidon, Lk. iv 26 ; 
mod. Surafend. 


«© аз à numeral, 100. 


У} see under (pas). 

ok Cain, x John iii 12. 

hæle m. т) кирбе, fime, season, opportunity, Eph. v 16. 2) plow 
pl. 30, wars, Mt. xxiv 6; Mk. xiii 7 Pusey and Gwilliam, 
al. lo. 1 

Е а dry measure, а cad, about half a gallon (var. rdg. for 
мосалсо), Rev. vi 6 (Crawford MS). Heb. 2p. 

J$ctao m. burial, John xii 7; sepulchre, xix 42, see Jind; "ә М3 
а tomb, sepulchre, Lk. xxiv 1; Ac. ii 29; pl. Mt. viii 28. 

3565 m. one who buries; pl. Ac. v 9. 

3б, }з<зә f. durial, Mk. xiv 8. 

Јо f. «Borós, the ark (of the Covenant), Heb. ix 4; ЈИ (of 
Noah), 1 Pet. iii 20; )Кеъ}ә Rev. хі 19. 

“50 brought a charge or complaint, sued (with SX against), 
Ac. xxv 24; Rom. viii 33; part. xi 2. Pa'el Nad took, accepted, 
received, Lk. ii 28; xvi 25; John x 18; Ac. ii 46; welcomed, 
x Tim. v 10; conceived, Lk. i 31; Heb, xi т, Inf. /o receive, 
т Tim.irg. P. part. accepiable, Ac. x 35; Rom. xv 16; x Pet. ii 5. 
Ера. was received; pl. Ac. xv 4. Estaph. came up dy chance, 
met with, part. pl. Ac. xvii 17. Арћ. same as Pa‘el, Lk. xv 27. 
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“ә constr. of 2% q.v. “ә кы Jfrom over against, var. 
Tg. Rev. xviii то, тв, for l&o$ e». 

so has fixed (as a tent, with pegs); hence prfched, Heb. viii 2; 
affixed, Col. ii 14. 

+59 has buried, Mt. xiv 12; inf. with suff. waa sS for Му 
burying, xxvi 12; part. after waa viii 22; Lk. іх бо. Ethpe. 
was buried, xvi 22; т Cor. xv 4. Pa'el; fut. ¿38h zhou shalt 
heap up, Rom. xii 20. 

Jind m. a grave, sepulchre, Mt. xxvii 61; so, John xix 42; pl. 
Mt. xxiii 27. 

+8 fore or cut off; part. 1}5, Lk. v 36. 

«oto, hodo see wird. 

«Pl (а) did possess; part. pl. ер», т Cor. vii 30. 

^5, JE <.,5 see wed. 

ke m. the neck, nape. "ьо «LAB sfiff-necked, Ac. vii 51. 

pe has preceded, Mt. xxi 31; part. going before, xxviii 7; 
expressing тро- in Gk. cpds., doing sthg. before, т Cor, xi 21; pl. 
2 Pet. iii 17. P. part. second form Joa pops was going in front, 
Mk. x 32. pete «2 with first form, from the first, Lk. i 2; 
before (in time), John vi 62 ; once, formerly, Gal. i 13; Col. iii 7. 
Pa'el pis anticipated, was beforehand with, Mt. xvii 25; joined 
also with other verbs without change, е. Е, ps god ran first, 
ouiran, р уй; John xx 4; D^ vió foresaw ( provided ) 
Heb. xi 40; pe p predetermined, Rom. viii 28; RA vi 
said before, ix 29; pd e inte Steet preferi one 
another in honour, xii 10. әј ps vé He rose up very early, 
Mk. i 35. Ethpa. was outstripped, overtaken, Gal. vi x ; was 
egens 1 Tim. v 21. 

peo before, in Sront of, in the „Presence of, Mt. v 16; Ac. vi 6; 
Jude 2g. 2 E and peo e by fore (in time), Lk. ii 21; John 
xvii 24. Takes suffixes, e.g. „ро before me; Saepe Jor 
your progress (improvement), 1 Cor xi ту; cf. т Tim. iv 1g. 

6,5 first (in order), 2 Tim. ii 6. 
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“bró, a first, fore; Fax, HAS й трфра, Ac. xxvii 41; 
Sox s the first of them, Mt. x 2; т Tim. i 16; f. ]К25,5 
Mt. xxvii 64; also former, older, of old time, Rev. xx 2; pl. m. 
Mt. v 21; Heb. іу 6; f. v 12. 


M55 (f. constr. of «5,5 as advb.) for the first time, first, Ac. 
xi 26; xiii 46. 

bo 155,5 advb, first, т John iv r9. 

«95:5 the Kidron, a brook on Е, side of Jerusalem, John xviii г. 
Mod. Wédy en Nár. 

“aj (Pa'el) has consecrated, John x 36; xvii 17, 19; Heb. ii rr. 
Ера, was sanctified, ib.; x Cor. vi 11; hallowed, fut. Mt. vi 9. 
Hence wgs, aug, holy; m. emph. [4.55 Је? she Holy (Spirit), 
Eph. iv SA f. ud (Church), v 27 ; f. pl. (covenants), Lk. i 72. 
Hence also лор, rana m. holiness, Rom.i4 ; Mason Мо? the 
Holy Spirit (throughout the Gospels); Jaros жоо the Holy 
of Holes, Heb. ix 3; ЈЕ саг; f. sanctification, х Cor. i 30; 
holiness, Heb. xii 1o, x4. ; 

as Cos, the island, Ac. xxi т. 

"TDI Quartus, Rom. xvi 23. 

Jaco m. face, front. With We against, opposite to, see “дос. 


Дь (he) who is contrary, an opponent, 2 Thess. ii 4; that 
which is contrary, the opposite, 1 Pet. iii 9. oNactos озор 
withstand him, у 9. 

sco m. reception, acceplance; hence a feast, entertainment, Lk. 
у 29; xiv їз. Constr. ЈЕ.) Wade thanksgiving, Rev. iv 9; 
vii 12; see under cag. From МД» in sense of Pa. 

22% m. kußepvýrns, а ship-master, caplain, Ac. xxvii 11; Kyoto 
Rev. xviii 17. 


Jide Cauda, modern Gavdho, ravBovjec«, Gozo, an island SW. of 
Crete, Ac. xxvii 16. 
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отсо m. fore part, front, with suff. after Ww. the form becomes by 
metathesis ye like “осу from əd, Mt. v 24; ^x m 
moré Eph. v 8; Rom. viii 29 (mpocyvo) ; pl. Ac. xxvi 20. 

geo m. a shrinking, falling back, listlessness, sroorod}, Heb. x 39. 
From who. 

wad (Pa'el) abode, stayed, Lk. i 56; continued, ib. 22 р stopped 
(on the way) Ac. xx 15; awazed (with Ww) fut Ас. і 4; 
454 that they would continue, Ac. xiv 21. Part. Jads abiding ; 
awaiting, expecting, Ac. x 24; Не. х 13. Imp. JS 2 Tim. 
їй 14; pl. 088, abide, continue, John xv 9. 

61 m. sustenance, support, food, Ac. xxvii 34. From pos. 

Кем со (Lat. colonia), a colony, Ас. xvi 12. 

Хе m. Mos, commendation, good report, 2 Cor. vi 8; Phil. iv 8. 

woamNXclo Colossae, a town in Asia Minor, Col. i 2. 

Wolo, IXS» f. а water-pot, John iv 28. 

(pos) pó stood, Mt. ii 9; М5 she stood, Lk. vii 38; arose, Mt. 
хї її; fut. páv shall rise, т Cor. xv 52; should stand (still), 
Ac. viii 38. Part. р/а Rom. xii 8 dis ruler; ос opposing, 
withstanding, xiii 2; f. remaining, 2 Cor. iii 145 pl. eA Mt. 
xx 6: Ё as п. things present, Rom. viii 38. Imp. poo 2 Tim. 
iv 2; f. оосо, Mk. v т. Pa'el pes, did confirm, establish, 
Ac. xv 32; fut. Mk. vii 9, Sin. Palimps. Ethpa. pool?” was 
established, Ac. xvi 5. Aph. pap” Jas raised up, Lk. i бо; 
(from the dead), John xii 1; se up, Mt. iv 5; fixed, seliled. 
xxvi 15; put forward, Ас. i 23; appointed, Ас. xiv 22, 

Дад m. a fathom (the measure of the outstretched arms from tip 
to tip of the third finger of each hand); pl. €^965, Ac. xxvii 28, 


155e5, JNsoab f. маште, Mt. vi 27; Lk. ii g2; Eph. iv 13. 


* к m 
Saó m. cinnamon, Rev. xviii 1 3. 
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HS m. kójwos, а wicker basket, pl. ended John vi 13. 

«ooi$de Cyprus, the island, Ac. iv 36. 

5 m. access, approach, Eph. ii 18. In Pesh. titles she 
Eucharistic offering. From ois. 

Кэ m. sacrifice, oblation, Heb. x 10, 14; offering or gift, Mt. viii 4; 
“Corban”, Mk. vii 11; 5 №3 the Temple Treasure in which 
contributions were deposited, Mt. xxvii 6. 

wid Core, Korah, Jude тт. 

Бре m. thistle, thorn-bush ; usu. pl. Mt. vii 16; Heb. vi 8. 

Licks see J2o. 

Kicks kvpla, lady, 2 John 1, 5. 

lasco Cyrene, a district on the N. African coast, Ac. ii то; xi 20. 

Vido Cyrenian, Mt. xxvii 32; pl. Ac. vi 9. 

Juda Sin. Palimps., John vii 42, see ĝo. 

wali бо Quirinius (Publius Sulpicius Q.), a Roman plenipotentiary 
in Syria, Lk. ii 2. 

uooNusjeo Corinth, x Cor. i 2; wojo Ac. xviii 15 xix т. 

Шш) Corinthian; pl. 2 Cor. vi тт; Мер Ac. xviii 8. 

wart wicio Cornelius, a centurion, Ac. хт. Voc. [Бам ГУ 
ibid. 3. 

Kico m. cold (coldness), Ac. xxviii 2. 

aaco see adu. 

Ja do m. ийй, verity, Mt. xxii 16; John i 14; Ac. xii тт. 

ус m. а slayer, murderer; Ac. iii 14; pl. Mt. xxii 7; Rev. xxi 8. 

Bip Biggs m. катўуорос, an accuser; pl. Ac. xxiii 30, 35; 
xxiv 8. 

фә f. an accusation, Ас. xxii 30; x Тіт. v 19. 

eb verbal adj. of RC be thin, narrow ; small, narrow, Mt. vii 14. 
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Jingo p. part. emph. of sho used as subst. m. violence, force, 
necessity, Mt. xi 12 ; Ac. xxvii 41; Јах violently, Lk. vi 28; 
constraint, 2 Cor. ix 7; Philem. 14. 

Lipo violent; pl. Mt. xi 12. 

No slew, killed, Lk. xv 27; Ac. xii 2; p. part. Mt. xxii 4; 
Ethpe. was killed, perished, Mk. ix 31; Lk. xi gr. Pa‘el, 
slaughtered, massacred, Killed in numbers, suddenly, violently, Mt. 
i16; Lk. хій 4. Ethpa., was slain, put fo death, often as judicial 
sentence, Lk. xxiii 32; Rev. vi 11; xiii rg. 


153 m. slaughter, murder, Mt. xv 19; Ac. vii 61; ix x. 


pro, a3 m. ashes, Lk. x 13; Heb. ix 13. 

My Cana, of Galilee, John ii т, rx ; modern Kefr Kenna. 

who has cut off. Ethpe. NOI f" was torn out, up, legally disallowed; 
hence дегате disheartened, weary, shrank back, f. part, impers. 
Heb. x 38. Ethpa. impers. z/ was a weariness 10, one became 
listless, т Thess. iii 3; Heb. vi 12. СЕ Dante, Љу: iii 36; 
vii 123. 

ate did gather (fruit, esp. grapes), Rev. xiv 19; imp. зо 
ib. 18. Part. pl. Lk. vi 44. ] 

Be did bind, tie together. Ере. part. әм being knit together, 
Eph. iv 16. 

Ј 3 m. a bond, felter ; pl. Ac. viii 23. 

«FSS by metathesis from xarnyopée, did accuse ; part. Rev. xii то; 
fut. Mk. iii 2; John viii 6. 

Јо f. of 25845 a supportress, succourer, Rom. xvi 2. 

5 m. summer, Lk. xxi 30. 

fds Ks m. a chamberlain, Ас. xii 20, From Gk. китфу, 

Kayne Cilicia, a province in SE. of Asia Minor, united with 


Syria, Ac. vi 9. 
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ps m. А55 f. lasting, in existence, abiding, valid, x Tim. v 12; 
Lk. х 30 scarcely alive; Heb. i 11; remaining, iv 9. 

poo, Ido m. а s/and ; а pact, covenant, Ac. xxiii 13; Rom. i 31; 
pl. ix 4; standing up, Lk. ii 34; grounding, a standing firm, 
Heb. iii 14 not quite the same as úróorasıs. 5 №3 locus standi, 
т Cor. iv rr. From pes. 

мм», зоо f. resurrection, Lk. xiv 14; emph. xx 27 and freq. 

Jo, Jiro f. а fone, musical sound, т Cor. xiv ү. In O.T.= OPP. 

uocJou f. кодшо, danger, peril (for sing. and pl.) Ac. xix 40; 
2 Cor. xi 26 (Philox. cts,t%o), 

KES m. a smith, worker in tron, silver, gold, or bronze, 2 Tim. iv 14. 

«25 Cainan, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 37; 65 Gen. v 9; 
x Chron. i 2. 

чоло, lex. т. а /ree, Lk. xxiii 31; Rev. xxii 2; wood, timber, 
2 Tim. ii 20; Lams; jad Rev. xviii 12, the aromatic wood of 
the raskað?” himas /йуга articulata or callitris quadrivalvis, 
a N. African tree from which gum sandarac is prepared, the 
so-called citrus of Pliny ; v.1. ме aroma, fragrance, йт. dey. ; 
pl. Ambers, Ac. xxvii 44. Tree (for the Cross), Ac. v 30 ; Gal. iii 13. 

J225 CaiapAas, the high priest, Mt. xxvi 3; John xi 49. 

p Kish, father of Saul the king, Ac. xiii 21. 

DW Jio m. a harp, 1 Cor. xiv у; Rev. v 8; pl. xiv 2. 

Ме а small harp, Rev. xv 2. From кібіра, cithara. 

Jio a harpist, «apoBós ; pl. Rev. xiv 2 ; xviii 22. 

NSS was light, less, swift. Aph. 8?” lightened, disburdened (ship), 
Ас. xxvii 38; рагі. pl. азо provoking, Gal. v 26. 

“5, 5 m. a voice, Mt. iii 17; John xii 28; а musical sound, 
т Cor. xiv 8; of wind in simile, John iii 8; cf. Ac. ii 2; «ХА 145 
our voice, Rom. x 16: see under )}&; pl. Ac. xii 22; x Tim. 
vi 20; loud cry, Mt. xxvii 46; clamour, Ac. xxiii 95 Д5 m mule, 
1 Cor. xiv 10; 2 Pet. ii 16. 

KiaXo» Claudia, а woman of the Christian community of Rome, 
2 Tim. iv 21. 

2084 pb 
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wo fao Claudius, fourth Roman emperor, A.D. 41—54, 
Ac. xi 28. 

[exo m. veis, кебе, a Rey, Rev. iii у; pl. Mt. xvi 19; Lk. xi ga. 

|$eZXe (а) Cleopas for К\ебтатрох, one of the two disciples to 
whom the risen Lord manifested Himself at Emmaus, Lk. 
xxiv 18; (д) the Clopas (? Graecized form for „®%% = 'AAdatos) 
of John xix 25, husband of Mary the mother of James 
and Joses. 

“М5 Verbal adj. (p. part.) of “5, ight, swift; f. Mt. xi 30; 
f. pl. Rom. iii 15; Złe, small, 2 Cor. iv 17; Rev. xii 12; adv. 
а litile; А45 “5 scarcely alive, Lk. x 30; somewhat, а few, 
Mt. xv 34; but Mk. viii 7 after nom.; so after SX vi g; a Lille 
while, ib. 31 ; a little space, Mt. xxvi 39; rather, Rom. xv 15; with 
Д5 full little, only just, 2 Pet. ii 18 ; WAS SMS а very litlle, 
John vi 7 ; pe “45 ё уф with very little more (sarcastically), 
Ас. xxvi 28; ugcasd ыд» whether with little or much, ib. 29; 
N И Bio a small extent, Rom. хі 25; ex GS SAS 
in part, x Cor. xiii 12; 2 Cor. i 14; “№5 Hy in part, ii 5. 

saasa D-o Clement, a fellow-worker with S. Paul at Philippi, 
Phil. iv 3. 

JN» f. dark, peel, shell, husk, rind; pl. scales, Ac. ix 18. 

5 m. meal, flour, Mt. xiii 33. 

Hoas for haas m. a wrinkle, Eph. у 27. 

Јра5 m. а locust; pl. Mt. iii 4; Rev. ix 3. 

J, №5 m. nest; епот. Aph. eS made a nest, nested; 3 f. Mol" 
Lk. xiii 19; fut. BY Mt. xiii 32. 

Mo obtained possession of, acquired, Ас. i 18; got, won, fut. Mt. 
x 9; xvi 26; Lk. xxi тө. до” ye (Е) may win, x Pet. iii т. 
Part. Lk. xviii 12; pl. т Tim. iii r3. Р. part. emph. f. Lk. 
xxi 4 = act. Ethpe. usol"; part. f. Maš% (is) gained or 
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obtained, Ac. viii го, Aph. uso?” caused to acquire ; inxs 
i part. tas 
f. Kaas Jas. 13; Heb. x 39. í £ 
ry 1 

хо 418 Candace, the official name of queens of Ethiopia, Ac. viii 27. 
Philox. waro} fo. Not Ethiopic. œ for Greek к, See 
Е. Li. Griffith, Merortic Inscriptions, Y 55, 79; II 39-40; and in 
Journal of Egyptian Archaeology, ТУ 16 B. 

Јао m. solid existence, substance, Heb. x 1 (as distinct from the 
shadow); person, so the self, “self, ос о NX. against itself, 
of a house, Lk. xi 17; ондсйа5 tn Himself, John v 26; «socis 
4yó, 2 Cor. xii 155; сос» МГ myself, Rom. ix 3; (8230015 
җәе JJ, Mt. v 34 Cur. 

gto shrank from. P. part. pl. Joo ERS we avoiding this, 
2 Cor. viii 20, = 

Has m. a perilous thing, a thing to be avoided, Ac. xxvii 9; "5 e 

from alarm, commotion, ibid. 33; a shrinking, fearfulness, 
x John iv 18. 

M Ned m. one who shrinks or is fearful; pl. Rev. xxi 8 (var. rdg.). 

Jews m. (Lat. centurio), a centurion, Mk. xv 39; Ac. x 1 ; pl 
xxiii 23; emph. 17. 

Lo, Kid m. a cane, reed, Mt. xi у; xxvii 29; а pen (made of same), 
з John 13; a rod for measuring, Rev. xi т. 

FTT) Cnidus, а coast-town in SW. of Asia Minor, Ac. xxvii 7. 

«42, MEA m. property, possessions, goods, substance, Mt. xix 22; 
Ac. ii 45; acquisition, x Thess. v9; LASS 8 worldly wealth, 
Ac. viii 20. 

«o о[{а15 Cenchreae, the harbour-town of Corinth, Ac. xviii 18; 
Rom. xvi г. Also written woolfasS, иоё}{а13. 

Mead m, = {ттт = Lat, sextarius, a pint; an urn, ewer, pot, Heb. 
ix 4; pl. Mk. vii 4. 

Ј3 cyan (Lat. guaestionarius, quaestor), evidently an error for 
тороо (custodia), which is found in Philox., or [}„та гар as 
written in Sin, Palimps., а guard, Mt. xxvii 65, 66; xxviii тї, 12. 
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348 (:5]5 Philox. Mk. xii 16), Caesar, emperor, Mt. xxii 17, 21; 
Lk. ii 1; Ac. xxv 11, 12. 

5.8 Caesarea; (а) of Philip, at the foot of Hermon, Mt. xvi 13; 
(2) on W. coast of Palestine, Ac. viii 40. 

io cried aloud, Mt. xxvii 46; Lk. i 42; fut. ха? Mt. xii 19; 
Lk. xix 40; called on, Ac. xxv 12; xxviii 19. 

JN xo f. a shout, loud cry, Mt. xxv 6; clamour, uproar, Ac. xxi 34. 

„Хо better than &Xo Алей, Ac. ix 40; xx 36; xxi 5. 

[00,85 Cappadocia, a province in Asia Minor, x Pet. i г. 

Máot&5 Cappadocian ; pl. Ac. ii 9. 

wid (Patel) did cuff, duffel, 2 Cor. xii 7; part. pl. esiis Mt. 
xxvi 67; vexing, wounding (conscience), т Cor. viii 12. Ethpa. 
part. chan Sh we (are) buffeled, т Cor. iv її; vexed, 
2 Pet. ii 7. 

ёр m. a mob, crowd, mass, only in Sin. Palimps. John vii 49. 

48082 m. кефёлао», m. а heading, chapter of book. 

чойо did gather, store up, add to a collection—a euphemism for 
Gop's removal by death in act. and urral in pass., as in Heb. 
usage, “ gathered to his fathers” ; but composed for burial, buried, 
Ас. у 10; viii 2; see Pesh. 2 Chron. xxxiv 28 for both mngs. 


[do m. a collection, store; 1&8 MAS store-house, barn, Lk. 

xii 18, 24. 
5 did agree (in a bargain), Mt. xx 2, 13; xxvii 9. 

јә brake (bread), Mk. vi 41; xiv 22; fut. Јај Ac. xx ү; part. 
with suff. т Cor. х16. Ере. epo part. Jr broken, xi 24. 

“> hiro m. the breaking (of bread), Ac. ii 42; pl. Ке fragments, 
Mt. xiv 20. 

рр practised divination; part. f. Бр soothsaying, Ac, xvi 16. 

b» yê m. divination, soolhsaying, Ас, xvi 16. 
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Jia Jade, called, summoned, convoked, Mt. ii 7; x 1; called (gave 
a name to), Mt. i 21; denominated, John xv 15; crew (as cock), 
Mk. xiv 68; sounded (trumpet), Mt. vi 2; 1 Cor. xiv 8; xv 52, 
Also read (aloud or silently), John xix 20; Ac. xxiii 34. Part. 
Mt. xxiv 15; f. Gal. iv 6; pl. m. Ac. x 18; 1.12 = cin es 
Rom. vii 15. Р. part. Ј о Rev. xix 13, emph. М5 Rom.i 1; 
pl. е Lk. xiv 17 ; emph. |2%0 called; being by vocation, Rom. 
i6, 7. Imp. ogo Mt. xx 8; f. «£o John iv 16; oto Mt. xxii 9. 
Ethpe. vo)!” was called, Eph. iv x, 4; part. f. read, 2 Cor. iii 2. 

Jto f. emph. JXuzo, broken pl. kse сйу, Mt. x 14; village, ib. 11; 
field, xiii 24; 258% )Мәо Field of Blood, xxvii 8; fields, coll. 
Lk. xv 15; farm, Mt. xxii 5; country, Lk. xxiii 26; pl. villages, 
кёши, Mt, xiv 15; koporókei, cities with village status, Mk. i 38; 
rural districls, ҳӧри, Lk. xxi 2x ; lands, Mt. xix 29; for sing. 
xópa, country, Ас. xxvi 20; emph. ЈК James, Lk. xiv 21: 
constr, fr. рі. Мэсо Ac. i 19, whence emph. |K.jao Sin. Palimps 
John vii 42 for кӧр. 

o came fo, approached, Mt. viii g ; was coming near, iv17; Jouched, 
Lk. vii 39. Pa'el 15 brought near, presented, Mt. viii 16; 
Lk. xviii 16; gave access fo, x Cor. viii 8; admitted (to friendly 
intercourse), welcomed, Rom. xiv 3; xv 7; offered, Mt. ii 11; 
Heb. vii 27; metaph. v 7. Ethpa. was given access, Rom. v 2; 
approached, Ас. viii 29, 30; Sin. Palimps. Mt. i 18; was offered, 
Heb. ix 28. Mido MAE she drew near and touched, Lk. 
viii 44. Aph. ate?" made war, fought, Rev. xii 7 ; part, warring, 
Rom. vii 23; pl. f. Jas. iv т. 

[dbo m. war, fighting, x Cor. xiv 8; 2 Cor. vii 5; pl. [КИ 
Jas, iv 1. 


worfmors m. kptoraddos, crystal, Rev. xxi 11. 


М кера (pl), the fruit of the carob or locust tree; in Sin. Palimps. 
for 3% Lk. xv 16. 
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038, 14435 near, at hand, John ii 13; Rom. x 8; so Deut. 
XXX 14; neighbour, Lk. x 27; emph. ib. 36 ; in close touch with, i. 3. 

Је, :5 f. access, approach, Eph. iii 12. 

ғо Crete, Ac. xxvii 7; Tit.ig; Mao «i Cretans, ib. 12; [фә 
Ac. ii rr. 

vis, O- f. a beam (of wood), Mt. vii 3. 

eis, LS m. vocation, calling, x Cor. vii 20; Eph. iv 1; reading 
(aloud), 1 Tim. iv 13; a Zesson, Mt. xxviii title, “ Evening Lesson 
for Easter Sunday ", and passim. 

IN. do f. calling, profession, x Cor. i 26. 

swasa o Crispus, ruler of the synagogue at Corinth, Ac. xviii 8; 
for waasu o Crescens, one of the Seventy, 2 Tim. iv ro. 

Ji 28 p. part. of ¿5 as adj., cold, Rev. iii 15; pl. Mt. x 42, ellipt. 
for Ja kx. 

м5 m. frost, freezing, John xviii 18. Р. part, impers. of ao 
was frozen. Others misled by yõyos think subst. 

ЈК. ғә see J20. 

1,355 quasi Carchedon stone (Kapyndov = Carthage) for yadxndav, 
variant for «oes Rev. xxi 19 Crawford MS. ; also for Емо 
ix 17. 

peo did overlay, besmear. Р. part. f. \sasi0 overlaid, Heb. ix 4. 

хо, Lib f. a horn, Pl. ]К8 Rev. v 6; xii 3; xvii 7; Wed Rev. 
xiii 11; а horn or trumpet, Mt. vi 2; т Thes. iv 16 3 (symbol 
of strength), Lk. i 69; @ corner, Ac. x 11 ; Eph. ii 20; corner- 
stone, Lk. xx 17; the extremity, Sringe, or corner (of a garment), 
Mt. ix 20; (ofan altar) Rev. ix 13. Pl. 2:5 once in О.Т. 

00835 Carpus, a Christian of Troas, 2 Tim. iv 13. 

5 т, а hunch of bread; carping, pulling to preces, so accusation, 
disparagement, biting words; hence Jessa?’ q.v. 

Jets f. a ship's boat, Ac. xxvii 16. 
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JKe5,5 f. a skull, Mk. xv 22; head, Rom. xii 20; pl. Rev. ix 17 
Crawford MS. 

М» p.part. of las hard, dificult, Ac. ix 4; severe, harsh, emph. 
[aS Mt. xxv 24; Lk. xix ат; f. Mad hard, John vi бо; rough, 
Mt. xiv 30; pl m. EB grievous, Ac. xxv 7; pl f. JNZa5 
rough (winds), Jas. iii 4. eo Wad s//f-necked, obdurate, Ac. vii бт. 

м5 (Pa'el) did harden; fut. (for imp.) Sağ, JJ harden ye not, Heb. 
ii 8; раг. |£&xe, Rom. ix 18, Ethpa, fut. for subjunc. 
1253 Ду dest . . . be hardened, а pù oxdnpwj, Heb. iii 13. 

А.д severely, 2 Cor. xiii то. 

ЈЕсла5 f. hardness (of heart), Mk. iii g; Rom. ii 5; severity, xi 22. 

14.25 m. and f. older; the elder (of two) ; Lk. xv 25; Rom. ix 12; 
f. constr. with aged, Lk. ii 36; pl. x Pet. v g; Elders (Jewish) 
Mt. xvi 21; pl. f. JNdnad Tit. йз. Ziders, Ac. xi зо; xx 175 
a presbyter, Gk. mpeaBórepos, x Tim. v 19; І Pet. v r. Also 
a bishop (for Gk. ётіскотоѕ), 1 Tim. iii 2; Tit. i7; pl. Phil. i x. 

Јесам f. = émioxonn, office of overseer in body of elders of a church 
or congregation, later bishop, x Tim. iii 1; = mpeoBurépior, the 
body of elders, later priests, iv 14. 

J&8 rarely m. usu f. а бош; Mis} "о bow of the clouds, rainbow, 
Rev. iv 3; Mis} ^o x x. 


$ as a numeral, 200. 

Ji} emph, of 1$ incorrectly written 30 q. у. 1B /o conspire. 

13 see under 13. 

JÀ grew, increased, Mk. iv 8; f. MA Mt. xiii 32; fut. Ja Mk. 
iv а]. Inf. John iii go. Part. (43$ aodan Jef them (be) growing, 
Mt. xiii 3o. Pa'el "1 gave growth or increase, multiplied, 
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т Cor. iii 6; f. reared (children), т Tim. v то. Ethpa. эй?" 
was reared, brought up, Lk. iv 16; 1 Tim. iv 6. Part. (durative) 
КЕ Shader 2 Pet. iii 18 Ze ye growing continuously. 

эў, great; emph. ls; f las emph. J&s$; constr. Si. e? E 
greater than. As noun, master, chief; Ika a steward, Lk. 
xvi r ff; pl Js m 1 Cor iv 1; {беч Msi stewardship, 
Lk. xvi 2; Ш ў eOrdpyns, 2 Cor. xi 32; Vad e high priest, 
Mt. xxvi 51; pl. constr. |795 m chief priests, ii 4; las Jie co эў 
great high priest, Heb. iv 14. 

d f. a myriad, ten thousand, Mt. xviii 24. Ss csi а myriad 
myriads, Rev. v тт; pl. emph. JẸåsĵ Ac. xix 19. 

«dús my Master, John xx 16; Mk. x gr Sin, Palimps. 
for оў. 

5 m. Aram. 83139 master, lord. Voc. 25$ faßßowvi, John xx 16. 

5 Е high position, authority, Rom. xiii 1; greatness, 2 Cor. 
iv у; abundance, viii 20; majesty, 2 Pet. i 16, 17; Wobod Læsi 
high-priesthood, Lk. iii 2. 

“a Graecized form from ба88ї for u>5, Mt. viii 19; Mk. ix 5. 

"i [Же f. interest (on money lent), pl. Mt. xxv 27; Lk. xix 23. 

зз) m. fourth, U3 Mi a tetrarch, Lk. їй 15 fourth seal, 
Rev. vi у; f. J&AS435 fourth creature, iv 7. 

1553 m. a firkin; pl. John ii 6. 

А coveted, Ас. хх 33; Lk. xxii 15 whe ; Ж; f. impers. 
with two accs., suff. of pers, and adv. acc., with-destre was-there- 
desire-lo-me, cited in Syriac gram. as instance of superlative 
(SR МХ 89), 7 greatly desired. Duv. § 348; cf. Lk. xiii 2. 
The Inf. Abs. of Cur. is not for subst. ЈК $ but emphasizes 
impers. Fut. 7 lusted after, Mt. v 28; coveted, Rom. vii F 
xiii ọ. Part. el f М}; pl. т. ex exl desired, Heb. xi x6. 
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P. part. as Verb. adj. We) desiring, Phil i 23.  Ethpalpal 
y Y)» D a Pa ga 

ail? earnestly desired, Mt. xiii 17. Imp. ayia f}? 1 Pet. 
й 2. Eshtaph'al part: pl. CU Nash imagining, Jude 8. 

МУ, INS f. desire, longing, craving, covetousness, lust, Lk. xxii 
15; John viii 44; Rom. vii 8; x John ii 16; ESCENA 
subjected to desire, 2 Tim. iii 3. 

Jes pl. f. of чыз), Verb. adj. GJ as subst., Jus/s, Mk. iv 19; 
Jas. iv 3 ; pleasures, 2 Tim. iii 4. 

Jad was angry, wroth, Mt. xviii 34; xx 24. Еш. д. Р. part. 
has (so Bar Hebraeus in Schol) zraze, displeased, Ac. xii 20. 
Aph. Gl did irritate, provoke to an er, Rom. x 19; Heb. iii 16. 

ph. Ja CE 

IND Rhegium, mod. Reggio, a town in S. Italy, Ac. xxviii 13. 

SY, з f. the foot, x Cor. xii 15; pl. Mt. xviii 8; emph. John 
xii r4. WF ASIF JY quadrupeds, Ac. x 12, w. pl. suff. xi 6. 

Ja m. Pl. WEF foot-soldiers, Ac. xxiii 32. 

кэ & a brook, wady (fordable on oot), John xviii x. 

Pad йге stones at, stoned, Mt. xxi 35; fut. реу? John viii Б, 59; 
part. f. constr. Mt. xxiii 37; pl. Ac. vii 58. Ethpe. was stoned, 
Heb. xi 37; fut. xii 20. Ethpa. was stoned fiercely, 2 Cor. xi 25. 

al Heb. Un), was turbulent, raged, Ac. iv 25; felt; p. part. f. 
JA consenting (with ©), Ac. v 2; conscious, Heb. xiii 2. Aph. 
aw fell, perceived, Mk, v 29; knew, Ac. xiii 27 (with ә); 
part. pl. x John ii 3. 

wags ЇЗ, Mk. iii 17, see under 33, „Їз. 

VA. D т, sense, perception; pl. к their senses, Heb. v 14. 

]9 proceeded, Journeyed or voyaged, Mt. xiv 34 ; Ac. xviii 18; xx 6; 
fut. J xxvii 9. Part. JB proceeding, Lk. xiii 22; f. ob Ac. 

H Ё 4 
ix gr; шло, flowing (as blood), Mt. ix ao. Also corrected, 


chastised ; fut. Lk. xxiii 16; part. as above, admonishing, Col. 
2904 cc 
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її 16; instructing, 2 Tim. ii 25; Tit. ii 12; cAasfening, Heb. 
xii 7; Rev. iii 19. P. part. J$ insiructed, Ac. xviii 24; Jas. iii 13. 
Ethpe. el" was instructed, Ac. vii 22; xxii 35 part. chastened, 
2 Сог. vig. Inf. abs. with part., JLRS «95 we are indeed 
chastened, т Cor. xi 32. 

Eo% m. an instructor, Rom. ii 20. 

эў did persecute, Mt. v 12; fut. Lk. xxi 12. Part. Ac. viii 3; pl. 
Mt. у тт. Ере. Aas been persecuted, Mt. v то. Part. Gal. v 11 
(periphrastic); pl. 2 Cor. iv 9. 

9033, 503 m. a persecutor, т Tim. i 13; emph. Phil. iii 6; pl, 
Rom. xii 14. 

Loos m. persecution (active), Mt. xiii 21; Ac. viii 1; pl. 2 Cor. 
xii 1o. 

|¥clou¥s f. persecution (passive), 2 Thess. i 4; 2 Tim. iii rr. 

935 did agitate. P.part. aug troubled, distracted, agitated, Mk. 
v 38, 39; Lk. x 41, where eM oif. oo + №" distracted 
(ari) thou, Ере. was agitated, Lk. i 29; pl. were terrified, 
xxiv 37. Saph'el adic did urge on; p. рагі. Oise. being 
hard pressed, hence hastening, Ac. xx 16; quick, Jas. i 19; 
emph. ог swift, 2 Pet. ii 1; hasty, rash, a Cor. i 17; 
pl. headstrong, 2 Tim. iii 4. Estaph. аба" found generally 
joined with Ku and Sy; imp. 1e adl make haste, come 
down; M ЧЫ and he hasted (and) came down, Lk. xix 
5, 6. wage "æf haste thee and come out, Ac. xxii 18, 
asad cohen I lef not your heart be urged, i.e. stirred or 
quickly moved, Sin. Palimps. John xiv x (for Pesh, 354%). 

Sofood m. dppaSdy, itself for Heb. 309, Lat. arrha, Ital. arra, 
Fr. arrhes, Sp. arras, Port. arras, arrhas, Scots arles, earnest- 
money ; hence pledge, security, 2 Cor.i 22; v 5; Eph. i 14. 

ьо, «ooo f. Rome, Ac. ii то; xix 21. 


ез a Roman, Ac. xxii 2g; pl. John xi 48. 
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ГЕУ adv. in the Roman tongue, in Latin, colophon of Mk. ; 
Lk. xxiii 38; John xix 20. 

ЈЕ. сәз f. Roman citizenship; the rights of a Roman freeman, 
Ас. xxii 28. 

gõ ran, John xx 4 (о; qoi ou/ran him), fut. ugangs let us 
run it (the race), Heb. xii т. Anomalous in imp., y3ó, pl. ade 
run; т Tim. vi 115; 1 Cor. ix 24. Parts. w. 3X83 followed, 
Rom. ix 30, 31; pl. John xx 4; f. (so read) Mt. xxviii 8. 

ә; m. (act of) running, with œ quickly, Ас. xii 14; course, xx 24; 
2 Tim. iv 7. 

Ј Деб m. pirap, an orator, rhelorician, barrister, Ac. xxiv т. 

Ј&9, «o5 was inebriated, Ac. ii 13; part. pl. eg drunken, x Thess, 
ут bis. Р. part. Js drunk, x Cor. xi 21; f. Kod Rev. xvii 6; 
pl. «49$ Ac. й 15. Inf. Jó SAN. Lk. xii 45. In John ii xo read 
as Ac. ii 13 with Pusey and Gwilliam, Lee, and Walton. 

(005) e$ was man uproar. Aph.cs3)”coniended, with WX. Ac. xxiv 9. 

[РЕ m. contention; also tumult, clamour, outcry, Mt. xxvii 24; 
Ac. xii 18; Eph. iv 31. 

S30 Reuben, the tribe, Rev. vii B. 

>05 m. a fourth part, Rev. vi 8. V/ 3$ of four-legged animals, 
to le down, p. part. four-sided, square, Pa. be square-shaped ; 
hence w. prosthetic /, as throughout Semitic family, X9" four. 

Jas emph. of 1e m.=8pyń anger, indignation, Rom. ii 6; Б; 
mapopytoyés, Eph. iv 26. 

fios, „Фә (Philox. eto) and later writers), Jyos Bar Bahlul, Rhoda, 
Rose, Ac. xii 13. Traditionally daughter of Mary, mother of 
John whose surname was Mark, and of S. Peter (l), and “(ће 
elect in Babylon” (1), 1 Pet. v тз. 


0030} Rhodes, the island, Ac. xxi т. 


r 
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16) exulied, Lk. x 21; 3 f. 1503 Ac. ii 26; fut. 2 pl. т Pet, iv 13. 
Imp. pl. oj6$ Mt. v 12. 

Jids, in O. T. with prosthetic 7, Jíás/" m. exulation, Lk. i x4. 

55 was enlarged [Ezek. xli 7]; p.part as adj. «295 spacious, 
expanded, 2 Cor. vi 11; f. bros broad, wide, Mt. vii 13. Pavel 
„5 did amplify, фай: Imp. pl. ands enlarge ( yourselves), 
2 Cor. vi 13. 

(моз) wad ой breath. Aph. smell, scented; part. with Јо т Cor. 
xii 17 how were one smelling ? for Yowim Léo [ИА 

«o5, Bob c. spirit not body, Jas ii 26; breath, 2 Thess. ii 8; 
wind, pl. Mt. viii 27; azr/ 0 the wind, quarter under heaven, 
xxiv 31; Mk. xiii 27 ; vi/a/ principle=life, Mt. xxvii go ;=heart, 
xxvi 41; spectre, Lk. xxiv 37, 39; spiritual being, x John iv 1; 
GOD, John iv 24; angels, Heb. i 14; evil spirzz, Mk. i 23, 26; 
ix 17; Lk. xiii 11; evil power, т John iv 6; Ac. xvi 16; the 
Divine Spirit Wome gb е? x Thes. iv 8; "SW wos Rom. i4; 
4:0 o$ Eph. i 13 ; wind and spirit, John iii 8. ones Jeo 
and his spirit long = and forbearing (m.) г Tim. ii 24; 15%. 
w „9 JERS love, its spirit is long = is forbearing with m., 
1 Cor. xiii 4. Pl. eed (bis) spirits, Зо and JNL0°% (bis) урут. 

Кас spiritual (of men), x Cor. ii 13, 15; iii x. 

Milos spiritual (of things), т Сог. xv 44; p. f. J&ZL2o$ 
ii 13, 14; xii r. 

M liio Spiritually, x Pet, v 2; Rev. xi 8. 

320 m. lovingkindness, tenderness, Phil. ii 1; Col. iii 12. Heb. 
407 in Pi'el to cherish, to brood as a hen on eggs; буг. 2$ 
Gen.i2; Dt. xxxii тт. 

}Д„оў see ctos, 

JR. 85 f. a relaxation, easing, 2 Сог. viii 13. sub), 


edi x Cor. v 1x, E él drunken; а drunkard, pl. Mt. xxiv 49; 1 Cor. 
viro. From] 3. 
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JES SŠ f. drunkenness, Lk. xxi 34; Rom. xiii 13. 

(pe?) Heb. bh jo бе high, exalted, Ethpe. poil! was exalted, 
lifted up, 2 f. s. Mt. xi 23; fut. John xii 32; exalled self, was or 
became high-minded, Rom. xi 20; x Tim. vi 17. Inf. «йау 
to be lifted up, John iii x4. Palpel pres exalted, Phil. ii 9; fut, 
Jas. iv 1o. Ethpalpal posl" was exalted; part. Ас, xix 17. 
Pa‘el p5 did exalt; p. part. pois exalled, Heb. vii 26; emph. 
VÀ. Do zhe Highest (One), Mk. v 7; Ac. vii 48. — Aph. р” 
exalted others or self, Lk. i 52; part. т Cor. iv 19; rarsed, 
lifted up (eyes, voice, hands, in blessing or oath, &c.), Lk. vi 20; 
xi 27; xxiv po; Rev. x 5; (heel), John xiii 18 ; soo away, Mk. ii 4. 

Јо m. height, Rom. viii 39; high thing, 2 Cor. x 5: "3 exo from 
on high, Lk. i 78. 

Мос f. a lance, spear, Lk. і 35. Var. rdg. for 185 а sword, 
Rev. i 16. 

ооз m. Aigh estare, lofty position, Jas. i 9. 

50% m. a grumbling, murmuring, muttering, complaint, Col. iii 13. 
From pss thundered, lamented. 

Job f. froth, foam, Jude 13. From Mss. 

wadoh Rufus; (a) son of Simon of Cyrene, Mk. xv 21; 
(2) a Christian in Rome, Rom. xvi 13. 

12% m. spittle, John ix 7. From оў. 

IXoo% pl. of JNsSo% f. pieces of cloth, apocopated garments ; 
So aprons, Ac. xix 12; for Gk. ewuuxiv&ia = the short semicintia 
worn by artisans at their work. See JX3536/ usu. form of sing. 


elei Palpel of эў Zecame large; for œ>) has magnified. Ethpa. 
fut. lol; Christ shall be magnified, Phil. і 20; x pl. 2 Cor. x x5. 

о great, grand, x Cor. ii 1; pl. 13503 Mk. xiii 2; Ac. viii 10; 
f. pl. dios John i go, emph. JN3505 great, wonderful (things), 
Lk. i 49. See | 530$. 
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ЖЕТ greatly, Ас. xx 12. 

М5зоў older pl. of lios as n. great persons, magnates; Mk. x 42; 
1 Tim. ii 2. 

5 m. slackness; Jaro? “ао feebleness of hands, var. rdg. for 

ueni x Sin. Palimps. Lk. xxi 25; cf. Ezek. vii r7, 27. 
From S25 was slack or enfeebled. 

kasao m. a mark, token, Rev. xiii 17. See poss. 

xaos m. wickedness, ungodliness, Rom. i 18 (“ apostasy from the 
fear of God to that of his creatures”, Nestorius); 2 Tim. ii 16. 

a$ Rahab, mother of Boaz, ancestress of the Davidic line, Mt. i 5; 
an example of heroic faith, Heb. xi 31; Jas. ii 25. 

pos Rehoboam, son of Solomon, Mt. i 7. 

ous, emph. lao, m. a long distance, Auo% from afar, Mk. v 6; 
ГУ Jar hence, Ac. xxii 21. 

Jui f. а mill-sione, esp. the nether, Rev. xviii 21; Mt. xviii 6, 
upper millstone, turned by an ass; xxiv 41, hand-mill; cf. Heb. 
DYN two grindstones. 

“23 Rachel, wife of Jacob, Mt. ii 18. О. Т.“ 

awd, [baud remote, far off, Mt. xv 8; Lk. xv 13, 20; f. Mt. xiv 
24; pl. 2 Cor. x 11; Eph. ii 17. 

p» held dear, loved, passim; 2 m. s. Heb. i 9; 1 s. Rom. ix 13. 
Fut. Mt. vi 24. Part. used for both фА\ё® and dyaráo in John 
xxi 15-17; as n. Їй 29426 ts, P. part. aua deloved, dear, Phil. 
iv 1; lovely, loveable, ibid. 8; Ac. vii 20, for åøreîos. Imp. Mt. 
v 43.  Ethpe. was loved; fut, John xiv 21. Pavel P had 
mercy (“xX upon), Phil. ii 27; 1 Tim. і 6. Ethpa. was moved 
with compassion, Lk. x 33, 37 ; XV 20; imp. «Xx pA have 
pity on me, xvi 24. 

In Rom. ix 25 a new verb is made governing ri» ойк фуат = upon her on 


whom I had not had mercy (plpf.) I do (perf. of purpose or intention 
stronger than imp.), — I will, have mercy. 
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ps, һабў m. she matrix ; inward parts (seat of the affections) ; 
hence pl. es, laas Aearis, Philem. 7; mercies, mercy, 
compassions, Mt. v 7; Lk. i78; emMyyva = ОТ of ће Heb. 
original; kindly affections, Ac.ii 44; humanity, kindness, xxviii І. 

| WE) f. love, John xv 9 ; friendship, Jas. iv 4; represents фо- in 
Gk. cpds,, Heb. xiii 2; constr. №285 1 Tim. vi ro; 2 Pet. i т. 

Јо f. friendship, Lk. хі 8. 

Uaa dender-hearted ; pl. т Pet. iii 8. 


aZ) was remote. Ethpa. fut. sca Ay that ye Keep yourselves away 
(«> from), i. e. abstain from, Ас. ху 29; тей. keep yourselves far 
from, Rom. xvi 17. Imp. лм} x Tim. vi б. Aph. “Зз 
went away, Ac. xix 9; put away, Jas. i 21. Imp. гей. aadi?” 
wis lad get you gone, depart from me, Mt. vii 23. 

4.3 m. (a noun of multitude), creeping things, Ac. x 12; Rom. 
123; Jas. iii 7. 

ağ (Pa'el) did wet, moisten; fut. wa oS. afis and moisten for 
me my longue, Lk. xvi 24. The Aph. ais has ancient support. 

А45 humid, moist, Lk. xxiii 31, 

"D murmured, Ac. vi 1; fut. John vi 43; x Cor. x то. Pa'el еј 
murmured greatly, Mt. хх 11, Philox. Aph'el. Aph. murmured 
against; part. pl. m murmurers, Jude 16. 

45 m. а murmuring, John vii 12; Phil. ii 14. 

Lig, m. а smell, odour, perfume; John xii 3; Eph. v 2; savour, 
sweet smell, 2 Cor. ii 16. 

as), ДУ); ab, JA m. she head, т Cor. xii 21; beginning, Mk.i 1; 
headstone of corner, Mk. xii xo; Lk. xx 17; Ac. iv 11; г Pet. 
ii 6; Eph. ii 20; firs# (day of month), pl. Col. ii 16; /i (of 
finger), Lk. xvi a4; wermost part, end, Mk. xiii 27 ; top (of staff), 
Heb. xi ат; chief, Mt. іх 34; Lk. viii 41; Eph. ii а. М) айо 
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кўусоѕ, déópos, poll-tax, tribute; Mk. xii 14; Rom. xiii 6. 
оз?” wad patriarch, Ас. ii 20. |53 la ruler of. ‘fourth part, 
delrarch, Lk. iix. boc, Lass Prince vi life, Ac. iii 15. loli РА) 
an archangel, x Thess. iv 16. a3? m anew, afresh, Johni Шз; 
again, Gal. iv 9, 19. See }Азб; cf. [Ska as id. 

ЈА. excellent, choice, best, Mk. xiv 3 (nard); dest (robe), Lk. xv 22; 
most thorough (teaching), Ac. xxvi 5. 

JNa f. beginning, Heb. iii 14; vii 35 1 John iii 8; firsifruits, 
Ac. xxvi 23; Rom. viii 23; 1 Cor. xv 20, 23; Rev. xiv 4; 
constr. with ©, Aasia (NSyr. Nestor. Naa $>) John i 1, 2; 
Ramis e rJohnir. Pl. Mass spoils, Heb. vii 4 misunder- 
standing d«po-. Gen. xiv. 20— Heb. vii 2, (prs)S5 €» Jens 

Шз m. a ruler, chief person, pl. Lk. xviii 18; Ac. xiii 27; constr. 
Rev. vi 15, military tribunes. 

ЈА, f. sovereignty, principality, high estate, Jude 6. 

aĝi sat on (horse, &c.), rode, Mt. xxi ү. P. part. anos riding, ib. 5; 
(said of a demon possessing a person, Sin. Palimps., Mt. ix 32); 
set (one) om (horseback); fut. Ac. xxiii 24 (Schaaf, Bagst., 
Gutbir for Aph.). Ера. part. EN put together, constructed, 
Eph. ii 21. Apb. 35?” caused to ride, Lk. xix 35; fut. Ac. 
xxiii 24, Walton, Lee. 


1355 pl. m. connexions, bands, fastenings, Ac. xxvii 40. 


y» was Or Became soft, tender, 1 for wo} 3 f. pl., Mk. xiii 28; part. 
pl. f. E Mt. xxiv 32. 
18.25 soft, delicate; pl. Mt. xi 8; Lk. vii 2 
P 5. 


e3) was declining (said of the day), Lk xxiv 29. Aph. à inclined, 
owed (the head), John xix зо. 


Lio m. forse; pl 5$ horses, horse = cavalry, Jas. iii 3; 
Rev. ix 7. 
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has shrew; cast or se (nets, &c.); part. A$$, pl. esd placing, 
putting on, in, Mt. ix 16, 17; John xx 25; casting, Mt. iv 18; 
р. part. |9, f. К>, pl. vdi, lying, prostrate, Mt. ix 2; viii 14 ; 
Ac. vig. Ethpe. esL" was cast, Rev. viii 8; sudbmitied self (lo), 
gave place (to), Gal. ii 5, 13; gave heed (to), fut. т Tim. i 4. 
Aph. "d cast (in), Mk. xii 42; put, applied, laid, Mt. xiv 3; 
Mk. vii 33; John vii 30, 44. Inf. Mt. xv 26. Imp. xvii 27. 
Part. with S? Нер. vi т. Ettaph'al олоў! "were cast down, 
Rev. xii 9. 

p ҺЫ Aigh, Mt. iv 8; xvii т; in Ac. xxvii 41 els tónov &búarrov 
becomes |5 JXooe> upon an elevation; high, loud voice 
Mt, xxvii 46; Mk. xv 34; Lk. iv 33; John xi 43; pl. [35 the 
proud, Jas. іу 6, From (роў). 

A353 nodded, winked, pointed, whispered, Lk.i 62; v 7; John xiii 24; 
inf, abs. with part. Аб [543 he continued making signs, Lk. i 22. 


3, Мэўт. evening, Mk.i32; John vi 16; a late hour (of night) 
Mt, xxviii x; in titles |405» af Vespers ; Jat hasosg Vespers of 
Christmas, Mt. ii 1. 

ко} f. А07; pl. )Кз5$, Lk. xxiii зо. From (pos). 

JX20$ Ramah, a place in Benjamin, g ms. N. of Jerusalem, Mt. 
ii 18; as place-name, lit. Zhe Height=Heb. MY) usu., but in 
Jer. xxxi 15 quoted here, MRI, cf. place-names Y3}, ПУЛА. In 
Mt. xxvii 57 i. q. Arimathea in hill-country of Ephraim == БЛ 
1 Sam. іт. 

М» gave thought to, meditated, planned, cared for, considered, was 
anxious for, judged, Ac. iv 25; fut, Mk. xiii тт; consider, reckon, 
а Cor. xi 5. 


№3 m. care, concern, Mt. xiii 22; Mk. iv 19. 


5 Rhesa, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 27. 
2004 pd 
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чоў did sprinkle, bespatter, Heb. ix 19. Р. part. pl. eum) 
sprinkled, x 22. Ethpe. wai)!” was sprinkled; part. ix 13. 

labs m. aspersion, sprinkling; constr. l$? wawi Heb. xi 28; 
1 Pet. i 2. 

wj did bruise. Р. part. emph. X>) бештей, Mt. xii го. Ethpe. 
fut. SIIAS shall be shattered, xxi 44. 

Lx; fed (self or others), “ended as shepherd, ruled over, Mt. ii 6; 
Rev. ii 273 vii ry. Inf. E328 Lk. xv rg. Part. tr. Lk. 
xvii 7; f. intr. Mt. viii 30; рі. їг. ib. 33. Imp. «x John xxi 
15, 16, 17 (no distinction here between боке and moipawe: Sin. 
Palimps. has Aph. ua? for the three commissions). Pa'el usd 
lit. caused animals to be satisfied with pasturage, so reconciled, 
ex reconciled us, 2 Cor. v 18; cf. 19. Inf, «УХ, Col. i ao. 
Ethpa. NATA was reconciled, Rom. v то; fut. т Cor. vii 1r. 
From this meaning the sense shades off through making a pact, 
thinking out a plan of common action into that of Zhoug/ alone, 
whence ex the mind; so, was minded, Mt. i 19 ; thought, ib. 20; 
xvi 23; fut. Phil. ій 15; part. 2 Cor. i 17; Zok counsel, plotted, 
John xii то; reasoned, considered, Mt. xxi 25 ; accounted, reckoned, 
Rom. viii 18 ; meditated, Sin. Palimps. Mk. ix то; 2 Cor. iii 5; 
xii 6; Heb. xi 19; sef she mind on (imp.), Phil. ii Б; Col. iii 2. 

1c Ruth, great-grandmother of King David, Mt. i g. 

эъ} part. emph. as subst, m. a shepherd, x Pet. ii 25; pl. 
(anomalous) 0855 Lk. ii 8; уй 34; pastors, Eph. iv 11; 
JLRS 5 the Chief Shepherd, x Pet. v 4. 

LaF m. pasture, John x 9. 

es, LESS m. zhe mind, the faculty of thought (cf. Ethpa'al above) 
Mk. xii 30; Rom. xii 2, 16; also conscrence, Rom. ix 1; pl 
2 Cor. іу 2; thought, idea, conception, Rom. xi 25; common sense; 
ДЫЗ tem appar, senseless, foolish, Lk. xii 20; pl. dvógroi, 
Gal. їй x. М3 Lame vigilant in mind, x Tim, iii 2. 
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“59 guzvered, reeled, swayed, shuddered, trembled, shook, tottered, 
wobbled ; part. pl. m. Jas. ii 19; f. Heb. xii 12. 
I$ m. funder, John xii 29; Rev. vi 1; pl. iv 5. 
(мэ). Aph. part. p&i% fr. n. JNa oh foaming, Mk. ix 18, 20. 
(l3). P. part. 18» lax, remiss, depraved (for Gk. В Вто, unhallowed, 
profane), Heb. xii 16. Ethpa. 35h)” became lax, grew faint, 


fut. f. Heb. xii 3, 5. Aph. 997 did relax, let go, Ac. xxvii 40; 
allow, x Cor. x 13; forsake (relax care of), Heb. xiii 5. 


e$ Rephan, а god (? Saturn), Ac. vii 43. 

lá constr. a$) m. a wink, flashing movement, glance (of eye), 
1 Cor. XV 52. 

кә; Rebecca, wile of Isaac, Rom. ix то. 

koš m. а /ап (for winnowing), Mt. iii x2; Lk. iii 17. 


№55 zo crawl, creep, pulsale, writhe as a serpent’s tail when it is 
cul off, throb, swarm with lice, breed worms; МїмөК» NOs 
he rotted with worms (in a wriggling mass), Ac. xii 23 [elsewh. 
of a wound; so of Herod Agrippa here, whose grandfather 
Herod the Great died of a similar disease, Jos. Ат. xvii 6, 5; 
cf. 2 Macc. ix 9 of Antiochus Epiphanes ee E КУ Бъ 
oru zworms bred from his body). 


IN у, р. part. f. emph. эу set closely in order, paved; a laying in 
order ; followed by }®}5? (of stones), a pavement, John xix 13. 

ој spat, Mk. vii 33; fut. aod x 34; part. pl. with aga xiv 65. 

155 Raka, a term expressing contempt; worthless fellow! idiot? Mt. 
v22. Prob. freq. Aram. ND" (Heb. Р“), P2 empty) in Syriac letters. 

„85 (Pa'el) /еарі; danced, Mt. xi 17; xiv 6. Aph. BY" wailed, 
also in. xi 17; fut. xxiv 30; part. Lk. viii 52. For connexion of 
ideas cf. Tennyson, Jn Mem. i. 11, 12. 
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<Š spread out by beating or pressing. P. part. f. emph. J& aos 
firmly compressed, Lk. vi 38. 

JNa csi a aich, Sin. Palimps., Mk. ii 21; i.q. Јозо. 

hã; found fault, blamed; part. Rom. ix 195 Heb. viii 8; accusing, 
pl. Ac. xxiii 28. Ере. wash” was accused; fut. Ac. xix 40; 
part. xxvi 2. Aph. uail fut. with 9 /o confer a favour (so all the 
ancient native authorities) Jed Ka? Ac. xxv 9; cf. Ar. on be 
firm, ТУ make firm; Talm. w3 Hiph. permit, Aram. Aph. do. ; 
part. pl. ee accusing, Lk. xxiii 14. 

ex, Has m. дате; сх Wy blameless, irreproachable, x Сог. і 8; 
a charge, accusation, Ac. xxv 18; pl. ib. 7. 
daj, йо) m. а mark, stamp, sign, seal, ҳіраура, Rev. xiii 16. 
From the following. 
xi did mark, sign, assign, designate,'draw, Rom, viii 29; W. vió 
predestined, Ac. iv .28; Rom. viii зо. Ethpe. was inscribed, 
imprinted, engraved, 2 Cor. їй у. [СЕ Pesh. Job xix 23, 24.] 

(wai). Aph. «esi imprcusly wrought or practised, Jude 15. 

5.25 impious, x Pet. iv 18; pl. Ac. ii 23. 

13 quaked, trembled ; part. 1 trembling, Ac. xvi 29 р. part. МУ 
quaking, vii 32; Heb. xii 21; f. Mk. v 33; so read Lk. viii 47. 

(з) Aph. uli?” did admonish, advise, instruct, fut. Ac. viii 31; 
inf, «5а. fo admonish, Rom. xv 14; part. Jk admonishing, 
1 Cor. iv 14; Tit. iii то. 

wks was hot, fervent, arden!, John xi 33 Sin. Palimps , var. rdg. 
for 5107 Part. .. I$ fervent, Ac. xviii 25; pl. Rom. xii 11. 

М5 m. eat, Ac. xxviii 3. 

JL m. (by confusion sts. later f.) ¢remor, a trembling, Mk. xvi 8; 
1 Cor. ii 3; Phil. ii 12. 
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w as а numeral, зоо. 

ak see under ъд. 

|е. see under qaa. 

Ја m. а demon, evil spirit, Mt. xv 22; pl. Mk. xvi 9; emph. vi 13. 
Heb. W fr. Ass. &edu. 

“84, later SSL (а) Saul, afterwards called Paul, Ac. xiii 9. 
(0) the first king of Israel, ib. 21. 

“МІ expressed а wish Sor, asked for, Lk. i 63; John xvi 23; imp., 
Mt, vii 7; saluted (when followed by Ха, ог Аах), Lk. 
i 40; Rom. xvi freq. Ethpe. Niel” shrank or withdrew from, 
Ас. xx 27; refused, xxv 11; Heb. xii 25 ; made excuse (“begged 
off"), Lk. xiv 18, 19. Imp. Sls" be excused (from), shun, 
2 Tim. ii 16. Pa'el “К inquired, John iv 52; interrogated, 
Jul а question to, Mt. xxii 415 part. Mt. ii 4. Ethpa. Siyal” 
examination was made of or info, Ac. xxv 26; fut. xxii 24. 
Aph. Ns]; only imp. X4? end me, oblige me with, Lk. xi 5. 
[Mt. xiv 7 read Pe. „%ъ}&}.] 

Je, ЈК f. a request, Lk. xxiii 24; pl NSLS Phil. iv 6; 
1 John v 1g. 

Jila adj. silken, of silk; subst. m. var. rdg. (Crawford MS.), Rev. 
xviii 12. 

až did lower, let down, Mk. ii 4; Lk. v 19; Ac. ix 25. «ds 
they let me down, 2 Cor. хі 33. Part. Joo ok was descending, 
Ac. x 113 xig. 

lia took or led away captive, Kaa Wa led captivity captive, 
Eph. iv 8, for Jed away а great number of captives, cf. 2 Chron. 
xxviii g, Heb. and LXX for the gemination, Pesh, Jaaa law 
Jiaj. Part. Rom. vii 23; pl. 2 Cor. x 5. P. part. За dound 


214 lik — wax 


as captive, seized, Lk. viii 29 ; emph. Kaa used as noun, a captive, 
prisoner, Col. iv xo; pl. Kaa Lk. iv 18; Rom. xvi у. Ethpe. 
eS Na" was led captive; fut. Lk. xxi 24. 
lax for ЈК q.v. 
She m. Јал Е а neighbour. Pl. Lk. xv 6; 158; f. JNAAS xv 9. 
$o.3&. (Shaph'el Vio, Ar. 52 shone with surpassing splendour, 
III. boasted; Heb. 2 Job xxxvii 21) did glorify. Part. pl. 
ободо exalting (themselves), 2 Cor. x 2. Ethpa. soba!” 
did glory, pride oneself, ix 2, 3, 4; fut. Jas.ig. Part. Rom. v 2, 3; 
Inf. саза а 2 Cor. xi 30; xii І. 
Sank boastful; pl. Rom. i30; 2 Tim. iii 2. 
Јод f. pride, Mk. vii 22. 
м5» only in p. part. as adj. waaa; pl. f. tco praiseworthy 
(objects), Phil. iv 8. Parel m has glorified, John xii 28; 
xvii 4, 5; praised, commended, Lk. xvi 8; fut. x Cor. xi 22; 
sang praise, Mk. xiv 26 ; offered thanks (or praise), Mt. xv 36; 
p. part. «zi&so m. glorified, John xvii 10; f. glorious, Eph. v 27; 
emph. f. JE «sio giorifid, x Pet. i85 pl Lk. vii 25. Ера, 
mA was glorified, John xiii 31; fut. 8 ts.; part. 6 ts. 
сече m. а зсеріге, Heb.i8; rod, іх 4; pl. 2 Cor. хі 25; staff, 
Lk. ix з. Also а /rie, Lk. ii 36; Rev. vii 4-9. ISK Nod 
lictors, Ac. xvi 35. 
J.A m. а path, way; pl. Mt. iii 3; а way or rule (of life), for 
кафу, Gal. vi 16; Phil. iii 16. 
Кэл, m. captivity, Rev. xiii то. 
М5. seventh, Heb. iv 4; Rev. viii т; f. JEAsASa xxi 20. 
] Sa f. captivity ; coll. captives, Eph. iv 8. 
Mak m. a spike, ear (of corn), Mk. iv 28; pl. ii 23. 
saa (Pa'el denom. fr. Jaaa) did guide, direct, var. rdg. (Crawford 
MS.) for Jf, Rev. vii 17. 
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sha f, |4 m., seven; seventh, John iv g2. Xa sda seven 
times. Ren еч they seven, the seven of them, Lk. xx 31. 
ъй seventh, Ac. xxi 27; Jude 14. 

emake pl of sAa seventy, Lk x 1, 17. УХА wA. созд 
seventy times seven limes, Mt. xviii 22. 

aša Left, forsook, deserted, left alone, Mk.i 18; xv 34; John viii 29; 
Jas waaa leave (me) alone, man, Sin. Palimps. Lk. xxii 58; 
ignored, remitted, forgave (a debt), Lk. vii 42, (sins) John xx 23; 
omitted, Heb. ii 8; allowed, Mt. iii 15; xxiii x4; Mk. v 19; 
gave up breath, life, Mt. xxvii 50; dismissed crowd, Mt. xiii 36; 
‚Ри! away (wife or husband), Mk. x тт, 12 Sin. Palimps. ; Mt. xix 9; 
P. part. f. divorced woman, ib.; v 32; pl. ка for given (sins), 
Mt.ix2. Ethpe. аЗ i" was left, deserted, forgiven. 

saa, fink m. an infant, babe; (in understanding) Heb. v 13; pl. 
ЈА Ја new-born children, x Pet. ii 2. 


ЈМа5л usu. f. а vene-shoot, branch, John xv 2; pl. 5а, їр, 5. 


(Мэл). Aph. inf. das&x, /o sadbatize, to keep or enjoy а time of 
rest, Heb. iv 9. 

JNak, by elision J& Г. 1) sabbath, Heb. 3 day of rest, Mt. xii т; 
Lk. vi 1; pl. ene Ас. xv 21; Jaa Mk. і 2т=зїпд. as Gk.; 
Ac. xvii 2; Col.ii 16; 2) week, Lk. xviii 12 ; Lady J£ Passion 
week, John vi бг tit.; Jà&s p% she first day of the week Sunday, 
Rev. i ro var. rdg. Crawford MS.; John xxi 19; Ac. xx 7. 
Lk. xvi 1 Morning Lesson for Quinquagesima Sunday. 


Jk. m. dill, anise, Mt. xxiii 23. 
Ken went astray. Only 3 pl. с 2 Pet. ii rg. 
(rag). Ера. part. Nas kindled, on fire, Rev. ix 2. 


wee did excite, stir up, Lk. xxiii 5; Ac. vi та. Part. Jas, i 6. 
P. рагі, acqua, wnseltled, ib. 8; agitated, distressed; f. John xii 27 ; 
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confused, pl. m. Ac. xix 32. Еїһре. a& Na?” was excited, 


troubled, Lk, i 12; confounded, Ас. ii 6; agitated, in tumuli, 
xix 29, 40. 


М4 m. a rioter; pl. Ac. xix 40. 


Vaca m. а riot, tumult, Mt. xxvi 5; commotion, Ac. xv 25 pl. 
итий, Mk. xiii 8; 2 Cor. vi 5. 

Jen. threw off, down, cast, Mk. i26; x 50; John xxi 7; Ac. xxvii 38; 
thrust out, vii 455 part. pl. sats ДАЛА. throwers with the right 
hand=spearmen, Ac. xxiii 23. Imp. „уа, Mt. iv 6. Еро, ofa?” 
was cast forth, Ас. vii 21; exposed, thrown (to the beasts), т Сог, 
xv 32; fut. f. Mt. v 13. Pa'el „;& same as Pe'al; part. pl, 
Ac. xxii 23. 


Nia flattered, spoke smoothly. Patel з. Part. pl «^4 
enticing, 2 Pet. ii 14, 18, 


Jx m. flattering, x Thess. ii 5. 

4 (Pa'el) did send, Mt. ii 8; fut. John xvi 7; followed by S 
of dir. obj. when not ргопот., Mt. xxi 34, 37; xxii 3; Lk. 
xxii 8. Imp. Mk. v r2. Part. pl. Ac. xxv 27; Inf. Lk. iv 18, 
Ethpa. spa?" was sent, Lk. iv 26, 43; John i 6; f, pl. Rev. v 6. 
Part. pl. т Pet. ii 14. 


doa was wakeful, Rept watch; fut, pl. Mt. xxvi 40. Imp. ib. 38. 
Part. Lk. xxi. 36; Heb. xiii 17. 


Jio m. wakefulness, vigilance, watch-keeping, 2 Cor. vi ГА 


Jóa was worthy, suficient for, equal іо, Lk. vii 7; fut, xxi 36; 
part. Jaa Mt. iii 11; viii 8; Rom. viii 18 3 deserving, Lk. xxiii rg, 
P. part. Jaa egual, alike, same, т Cor. xv 39; Г Mam xi g; 
constr. Max 2 Pet. іт; pl. т. [Z&z, f. «8X. In rendering 
Gk. сраз. Jaa = сз, ioo-, ópo- ; e р. 1) in Philox. Ac. xix 2g; 

. Heb. xi 9; where Pesh, has cpds. with +3. 2) Pesh. 2 Pet, i r 
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for іобтрох. 3) Philox. Ac. xviii 3; 1 Pet. iii 8. Ethpe. woke?” 
became or was made worthy, 2 Pet. i 1; became like-minded, 
agreed, fut. Mt. xviii то; т Сог. vii 5. Рае! cam wiped 
(smoothed), John xi 2; xii 3; part. Ja&so xiii g. Also spread 
(garments), Mt. xxi 8; made (bed), imp. Jaa Ac. ix 34; p. part. 
f. Медо Lk. xxii тг. Aph. van?” has made worthy, sufficient, 
or equal fo, Mt. xx 12; Col. i 12; imp. pl. oča?” make even, 
level, Mt. iii 3 ; fut. (for inf) x Cor. vi 5 (/o deal equitably). 

Ison m. heat, var. rdg. (Crawford MS.) for б co or boar, Rev. vii 16. 

жэ» m. а glorying, Rom. xv 17; Heb. iii 6; vainglory, 
vaunting, Jas. iv 16; 1 John ii 16. 

Kaca m. glory, Mt. iv 8; xxiv 30; glorification, praise, John 

S 30; 81 
viii 5o; І Cor. iv Б. 

lissa m. a putting away, repudiation, divorcement, Mt. xix 4; 
release, Lk. iv 18; remission (of sins), forgiveness, Mk. i 4; 
iii 29; constr. Ac. ii 38; v 31. 

(чол). Aph. qaa" did wash (hands, &c.) Mt. xxvii 24; fut. John 
xiii 9, то, 14; inf. ib. 5; part. ib. 6; p. part. pl. f. Mt. xv го. 
Imp. eei" Mt. vi 1T. 

"a cia m. alteration, variation, change, Jas. i її. From x. 

1S “їз 

(tam) pa did pour oul, shed; fut. sc" I will pour out, Ac. ii тт. 

utoa. Eshtaph. ufo" see (Jye), p. от. 

Шо» m. a promise, Ac. i 4; pl. НеЬ.үйїб; 2Pet.i4. From Jp. 

‘faa Shaph. see «rs, p. gr. 

Ix docs. m. sign, indication, recognition, a Pet. i2. From эы. 

Јоса, m. delay, slackness, 2 Pet. iii 9. From ў,5оА. 

зўә&. (Pau'el) has rescued; fut. 2 Thess. iii 3. Ethpauel абок" 
was rescued, Ас. xxviii 4; fut. 1 Cor. iii 15. 

lioda m. salvation; var. rdg. Crawford MS. for [dic Rev. xii то. 

(еол) «& (1) did melt; fut. 3 pl. еса» shall melt, 2 Pet. iii та. 
(2) hence Aph. held in small esteem, so, was daring in danger ; 
2904 Ee 
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"of speech was inept, feeble;. ual” was bold, dared, Phil. i 14; 

' fut. 2 Cor. x 2; part. pl. 1 Thess. iv 6. 

waa germinated, sprouted, sprang up, Mt. xiii 5. 

Jenča m. a present, gift, bribe, Ac. xxiv 26. 

Nd. m. change, variation, Heb. vii 12; Jas. i т]. From 
aX., aX. . 

Jac m. a boil, ulcer, Rev. xvi 2; pl. Lk. xvi 20. From «л. 

quan see (sae? ). 

Јас, m. rust, Jas. v 3. 

(goa) && did contemn, set at nought, Lk. xxiii тї; Jas. ii 6; fut. 
Mt. vi 24. Part. gle contemning, Rom. xiv xo; p. part. f. Mes 
contemptible, 2 Cor. x 10. Ethpe. Ban was contemned ; part. f. 

: Ac. xix 27. 

М} од, equally, similarly, Ac. xi 17. 

Јо f equality, 2 Cor. үйі 13, 14; Col іу 1; similari , 
Кот. ху 5. 

Aoda, HAS ca, m. power, authority, dominion, Mt. viii 9; ix 6; 
xxviii 18; ¢£ovoia, Rom. xiii 1, 2,3; pl. ib. 1; rude, Sin. Palimps. 
Lk. xvi 2; pl. (for dpyai) of angels, Rom. viii 38; efovola, Eph. 
121; Col.i x16. From &Xa. 1 

Larch m. end, consummation, Mt. xxiv 6, 14; xxviii 20; fulfilment, 
Lk. i 45; fulness, Gal. iv 4. 

heck, Јоса, f. the mark of a blow; а weal, scar; pl. Је 
т Pet. й 24. For ое, see also “a ;5 a name perhaps of 
opprobrium, 


Ис, m, fulness, Rom. xi 12; Eph.i23; Heb.vi rz. From „узд. 
lioc. т. fatness, Rom. xi 17. From ha. 
Sica. m. forment, a Pet. ii 4; Rev. xviii то, іб. From wie. 


Ká m. a rock, Mt. vii 24; Mk. xv 46; rocky ground, Mt. xiii 8; 
pl. rocks, Ac. xxvii 29. . 
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space, [сеч m. subjection, x Tim. ii 115 “om My =,adj. pl. 
unruly, Tit. i 6, emph. x Tim. iii 4. From Shaph. of , Sx. 

JV dA. f. salk, conversation; pl. ЈК, slories, conversations, 
1 Cor. xv 33; fables, slorzes, 2 Tim. iv 4+3 ts. 

лес, m. a /urlle-dove; pl. Lk. ii 24. 

wSda, m. effusion, shedding, Heb. ix 22. 

Jioc. m. Zeauly, elegance, grace, Jas. i тт. 

Jc. m. a broad way or open space (in a city); market-place, dyopá, 
Mt. xx 3; xi 16; pl. xxiii т, Aighway, square, mħareîa (Fr. place, 
It piazza, Sp. plaza) xii 19; pl. vi 5, street, bazaar, ріп, 
Ac. ix 11; xii ro; pl. Mt. vi 2. 

Jioc. m. а lie; falsity, 2 Thess. ii її; "a lofoub false witness, 
Mt. xix 18. 

bam Lapi, sprang up, Ac. iii 8; xvi 29; xix 16. Pali bam. 
Ethpa'li чок?" chanced to be present; 3 pl. asiota? Sin. 
Palimps. and Cur. Lk. xxiii 48. [Others derive fr. М Ја. other- 
wise unknown in Syr. Native lexica, however, give as mngs. 
of u3olk leapt upon, behaved insultingly, proudly, arrogantly. 
The sense of springing up from nowhere as a crowd does for a 
|X jus also grows out of 3&a.] i 


Jic. m. a city’s wall, rampart, Ac. ix 25; Rev. xxi 12; pl. Heb; 
xi 3o. 


Eida m. а beginning, John xv 27; starting-point, Lk. xxiv 47; 
Heb. vi т. 


ХА f. trespass, fault, Rom. v 15; fall, stumbling, Jude 24. 
ЈМ Е a lily; pl. xc Mt. vi 28. 

ed. Susanna, Lk. viii 3. 

akak (Раше!) made to Jake part ( in); p. part. әђодзо partalar, 
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Ac. viii 1 so for part. show. Ethpau'al shoka/” became 
partaker, associated oneself with, joined, Ac. ii 42; xxvi 10; 
Rom. xv 27; Heb. ii 14; shared, imparted, communicated, 
Gal. vi 6 ; consorted (fut.), Mt. i 18. 


lahat m. a partaker, Rom. xi 17; 1 Pet. v т; partner, 2 Cor. viii 
23; Philem. 17; pl. «Кед partakers, 2 Cor. i 7; 9154 
partners, Lk. v то; їп communion with, x Cor. x 18, 20. 

эе. f. participation; contribution, Rom. xv 26; Heb. xiii 16; 
fellowship, y Cor. i 9; 2 Cor. xiii 13; Gal. ii 9; Phil. ii 1; 
communion, x Cor. x 16 (not yet in later ecclesiastical sense) ; 
2 Cor. vi 14; congress, commerce = conception, кот, Rom. ix то. 

$e. (Pa'el) made waste, wasted; variant for «i$, Sin, Palimps., 
Сиг, Lk. xvi т. 

Nua see AX, p. 76. 

eo warmed self, Mk. xiv 54; fut. John xviii 18; imp. pl. ошл 
warm yourselves, Jas. ii 16. 

wim lore, crushed, bruised, Mk. ix 26; fut. Rom. xvi 20; vexed; 
part, Ac. xv 19; xxi їз. Ере. abia?” was broken up, 
shivered ; fut. Rev. ii 27. 


аш m. destruction, Rom. iii 16; violent collision, contention, 
wrangling, 1 Tim. vi 5. 

(ima was black, afraid). Ethpe. by confusion with Eshtaph. of Em 
(abbrev. fr. kal? SANA, for which гел" used), with 
reminiscence of Ithpe. of WË, ZZ Ka" was lefi, remained, Rom. 
xi 3, 5; part. pl. аә we who are left, x Thess. iv x5, 17. 
Pa'el = (made gloomy), forced /o work without payment, 
Ar. y did press into service, RUPEM, Mk. xv 21; part, 
Mt. v 41. 

(әм rusted). Aph. intr. M2" has contracted rust, has turned to 
rust, Jas. v 3. 
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Ke became foolish ; ood ofa they became fools, Rom. i 22; 
Mt. v 13 Cur. where Sin. Palimps has angh. Part. emph. афро», 
2 Cor. xii 6; pl. Ке popoi, x Cor. iv то; with suff. 2 Cor. 
v 13, éféorquev. Aph. eM" Лаз made foolish, т Cor. i 20. 


ЈА f. foolishness, x Cor. i 18, 21; folly, infatuation, 2 Pet. ii 16. 
Jobe f. an alabaster casket, box, or vase, Mk. xiv 3; John xii 3. 


she та, Aram. WY, 10% whence“ Star” Chamber, a thing written down, 
handwriting, legal document, bond, oe d the written account 
of our debis (sins), Col. ii 14. 


Sicha for Néha f. NU, Sheol, Hades, the unseen underworld, Mt. 
xi 23; xvi 18; Lk. xvi 23; Ac. ii 24; 1 Cor. xv 55; the abyss, 
Rom. x у; as place of safe-heeping, фіћакђ, x Pet. iii 19. 


Mw see under gaa. 


Mra Silas, companion of S. Paul, Ac. xv 22; xvi 19. 


Jide злой (LXX Is. viii 6), Siloam, Lk. xiii 4; John ix 7 
(cf. Neh. iii 15). 

The spring is in the SE. corner of Jerusalem connected by a circuitous conduit 
(586 yds. long, Enc. Bibl.) with the Virgin's Spring (368 yds. distant), 
outside ; an intermittent gush of water, caused by a natural syphon from 
an underground basin, perhaps accounting for the name (Wi пош); һепсе 
the omission in Pesh. of the explanation sent, The pool has been 
identified with Bethesda (John v 2) on the strength of four drums of 
columns which would divide half the water into a covered bathing-place 
with five porticoes (note, end of Alford, Vol. I. The well-known 
Inscription dating from the reign of (1) Ahaz, discovered in 1880, is on 
a tablet 19 ft. from the Siloam entrance to the tunnel, and describes the 
meeting of the workmen 100 cubits below ground, “pick to pick”, 
having heard each others’ voices for three days; and the release of water. 


pe Shem, son of Noah, Lk. iii 36. 
cx (Pa'el of unused Je) made peace, Col. i 20, reconciled, 22. Ethpa. 


chal” was reconciled, at peace. Imp., т Thess. v 13; fut. 
Ac. vii 26. 
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LLK m, peace, ranguility, Mt. x 34; Jas. iii 18. 


fete m. eye-salve, collyrium, Rev. їй 18. From Sam rubbed, 
applied salve. 


Ја, т. a trumpet, Mt. xxiv 31; pl. Rev. viii г. Heb. "iW, 
Jae m. marble, Rev. xviii 12. Heb. WW alabaster. 
Kus Seth, son of Adam, Lk. iii 38. 


oda has lain down, gone to sleep, John xi xx ; fell asleep, Ac. vii 60; 
2Pet.iii 4 (for succumbed, died) ; so p.part. pl. Seas Mt. xxvii 52 ; 
part. pl. constr. ugit lying (with), т Cor. vi 9; x Tim. i то. 
Duv. $$ 351 2, 357 2, A. 

(was) used in Pe. with prosthetic /, wal” has Sound, obtained, 
Lk. і 30 (2 f. s); v 19; vii 10; xxiv 2 (3 f. pl), 3 (with suff.); 
Mt. xxvi 40 bis; here the second vb. = could; so also Mt. 
xvii 16; Lk. xiv 29. Part whe as adj. adie, Mt. iii 9; 
f. as n. аа possible, Mk. x 27; but finding, Mt. xii 43, 44. 

` P.part. unga deing found, met with, present, Vrápyovra, 2 Pet. i 8. 
Ethpe. „5а (was found, Lk. ix 36; xix 17; Ac. i 105 2 Cor. 
xi 12. 

pana see +å. 

Sa dwelt, lodged; fut. 3 f. al without final yudh, Mk. iv 32. 

АА Sychar, a city of Samaria, John iv 5, Sin. Palimps. 
Shechem; in Ac. vii 16 paga Хоҳёр (cf. Gen. xlviii 22 "DN b39); 
later Nablus (Neapolis). 

Jiam m. s/rong (intoxicating) drink, date wine or mead, not from 
grapes, Lk. і 15. Heb. 720, Graecized form сікера. 

Да, uda, ceased, settled down, Mt. xiv 32; Ac. xx т, 31; decame 
silent, xi 18. Imp. «a де sill, Mk. iv 39. P. part. Jla, pl. е^, 
quiet, tranguil; m. emph. JAN т Тїт.її 2. Pa'el «М did pacify, 
Ac. xix 35. Ethpa. part. Was ceasing, Eph. i 16. 
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Jla Shela, for Salmon or Sala, Sin. Palimps. Lk, iii 32; also Cur. 
and Sin. P. Mt. i 5. 

gx m. a corpse, Mt. xiv 12; Ас, ix 40; pl. Rev. хі 8. Perh. fr. 
the Gk. oxederdv a dried-up (body), mummy: acc. to native lexx. 
headless corpse of men or animals. Cf. Jota. corpse, skeleton. 

534 Shaph. (Aram. and) of unused V anb was inflamed, in flames, 
on fire, Arab. cud burned with thirst, flamed, II and IV made 
fire blaze; V flamed, blazed, became inflamed, burned with anger 
or thirst; VIII was in conflagration; Eth. AUN lahába; Heb. 
Мз only in noun formations; Aram. anb only Shaph. and 
Ishtaph; Syriac Shaph. and Eshtaph.; Ass. Ja'aju (for JaAabu) 
press hard (bedrüngen), Je hot, vex; la‘abu flame, libu fever. 
P. part, Eso flaming, Rev. i 15. 

ЈК. 59% f. a flame, Lk. xvi 24; Rev. i 14; ii 18; xix 12. 

Jane m. cessation, "a. Йу unceasingly, Rom. i 9; x Thess. v 17. 

poss Salome, mother of James and John, Mk. xv 40; xvi т. 

wa dispatched, has sent, got off, away, Mt. x до; Ac. xiii 15; 
also put or ‘ook off (clothing), divested, stripped, Lk. x 30; 2 Cor. 
v 4; Col iii g; p. part. Ac. xix 16; see zw. Ethpe. “бе?” 
was sent, Lk. i 19, 26. Aph. wal” stripped, Mt. xxvii 28. 

wa m. a pulling off, divesting, Col. ii x1. 

ММА Shelah, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 35. 

ХА (Pa'el of ХА, see J) gave power to, sel in authority. 
P. part. m. emph. SEI authoritative, Mk. vii 29 ; f. Lk, iv 32. 
Ера. УКА” (with > but chiefly NX), ruled, lorded over, 
had sway, PX у aj l mew y but over me no one shall have 
dominion, 1 Cor. vi x12. [Nofe.—]] я}{ seems here an error for 
nothing, arising from the vague Gk. bó тоо). Part. Rom. 
vig; fib. r4. Aph. Xl gave authority over, set over, johnv27; 
2 m. s. w. suff. Heb. ii 7. 
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uda see Jla. 

LSS m. a cessation, lull, calm, Mt. viii 26 ; quietness, 2 Thess. iii 12. 
a and "а, МК eS suddenly, Mk.ix 8; Ac.ixg. «ља e 
the same, Lk. ii тз. For ka% Crawford MS. Rev. i 8. 

Jace р. part. emph. of wa, m. one who is sent, a legate, messenger, 
representative, John xiii 16; Phil. ii 25; pl. Mt. xxiii 37; Lk. 
xiii 34; Aposile, Rom., т and 2 Cor., Gal, Eph., Col., х and 2 
Tim., т Pet. i 1; pl. Ac. ii 14; emph. Mt. x 2. 

JE Ма, f. Apostleship, Ac. i 25; Rom. і g. 

P, ASS m. one endued with power or authority, Mk. ii то; 
John x 18.  Emph. Ac. viii 27, chief eunuch; f. having 
power, x Cor. vii 4; pl. Mt. xx 25. Also а lawful, authorized 
thing, Mk. ii 24; John v то; *Ac. viii 37 (insertion in Pesh.) ; 
1 Cor. vi 12. 

[HANS m. an authority, a ruler; pl. x Cor. ii 6, 8; Tit. iii 15 of 
evil angels, Eph. vi 12; Col. ii 15; of good, т Pet. iii 22. 

RM 1) XaMjg, Salem, probably the ancient site of Jerusalem, 
Heb. vii 1; 2) Zap, Salim, a place in the Jordan valley, 
John iii 23. 

(aa Solomon, son of David, Mt. i 6; Lk. xi 31; John x 23. 

pra was finished, complete (of time), Mk. i 1g ; John vii 8; was 

Sulfilled (Scr.), Jas. ii 23; finished (life), expired, Mk. xv 37, 39; 
fut. 3 f. s. without « John xviii ө. Part. pN&; f. АУА is being 
fulfilled (prophecy), Mt. xiii 145 corresponding to (as antitype to 
type), Gal. iv 25; hence agreeing, Lk. xxiii 51; pl. f. Ac. xv 15; 
conforming, m. Rom. iv 12. Ethpe. pra?” was delivered up, 
handed over, Mt. iv 12; xi 27; part. xxvi 2; was betrayed, 
ibid. 24. Pa'el pe did complete, finish, Mt. xiii 53; accomplish, 
John xvii 4; fut. perform (oaths), Mt. v 33. Part. Ac. xiii 25; 
p.part. Хдл (it is) finished, John xix 30; perfected (love), 
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т Johnii g. Ethpa. Хк»? was completed, finished, John xix 28. 

‚ Арһ. pray” delivered, handed over, Lk. i 2; John xviii 35; 
yielded up (spirit), xix зо; Je/rayed, Mt. x 4; part. xxvi 15; 
committed, Ac. viii 3 (to prison); p. part. Lk. iv 65 x Pet. v 2. 

pa, АМА m. whole, entire, perfect; pl. Heb. x 6, 8, Heb, DRY. 

ps, МХА m. peace, Lk. ii 14; John xiv 27; salutation, Mt. 
xxiii 7; Lk. i 29; Col іу 18; peace, 2 Cor. xiii 13 (for xápis). 
р ANa ANIL saluted, Lk. i до; cf. 4. pro Лай! 
Mk. xv 18, Cur. and Sin. Palimps. Lk. xxiii 36. 

JE NE. f. peace, 2 Cor. xiii тї; concord, vi 15. 

INNA m. Blood flowing drop by drop; pl. Lk. xxii 44. 

SIX, Salathiel, Shealtiel, an ancestor of S. Joseph, Lk. iii 27. 

på, hsa m. a name, Eph. i 21; Phil. ii 9; constr, Mt. xxviii 19. 
With suffs, usad, ya, &c. Pl egsa, 9284. 4саат 
your names, Lk, x 20. 

oma, waa (Pa'el denom. fr. pe) did denominate, name, surname, 
Mk. їй 16; Ac. xiv 11; fut. Lk. i 62. Ера. osha)” was 
denominated, named, called, Heb. v то; surnamed, Ac. i 23; 
fut. w. Inf. Abs, Eph. v 3; part. i 21; f. 1 Cor. v r. 

Soles Samuel, the prophet, Ac. iii 24. 

Mesa name of a small copper coin, as name implies, & of obol, 
a mite, Mt, v 26; pl. Mk. xii 42, where it = qt q. V., p. 126; 
cf. Swete’s S. Mark on this passage. Talm. MY. Неге W= a. 

Kx. са4 m. a hearer, Jas. i25. 

$e drew, unsheathed (sword), Mk. xiv 47. 

йл pl. Ja, с. usu, m. and sing. Zeaven, regarded as the place 
of God's special presence, Mt. vig; Rev. xxi то; she heavens, 
or worlds above, pl. Ac. vii 56 ; Heb. і то; ‘Aird h., 2 Cor. xii 2 
lit. a hird of À.; metaph. for greatness of privilege, Lk. x 15 ; 
high estate or power, ib. 18. Zhe sky, Mk. xiii 25; Lk. xii 56; 
Ac. xiv 14, 16. 
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Lila, heavenly, Ac. xxvi 19; celestial (bodies), т Cor. xv 40 ; 
pl. Е emph. JRK Aeavenly things, Heb. ix 23. 


Lim p.part. of се used as adj. fai, fattened. Pl, f. emph. 
as if from «ioak, Јод, dainty things (fare), Rev. xviii 14. 
„№ лад (Shaph'el of Дю) Aas fulfilled, Ac. xiii 33; fut. Col. i 25. 
Part, «La Eso filling, iv 17 ; pass. «Nano full, Ac. xi 24; emph. 
Jas. ips f. John xvi 24; Mk. iv 28; pl. Rev. iii 2; Col. iv 12 ; 
Rom.xv r4. Eshtaph'al oka” was accomplished, perfected, 

Lk. xii go; part. 4? ома Гат perfected, xiii 32. 

eña is fat, mature, ripe, Mk. iv 29. 

sia has heard. Imp. NIC T hear ye me, Ac, xv 13. P. part. 
waaa Ас, xv 24; xix 2. Ethpe. wa was heard, Mt. ii 18 ; 
also was obedient, compliant, Phil. ii 8 12; Heb. xi 8; part. 
obedient, Lk. xvii 6; Rom. vi 16; heard, 1 Cor. v 1; pl. Mt. 
vi 7; obedient, viii 27; f. Mk. i 27. 

х m. йе act, or sense, of hearing, Mt. xiii 145 rumour (thing 
heard), xxiv 6; Jas. i 25. 

ICE (а) Simeon, the tribe, Rev. vii 7 ; (4) Symeon, an ancestor 
of S. Joseph, Lk. iii 30; (c) Simon the cousin (“brother”) of Jesus, 
Mt. xiii 55; (Z) Simeon of Lk. ii 25-35; (e) Simon Peter, 
Mt. iv 18; xvi 17; (^) Simon Zelotes, x 4; (g) Simon, father 
of Judas Iscariot, John vi 71; (4) Simon the leper of Bethany, 
Mt. xxvi 6; (7) Simon the Pharisee, Lk. vii 40; (7) Simon of 
Cyrene, Mt. xxvii 32; (4) Simon Magus, Ac. viii 24; (2) Simor 
the tanner at Joppa, ix 43; x 6; (m) Simon called Niger, of 
Antioch, xiii 1. 

sxx (Pa'el) did cast out, send away, dismiss; excommunicate, 
fut. John ix 22 Sin. Palimps. 

Eia a Samaritan, Lk. x 33; xvii 16; f. ЈК ад John iv 9 ; 
pl. Мех б. [зад MS Samaria, John iv 4. 
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essa f Samaria, John iv 7. 

AMA (Pa'el) served, ministered to, atlended upon, Mt. xxv 44; 
2 Tim.i18; fut. Mk. x 45; part. pl. Heb. xiii то. Inf. «азда 
Lk. х 40. Imp. w. suff. Lk. xvii8. Ethpa. abal was ministered 
to, fut. Mk. x 45. 

asad c. usu. m. zke sun, Mt. v 45; 1 Cor. xv 41. 

Saas Samson, Heb. xi 32. 

eS М Е а tooth, Mt. v 38; tusk, ivory, var. rdg. in Crawford MS. 
for азо? Rev. xviii 12 ; in Rev. М& 16, 33 ts. Lee; pl. emph. 
liz only form in N. T., seven ts. in phr. "a оў», Mt. viii 12. 

Ma did something in another way, changed, departed, was out of one's 
mind, demented, deranged (in mind), With Inf. Abs. Ma. Jia% 
(intensive) He is quite mad, Johnx20. yX Noa, thou art beside 
thyself, Ac. xxvi 245 fut. ibid.; cf. 25. Part. pl. f. emph. ЈК 
(as adj.) senseless, insane (words), Lk. xxiv тт. Рае! tr. jax?” 
I might remove (mountains), 1 Cor. xiii 2; Ac. vii 43; reflex. 
and intr. лд, went out or away, departed, Mt. iv 125 John v 24; 
vi rg; fut. xiii т. Imper. Mt. xvii 20. Ера. ul was 
transferred, carried over, Ac. vii 165 translated, Heb. xi 5; part., 
moved, Eph. iv 14. 

М» f. а year, Emph. )ка& Rev. іх rg. Constr. Mia Lk. йт. 
РІ. ete, bik. uia wis men of my own years, my contemporaries, 
Gal. i 14. 

(ыл). Ethpa. part. in act. sense ya pulling lo torture, severely 
punishing, Ac. xxvi 11. 

Jus m. деште; pl. emph. Jis Heb. xi 35. 

Kia madness, wildness, excess, var. rdg. for зке" Rev. xviii 3. 

lk (Pa'el) did forment, Rev. xi 10; fut. Mk. v 7 ; part. 2 Pet. ii 8. 
Ethpa. ал was tormented; fut. Rev. xiv 10; part. distressed, 
Mk. vi 48; anguished, Lk. xvi 23-8; pl pained (in mind), 
Ac, xx 38. 
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Јад Е slep, Mt. i 24; Lk. ix 32. Ме. unused in Syr. = Heb- 
W was sleepy. Ат. рушу. 

(hse). Ере. inf. «Уаз /o play, amuse self, x Cor. x ү. 
Ера, изэ” has told, declared, Mk. v 16 ; Johni 18; Ac. x 8- 
Imper. Mk. v 19. 

LSA, Js. f. an hour; constr. KSA. Pl. ex х4. Nais 55 
in that (very) hour, і. е. straightway, Mk. i 42. oM>& 53 the 
same, Mt. xiii 5. 

Mas m. play; badinage, jesting ; scurrilous speech, low or indecent 
language, Eph. v 4. 

fae, Lax р. раг. ida Jo plane; to become clear of dregs, pure; 
direct, straight, Lk. iii Б; honest, straightforward, viii 15. 

La т. а sharpened splinter, stake, thorn, hindrance; hence “thorn” 
(in the flesh), 2 Cor. xii 7 (metaph.). 

гал. good, beautiful; as neut. Mt. v 44; xii 12; Gal. iv 18; 
chiefly as adv., we//, Mk. xii 32; 2 Pet. i 19 ; emph, Jiga adj., 
Mt. xxvi то; Mk. xiv 6; Jigia JcoNsog МЯ zhe gate which is 
called Beautiful, Ac. iii 2, то; f. good, Mk.ix go; f. emph. Јазд, 
Lk. viii 8; for n. Ac. iv 9; Gal. iv 17; so f. pl. Heb. vi 9; 
emph. )}} gx good things, Gal. iv 18. 

Јела Saphira, wife of Ananias, Ac. v 1. 

aa (Pa'el) threw down, Ac. xix 16. 

чад (Pa'el) has shed abroad, given profusely; p. part. waks Rom. 
v 53 f. given abundanily so as to overflow the fold in the bosom 
of the garment held up for grain, Lk. vi 38.  Ethpa. sshkal” 
was poured forth, Ac. x 45; 1 Pet. ii то. Aph. e&a" poured (it) 
out, Mk. xiv 3; profusely bestowed (mercies), Rom. ix 23. 

pHa gave pleasure, pleased (with NX), Mt. xiv 6; with pre 
(Hebraism), Ac. vi g; fut. Rom. ху r, 3. Ethpe. ika?" of 
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a servant, seek /o please, be pleasing to, be easy іо manage, fut. 
Tit. ii 9. 
sda, Јад m. the dawn, daybreak, Mk. xvi 25 Ac. v 21. 


(lae). Aph. uga?” gave fo drink, Mt. xxv 35; fut. Mk. ix 41; 
ху 36 ; watered (the ground), x Cor. iii 6. Part. h&a% watering 
(animal), Lk. xiii 15. 

Jad f. the tibia, leg; pl. with suff. vgäãå, 40944, John xix 32; 
ib. 31; Heb. piv, 


oom participial adj. ada as subst, m. a sieep, precipitous place, 
cliff, Lk. iv 29; viii 33. 

Nia vok, Mt. ii 14; xv 36; held back, kept in hand, Ac. v 2; 
took, lifted, carried (our sins), x Pet. ii 24; berook self away, 
departed, Mt. xix 1; took off = struck off (ear), Mk. xiv 47. 
Imp. „өр «ал away with him! Ac. xxi 36. Part, Rae waa 
lictors, orderlies, Ac. xvi 35. P. part. “лал act. sense bearing, 
Mk. xiv 13; pl. ii 3 as vi 55; Lk. vii 14; ‘constr. Isäs Wise 
burdened, Mt. xi 28. Ethpe. “ъё. was taken away, Mk. ii 20; 
fut. iv 28; oS "Ma" conveyed, Himself away, Lk. xxiv gr. 
Pa'el p. part. pl. emph. JL&&se as adj, haughty, overweening, 
2 Pet. ii ro. Aph. inf. d Aa SAN. 7o Lift, dear, Mt. iii тт. 

Mee m. а laking up, acceptance. kis “ёл load-bearing, the taking 
up and discharge of (official or other) zasks, Sorethought, providence, 
solicitude, seal, Ac. xxiv 3; as one word шь diligence, 
2 Pet. i g. ` 

s became sirong, Ac. їй у. Pavel sta for Gk. dvopĝoûv, РОЗИ 
@аВеВаодсваи, emornpltew, did confirm, stablish, strengthen; fut. 
1 Сог. i 8; inf. ob{ZsaX with v.l. сдох = drooreida, Lk. 
iv 18; part. affirming, Tit. iii 8; confirming, pl. Ac. xiv 21; 
welding, 2 Cor.i21; f. pass. э» аз adj., firm, sure, 2 Pet. i то. 
Imp. Lk. xxii 32; pl. Heb. xii 12. Ethpa. jiya?” was confirmed, 
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assured, x Cor. i 6; Rom. xiv 5. Aph. sk?” has made strong, 
Ac. iii 16; assured jza/ Sin. Palimps. Lk. iv 18; Rom. iv 21; 
Mint” she held firmly. Heb. xi 11; fut. might confirm, Rom. xv 8. 

Jin det go, sent away, dismissed (with Ss), Mt. xiv 23; xviii 27; 
part. Ј 4, divorcing, Mt. v 31, 32. Fut. ]?а7 release, Mt. xxvii 21; 
break (commandment) v 19; break down, destroy, xxvi 61; 
Ас. vi 14. Imp. ose kf go, depart, dismiss, Lk. ii 29 (see Ра.); 
loose, put off (shoes), Ac. vii 33; loose (a tied-up animal), Lk. 
хіх зо. Also (from the custom of travellers’ undoing their 
baggage or loosing their beasts) put up, turned in to lodge, 
Lk. xix 7; and hence generally dwel/ or abode, part. Ac. ix 43; 
xxviii 23. P.part. za. Joosed, Mt. xvi 19; 1 Cor. vii 27; f. Kiz 
dwelling, abiding, 1 John ii 14; was at home (with), 2 Cor. 
v 6 w. suff. 1 р.  Ethpe. vial” was let go, Ac. iv 23; 
dismissed, xiii 43; was loosed, xvi 26; Heb. xiii 23; was dissolved, 
2 Pet. iii ro-12 ; was disannulled, John vii 23; x 35; was solved, 
seltled, decided, fut. Ac. xix 39; part. pl. eas Je EZ a life 
indissoluble, i.e. endless, Heb. vii 16. Pa'el og& began, Mk. 
iv r plpf.; xi 15; Phil. i6; part. Jc&so, with Ге the chief 
speaker, Ac. xiv 11; p.part. uas, Likso paralysed, Mt. viii 6; 
Ac. ix 33; emph. Mt. ix 2, 6; pl. iv 24; f. ЈК екл drooping 
(hands), Heb. xii 12. Imp. Jim (Pusey and Gwilliam) Lk. ii 29. 
Ethpa. ЭКА?” broke (fast), breakfasted, John xxi 15; imp. 
ibid. 12; fut. Lk. xi 37. 

Б, ЈК5:4 f. a generation, Mt. xi 16; Lk. xxi 32; Ac. ii 40; 
Jamily, stock, line, Lk. ii 4; kindred, Ac. iv 6; tribe, Rev. 
vii 4-8; pl езй Ја КЭ тд додекафиор, Ac. xxvi 7; 
[л genealogy, Heb. vii 3; genealogies, Tit. iii 9. 

М» m. Аг. M lamp, wick, metaph. light, Mt. v 15; wick (cf. 
Is. xlii 3) Id. xii 20; metaph. vi 22; 2 Pet. i 19; pl. Lk, xii 35. 


Fr. cierge is not derived from this word but from Lat. cereus, waxen. 
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Јо f. а meal; breakfast, Lk. xi 38; dinner, Mt. xxii 4. 
From Jia. ' 

(wea), Ера. wheal” was immoderale in enjoyment, dissolute, 
lascivious, Rom. i 27 as if é£eyóógsav, cf. Jude тї; part. 
debauched, x Pet. iv 4. 

via, Lia m. а loosing, divorce (dows), x Cor. vii 27; a solution, 
explanation, interpretation (éridvais), 2 Pet. i 20. 

Mie silk, Rev. xviii r2 Walton, but Lee, Bagst. Kia, sericum fr. 
Seres, Chinese. Also written Eila var. rdg. Crawford MS. 

Ш.к m. a breastplate, Eph. vi 14. Pl. joints, ligaments, Col. ii то. 

ЈК f. a joint (of the limbs); pl. e2c& Eph. iv 16; emph. JA 
Heb. iv 12. 

В.к m. she residue, remainder; noun of multitude, sing. only, but 
taking pl. vb, Mt. xxii 6; Ac. xv 17. 

М5;& m. a remnant, Rom. ix 27; xi 5. 

wein. sfumbled, fell (into sin), transgressed; part. Jas. ii то; iii 2. 
Ethpe. vlla" the same; part. pl. Jas. iii 2; 2 Pet. i то. 

Pi, Јак true, Mt. xxii 16; firm, fast, Heb. ili 145 solid, v 12; 
sound, strong, John v 9 (Sin. Palimps.). gezi обо fare ye well 
(Valete), Ac. xv 29.  Emph. f. as subst. Joi the truth, 
certainty, Ac. xxi 34. 

Melk Ушу, assuredly; with certainty, Ac. xxii 30. 

Mota f. steadfasiness, Col. ii 5. 

Jia m. ийй, John xviii 37, 38. feas sruly, Ac. x 345 fn sincerity, 
2 Сог, ii 17. 

Дах, JMSER Е а chain, Ас, xxviii 20; pl ЧАД xii 6; emph. 
КУДО Mk. v 4. ` 

М Е Ја, ЈМ or with f, Ja (Lk. i 26, 36 Walton, Schaaf, 
Lee, Pusey and Gwilliam Ја) bef. wh. the wo, particles take 
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rebhogo ^, m. sx, Mt. xvii т; (for six), xx 5. Каб |5 К» 
Mo 666, Rev. xiii 18. 

[Note that there is no connexion between Sans. WW shash, 
Pers. $S shash, Gk.  (=0), Lat. sex, Goth. saths, 
Germ. sechs, Icel sex, Gael. and Ir. se (W. chwech), 
Lithuanian szesz7, Russian mreerb shes’, Rumanian sex and 
their congeners on the one hand, and Heb. UP, Ar. ow 
Eth. AM sésü, Aram. NY, MY, Syr. M, Sam. * shit, 
on the other. In the former case the root prob. contained 
medial А, while in the latter a dez/a] radical has been 
assimilated, cf. Eth. AÆNF sédéstü, Ar. Gals sixth, 
Sabaean fib, AD six, Ass. sudulu, srxold.] 


JE» drank, Fut. Ja} Lk. i rg; xxii 18. Takes prosthetic {їп 
pret. and imp., e. g. Ка?" he drank, John iv 12; f. мм); 

Heb. vi 7; Ма)" they drank, Mk. xiv 23; Lk. xiii 26 ees; 
but 1 Cor. xii 13, Ac. x 41 КА; ok" drink ye, Mt. xxvi 27. 

Jolie f. a foundation, Lk. xiv 29; Rev. xxi 19; І Cor. iii 11; 
pl. ЇКА Rev. xxi 14; with suf. Mt. vii 25; Heb. i то; 
treated as masc. in Ac. xvi 26. 

Кл. m. sixth, Rev. vi 124-2 6.5 ЈМ МА f. xxi 20. 

ek« stxy, also written e, takes same vowel with No, as 
JE, Lk. xxiv 13; eK Mt. xiii 8; bed sixlyfold, Mk. iv 20. 

wks was ог became silent, ceased (speaking), Lk. v 4; ix 36; fat. 
xix 40. waka silent, Ac. viii 32; Ё pl. eK. т Сог. xiv 34. 
Рае МА put to silence, Mt. xxii 34. Ethpa. oli" became 
speechless, ib. 12; fut. (tongues) shall cease, x Cor. xiii 8. 
Hence advb. & JoMaso silently, Sin. Palimps, John хі 28, 

JAN. incorr. for dk, m. silence, Rev. viii 1. 


i Na, HS Ka m. sixteen, Ac. xii 4. [F. Jin Kn ог хук] 
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Ó c 


1 as а numeral, оо. 

Je qr f. merchandise, barter, trade, money-making, John ii 16; Mt. 
xxii 5 ; Ac. xvi 16; gain, wages profit, Rom. vi23; 1 Tim. vi 6. 
"L ao give terms, Lk. xii 58. 

Jedi ог Jip E = Ass. zamkaru, m. merchant, trader, larterer, Mt. 
xii 45; Rev. xviii 3, 11, 14, 23. ` 

ЕД8 Ac. xvi 14, Zhyatira, а city in Lydia; 4511 Rev. i 11; 
wo Д5] ii 18. 

һы m. a twin, meaning of Thomas's name, John xx 24; xxi 2; 
cf. J. Rendel Harris, Dioscuri ch. ii; Heavenly Twins, chh. xi-xiv ; 
pl. Zhe Twins, Gk. Аівскоъро, "Castor and Pollux, a ship-sign, 
cf. Heavenly Twins, p. 4, Ac. xxviii тт. 

Lolk Zhomas, the Apostle, Mt. x 3; John xiv 5; xx 24; xxi 2. 

Soir Theophilus, friend of S. Luke, Lk. i 3; Ac. i r. (Voc. 
form of 10) 

ом ҳе 51 бёатро», theatre, Ac. xix 29; [і spectacle, 
1 Cor. iv 9. 

Jaoth f= JL =in М.Т.) fig, passim, Mt. xxi 19; Lk. xiii 6; 
Jas. ii 12; Rev, vi 13; pl. {К figs, Mt. vii 16; [lh Mk. 
xi 1342 ts. 

[5 f. conscience, Ac. xxiii т; xxiv 16; Rom. ii 15; Heb. ix 9, 14. 
From 31 = Heb. "in. 

А} m. an avenger, Rom. xiii 4; т Thess. iv б. 

“21 the Heb. ban f, the world, the habitable earth (otxoupévn), 
Rom. x 18. 

Mal m. слаў, Mt. iii 12 ; Lk. iii 17. 
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SS) exacted satisfaction, avenged, Ac. vii 24; Lk. xviii 3 (imp. w. 
suff); exacted, required, fut. Lk. iii 135 xii 48; part. т Pet. iii rg ; 
pl. Lk, xii го. Ере. Shh?’ was required, Lk. xi go, 51. 

Jess Í. vengeance, Lk. xxi 22; Heb. x 30; vindication, Lk. 
xviii 8; 2 Cor. vii rz. 

+5) Heb. "30, Aram, ^27, Sam. do. 43v, Ar. p, Eth. ANG: 
sübárá, Ass, Sabaru, Sebiru, broke, fut. Mt. xii 20. P. part. S 
broken, crushed; metaph. pl. and constr. Lk, iv 18. Ethpe. 5440" 
was broken; fut. John xix 36. Pa’el intensive of Pe'al, crushed, 
xaréa£av, ibid. 32; part. iN Mk. v 4. 

Lal’ Ar. and Pers. c Arm. [dung tag, Атат, ND, m. a diadem ; 
pl. Rev. xii 35 хіх 12. Also written Jal. 

(2 denom. fr. Jig). Ера. ы” traded, Mt. xxv 16; gained 
by trading, ib. 17, 20, 22; «das АЈ they will make 
merchandise of you, 2 Pet. ii 3; part. Jas. iv 13. 

АЁ = Ass. damkaru (cf. азо), sec |}. 

Ji. Heb. "P, du. DW, pl. emph. КИ m. she breasts, Lk. xi 27; 
suff. 9581 Rev. i 13. Note that the Gk. words 65s, 6i, 
@т\ёо, Biddw, Bardds, Birdos, Adédeva, Bahla, ÓáXea, yadrabnvds, rir Ods, 
rírÉn, тїбї «rà. (not English seat &c. and congeners) are not 
connected with the Ar. 155 rigavit, madefecit, Heb. 7 NW, but are 
derived from 4/64 zo suckle, Sans. Ñ dhê V DHA. 

wil Thaddaeus surnamed Lebbaeus, perh. identical w. Judas “ of 
James ”, one of the twelve, Mt. x 3. 

[Хе 4 £. purification, cleansing, Lk. ii 22; v 14; Mk. vii 19 (here 
a euphemism for dpedpsv; Philox. Jl3] №3). 

зз f. а marvel, prodigy, Mk. xii тт; pl. Јр)" Ac. ii 11; 
2 Thess. ii 9. From юу. 

сә) m. az abyss, Lk. viii зт; Rev. xi 7; xvii 8, Heb; binn, 
Ass. fíam(a)/u, personified Tiamat, 
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vol (Рае!) did defer, put off, delay, Ac. xxiv 22. 

36) was amazed, marvelled, Mt. xxi 20 ; Ас, iv 13; fut. Mt. xiii 54; 
p. part geo’ amazed, Ac. iii xx. 

Jio! m. astonishment, Mk. xvi 8. 

ok Tau, last letter of alphabet ; she End, Rev. i 8. 

JSk has repented; fut. f. JELE she shall repent, Rev. ii 21 v.1.; part. f. 

‚ Lol regretting, 2 Cor. vii 8 (bis). Ethpe. wohl?” repented himself, 
Mt. xxvii 3; pl xxi 32; fut. Rev. й 22. Inf ebél&ceX. 
Imp. Jokh?? 

(ooh) of turned back, changed the mind, repented, Mt. xi 20, 21; 
fut. эд Mk. vi rz. Imp. ә). Part. off, pl ез. Aph. 
ull” replied, answered, Mk. xii 28; Lk. xxiii 9; regurgitated, 
vomited, fut. Rev. iii 16. 

эд again, besides, furthermore ; э y no more; yel, Rev. vi 11. 

Jio Z'eudas, a Jewish pretender, Ac. v 36. 

ugok, ЈК фо f. thanksgiving, x Cor. x 16; Eph. v 4; confession, 
avowal, Heb. x 23. From (Je). 

od) was amazed, Mk. ix 15; fut. oM; wool? у de ye not 
amazed, troubled, 2 Thess. ii 2. 

adh m. delay; Ac. xxv 17. From ook. 

JS), Walton, Joc! Gutbir, Bagst, Lee, Pusey and Gwilliam, 
Е stupefaction, amazement, Lk. xxi 25. Also written Josh. 

Wheto’ f. delay, darrying, Lk. i зт. From гь). Also written )}}55]. 

wok see 361. 

уо} el" f. confusion, Cur. and Sin. Palimps. Lk. xxiv zx. From #5). 

LNodh m. confidence, 2 Cor. i9, 15; Heb. x 22. From Wal. 

Јум m. catechetical instruction, discipleship. "ЙД a novice, 
1 Tim. iii 6. From „МЇ. 

ме f. а worm, Mk. ix 44; pl. ФЇ Ac. xii 23. 

eg2 
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INNGL m. а tard part, 2 Cor. xii 2; Rev. viii 12. 

оё) for Mese see 05). А coin, an eighth (of an obol); 
а mite, Sin. Palimps. Mk. xii 42. 

Mél m. an inner chamber, Mt. vi 6; pl. Lk. xii з. For ёо)” 
=KSoll, BSE /]o/; cf. Bos?" — 38/7 

Mod}, INSSSL f. an offence, a stumbling-block, Mt. xvi 23; Rom. 
ix 32. From Noh. 

JSo6) m. strength, Eph. i 19; уі то. From ад}. 

45) was confounded. Р. part. sok confounded, perplexed, pl. Ac. 
li 12; V 24. 


Jol m. sir, stirk, Lk. xv 23; ох, bullock, xiv 5; 1 Tim. v 18; 
pl. Lk. xiv 19. The Lat. /aurus, Gk. raipos and their most 
ancient Aryan congeners are identical with our s/er and the 
Northern s#rk (c. formerly m.) which preserve the initial s found 
in Goth. s/iur, Zend s/aora, Sans. sthirin, cf. sthiira, sthiila, allied 
to sthavara, firm, stable, М STHÜ collateral of STHA ; but the 
Semitic words “А, » Jic, &c. are der. fr. vof Ul aravit, so, 
from the repeated motion backwards and forwards in the furrows 
Boverpodn8óv, the animal used in ploughing. 

Ы m. inlerprelation, Ас. i19. From pol. 

98 m. food, nourishment, Ac. xiv 165 xxvii 36. From uh, 

Jet m. reformation, correction, 2 Tim. iii 16; Heb. ix ro. 
From ph 

JESL f. repentance ; constr. Laas Lh change of mind, 2 Cor. vii то. 
From Jól. 

JESI, m. a mulberry tree; sycamine, Lk. xvii 6. 

Jae! m. а seltler, sojourner from abroad, Ас. vii 6; pl. x Pet. ii гт. 
From ok. 

d f. а sojourning, x Pet. i 17. 
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sol” m. remainder, what is left over, superfluity; pl. |З Mk. viii 8, 
here of the miraculous pieces broken off ready for distribution ; 
constr. abundance, Mt. xii 34; Lk. vi 45. From Xs. 
vauk JA esl f. a shewing, demonstration, Lk. i 80; Rom. iii 26; 
a clear token, Phil. i 28; example, x Tim. i 16. From was. 


№8.) т, a border, confine, Mt. iv 13; pl. xv 22. 
Je SL m. an exchange, Mk. viii 37. From aXe. 
Бал f. modesty, shamefastness, 1 Tim. ii 9; reverence, godly fear, 


Heb. xii 28. From pe pREM (blushed). 


Y ; ; "e 
ЈМ f. intercession, 1 Tim. ii т, From c 


|Naguul” f. a covering, veil, 2 Cor. їй 13; a mask, screen, 1 Pet. ii 16. 


From $á». 


Maul, lul, PaSk under. т) as adv. Kul’ with prep. S, МҚ 
Mt. ii 16; МКУ gS from below, John viii 23; foll. by es& 
= nnno Rev. у 3, 13; м 9; Ix" eb NAKS катаҳбвио, Phil. 
йло; 2) with suffs. 18,2; 3) as prep. Nach Mt. v 15; metaph. 
уй g; MSS МД QB suddenly, Ac. ix 3; xxii 6 (cf. ii 2). 

ool (Pa'el) did lower, bring down, humble. Ethpa. „ке? was 
lowered; fut. f. к»; shou shalt be lowered, Mt. xi 23; Lk. x 15. 
("LE here for 2). 

Им, kal adj. lower, lowest, bottom; as subst. m. sole of foot, 
Mk. vi 11 ; pl. f. emph. iD of life down on earth in contrast 


to the highest height above heaven, Eph. iv 9; Tartarus, the 
place of punishment in the lowest abyss delow earth, 2 Pet. ii 4. 


JL m. a roof, rafters covered with matting, earth, &c., beaten 
down, forming the rogf-floor, Mk. ii 4; Lk. v 19. From Xs, “х. 
AVote.—Lk. uses did тй» керёроу, through the tilings, to denote the roof 


of a Roman (not Jewish) house to hearers who would not understand 
how perishable a flat Syrian roof was. 
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Weotsth f. а turning back, repentance, Lk. iii 3, 8; Heb. xii 17. 
From ooh, 

}5<&1 m. vomit (subst, Prov. xxvi 11), 2 Pet. й 22. From ool. 

kisak f. the South, Lk. xi 31 5 Ac. viii 26. The right hand (Jdnsa2) 
when facing East. 

el did something frequently, was urgent, frequent, insistent; part. 
pl. esol Lk. xxiii 23. 

Бә urgently, earnestly, Lk. xxii 44. 

Mallol confidently, Heb. xiii б. 

(“ә was confident). P. part. ә}. confiding, trustful, Lk. xi 22; 
pl. xviii 9. Ере. in use for Pe'al, Rom. ii 19. 

ЈАМА f. purple; fringe ; pl. INNSL/ringes (of garments), Mt. xxiii 5. 

«odl, siruck, restrained. — Exhpe. was hindered, Rom. xv 22. 
[Ее чы Je unrestrainable, Jas. iii 8. Pavel wd)’ caused hindrance 
or delay ; fut. x Cor. ix 12; fried to refute, carped а}, quidbled at, 
part. pl. Lk. xi 53. 


The Pesh. appears to misunderstand йпосторат (еу as if it meant fo shut 
the mouth of s. o. and translates тері mdecdvov in the next vs. with 
lvebpejovres, Render therefore: When He had said these things to 
them the Scribes and Pharisees began to be offended and were furious 
and tried to refute His words [20 prevent His words of truth, Who 
spake as never man spake, from having their full effect], and with 
many a crafty ruse sought to catch sthg. out of His mouth that they 
might be able to accuse Him, 


Каз” f. a covering, garment, Ac. xii 8; Нер, i 2. From heo. 

Јумо} f. supplication, Heb. v т. From &as. 

J&óNal m. strife, struggle, Eph. vi 12; pl. Tit. iii д. From Ко. 

IL did hang up, hoist; 3 pl. eX Ac. xxvii 40. „ео, oo JóN X 
they, ye, suspended Him, x 39; v.30. P. part. IL hanging (upon), 
intent, Lk. xix 48; f. МУ Mt. xviii 6. oadbur ye? so that 
they might hang Him, Sin. Palimps. Lk. iv 29 (mistaking xpnyvioa 
for крендтш). Ере. part. iN hanging, suspended, Gal. iii 13. 
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KE m. snow, Mt. xxviii 3; Mk. ix 3; Rev. i 14. 

JESSE Е. moisture, Lk. viii 6. From “Ір. part. SDE damp. 

ERL m. emph. 0, Rev. vi 5; f. emph. ЈК ib.; iv 7. 

ASE (Taph'el) made disciples; Ac. xiv зо. Imp. pl. ољ Mt. 
xxviii rg. Р. part. 8S Ks inséructed, Ac. xviii 25. Ettaph. 
Jóa ёз?" had been made a disciple, Mt. xxvii 57; has been 
instructed, Lk.i 4; part. Mt. xiii 52. 

вм m. a disciple, Mt. x 24; pl. xvii 6. 

Jie f. a woman who follows a prophet, Ac. ix 36. 

NSL f. ЈК) m. Heb. 090), Ar. «35, hree, f. Mt. xiii 33; m 
xii 40; visi NSL rice, Mt. xxvi 34, 755 eii КХЦ he 
third time, ib. 44; SSL the third, Lk. xii 38; ЎА MS 
the third hour, Mt. xx 35 KXL 54 Mk. xv 25; NSL rice, 
Mk. xiv 30, eii understood fr. “preceding. SSL these 
three, x John v 8. ЈМ) three hundred, Mk. xiv 5, NS XSL 
three thousand, Ac. ii 41. 

КМ pl of KSL Murty, Mt. xiii 8, 23; «МУМ жууй, 
Mk. iv 20. 

о} was numb, dumb, rendered speechless, stupefied, amazed, Mk. 
xv 44; f. pl. xvi б. Fut. оер Ac. xiii 41. P. part. (act. sense) 
ke ox I ат amazed, Gal. iv 20; pl. Mk. i 22; Lk. stats 
ii 33; f. xxiv 4; in pass. sense f. emph. Rev. xv 1; emph. 
pl. ib. 3; f. emph. wonderful things, mirabilia = fpbofa, not 
miracula, Lk. xiii т]. Ethpa. same as Pe'al ; part. pl. eoo 
Mt, xxii 33. Aph. ool” stupefied, caused amazement to, Lk. 
xxiv 22; Ac. viii її. 

JóxsoY m. amazement, stupor, Lk. iv 36 ; ecstasy, trance, Ас. X 10. 

2.01 whole; hence simple, ingenuous, guileless, Mt. x 16; Rom. 
xvi 19 ; Phil. ii 15. 

Kish m. eighth, Rev. xvii 11; f. JR so) xxi 20. 
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eL there ; Heb, DY, Ar. i, 5. OMS йу; OY ex thence. 

Ы f. Anl m. Heb. mw, Ar. illi eight Lush eighth, 
Lk. i 59; 2 Pet. ii б. Алма] eighteen, Lk, xii 4; 
f. fda SE) ib. rr, 16. 

es] pl. of 5), eighty, Lk. ii 375 xvi 7. 

+26)! f. proper name, Zamar, Mt. i 3. 

JÓK m. a vaulted place, an oven, furnace, Mt. vi 30; Lk. xii 28. 

JR T f. groanings, Rom. viii 26; Heb. xiii т. S. ЈМ" for s(t. 
From (2/). 

isl’ m. a monster, dragon, Rev. xii 3. 

MLE the second. Only found in Rev. ii 11; xx 6, 14; xxi 8; 
elsewhere М2]. 

JUSTE, constr. as adv. hel f. a second time, twice, Jude 12. 

el here, Mt. xii 41; xiv 17. 

МЛ m. smoke, Ac. ii 19; Rev. ix 2. 

чоо!” Assos, а harbour-town in Mysia, Ac. xx 13, 14. 

hayoNol? Thessalonica, mod. Saloníca, Saħovikn, Ac. xvii 1. 

Fs eNaoT Thessalonian; pl. 1, 2 Thess. i. 1. 

Jm. a fox, Lk. xiii 32; pl. ix 58. Heb. Sy, Ar. 055, 

Note.—Fackal=Fr. chacal= Turk. sak&l- collat. form, of Pers. šaghâl, 


Sans. $pgkla. But the Semitic names for P appear to have contained 
a final 5; cf, D'2DYU Jud. i 35, Ar. Clad, As. Sélibu. 

Дї m. only pl. Sf Talm. PDEA for Heb. ЛЫБ /ron/leis, amuleis 
of parchment worn at prayers by men, on the forehead and left 
arm near the heart, containing Ex. xiii 1-10, 11-16 ; Dt. vi 479; 
xi 13-21, Gk. $vAakripi, safeguards (agst. demons). Pl. with 
suff. ооа) their tephillin, Mt, xxiii 5. 

Ides f adornment, x Tim. ii g. From kay 

S del see emph. |891. 
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aok, [sol 2nd form. р. part. as adj. fr. ад) sirong, mighty; 
f. paok т Pet. уб; pl. m. as noun, Lk. i 52; grievous (Вар), 
pl. Ac. xx 29. 

Meld” powerfully, Ac. xviii 28. 

Sol (1) = bpw not in N.T. (2) wel bva Ethpe. МӘК” 
stumbled, was offended, Rom. ix 32 ; fut. SELE for “Г Mt. 
iv 6; part. John xi 9, то; pl. Gal. ii rr; x Pet. iii 7. 

«81 was put right, restored, Lk. vi 10; trimmed, 3 f. pl. Walton, 
Lee, Mt. xxv 7, but rd. with Pusey and Gwilliam Pa. Pa'el ex 
has perfected, ordered, Mt, xxi 16; part. pl. me mending 
(nets), iv 21; pass. pl. f. for n. Heb. ix 5. Imp. ask Mk. 
xiv 1g. , Ethpa'al eSI" was formed, ordered, Heb. xi з. Aph. 
ee did set, direct (the face), Lk. ix gr; fut. prepare, Mt. 
xi то; repair, restore, Mk. ix 12 ; part. pl. preparing, Ac. x 10; 
strengthening, xxvii 17 ; pass. pl. f. for n. prepared, 2 Cor. x 16; 
imp. restore, Gal. vi т. 

«21, Мо firm, right, correct. ‚чо AP f we are right-minded, 
2 Cor. v 13. IKASK reforms, corrections, Ас, xxiv 3. 

JELK f. rectitude, integrity, Ac. xxvi 25. 

әд) grew strong, increased, Ac. vii 17; part. f. prevailing, xix 20; 
‘see алой. 

Sl fut. 2 sing. m. of &&. 

JU. (sic) m. a tutor, Gal. iii 24; pl. JE x Cor. iv 15. 

INSK f. increase, enlargement, progress, up-bringing, Eph. iv 16 ; 
Phil. i 2g; Col. й 19. From |55. 

рд (Taph'el) did interpret. Ettaph. part. ру Jing interpreted, 
Mt. i 23; Ac. iv 36. 

o cJoll, walsh, Gpóvos, a high ornamental chair, esp. of dignitaries, 
a throne, Mt. xix 28; Rev. viii 3. 
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wil” Terah, father of Abraham, Lk. їй 34. 

ей two days, Mt. xxvi 2; f. „эп ii 16. КЕЛ they two, both of 
them, John xx 4. e»À Mt. xxii 26; «3319 Lk. xii 38 she second; 
visi eb Mt. xxvi 42, she second time. esL Mie. 
Mt. x r; emph. Jis 3l The Twelve, xxvi 47+9 ts. ; 
f. Jeo SE ix 20. NI twelfth; f. emph. JR ataca ls r 
Rev. xxi 20. 

М second, Rev. vi 3; f. JNa5L iv т; xxi 19; but MOP ii rr; 
XX 6, 14 ; xxi 8. 

JNK f. a foundation; pl. JMsesl foundations (of world), Mt. 
xiii 35; XXV 34. 
359 m. a bag, wallet, haversack, Mt. x то; pl. Lk. x 4. 
“А91, ШЭ а cock, Lk. xxii 34. Mii Ја (Pusey and 
Gwilliam) cockcrow, Mk. xiii 35. JANOS Sil a hen, Lk. xiii 34. 
uwt (Taph'el of feos) fed, nourished, supported, Mt. xxv 37; Ac. 
xiii r8; Jas. v Б; part. Мә Eph. v 29. Ettaph. part. f. 
те being nourished, Rev. xii 14. 

wl divided, laid open; found outlet; P. part. 0), bursting, (blood) 
issuing forth, Lk. viii 43. 

51 m. agate, door, portal Mt. vii 13; John x т; entrance, mouth, 
xi 38; pl. xx 19, 26. Heb. WË, Ar. 533. 


Note.—The Gk. 6ópa is not connected. Cf. Sans. dvdr, dvára. Lat, drops 
initial dental in føres, Goth. retains in daur. Russ. keeps both in dver’. 


But Semitic door was divided (эЛ) into halves, either as folding, 
or into upper or lower. 
ЇХ m, door-keeper, Mk. xiii 34. 
JE Sa f. reconciliation, Rom. v тт. From Pa'el of |x, hence & for se. 
JINE f. thought, imagination, Lk. i gr; mind, Rom. viii 27; 


Phil. ii 2; purpose, Eph. i 11; pl. oh ast imaginations, 
reasonings, 2 Cor. x 5 ; minds, x Pet.i13. Lw. internal „ of Ethpa. 
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Шыга f. emph. ЈК. ох пое, Rev. xxi 20. 

pal twelve, see e. 

3L made straight, went straight on, took a direct course, Mt. viii 32 ; 

Ac. xvi rr. Fut. ҳо NJ will direct, Lk. і тд. Imp. ооз make 
straight, iii 4. 
3) p.part. of above, as adj, right, łrue, straight, Ac. viii 21; 
f. г Pet. ii 15. Emph. m. m Straight, a street in Damascus 
so called, ix rr. Рі. f. Wee the righteous (acts), var. rdg. for 
IF Rev. xix 8 (Crawford MS.). | 

кей rightly, correctly, Lk. vii 43; бу а straight course, 
Ac. xxi 1. 

Jie esa T f. praise, glory, Mt. vi 13; Rom. iii 7; pl. easel ix 55 
Je SEI hymns, Eph. v 19; „Кыз my glory for ў yAóoaá pov 
as LXX, Ac. ii 26 quoted from Ps. IE' 9 (Pesh. „гаг! for 
Heb, "135 xvi 9; so jo 84 for Heb. 9 a); for dignities=mayjesty 
(sing.), 2 Pet. ii то. 

Јаз f. ministration, service, attendance, Lk. x 40; religion, 
Jas. і 27; а course (of priests) serving (for a stated time), Lk. 
ig, 85 office, Ac. i 20; assistance, relief, xi 29. From asia. 

Ja m. forment, Lk. xvi 285 Rev. ix 5; pl. Mt. іу 24. From aik. 

УД) f. nine for ninth, Mat. xx 5; ЖА m. Lk. xvii 17. 

Ма] ninth, f. Kazah Rev xxi 20. 

aT. pl. of SKL ninety; with А ninety-nine, Mt. xviii 12, 13; 
Lk. xv 4, 7. 

Јл f. а narrative, statement; pl. ЈАТ, іт; ЈК: "al 
genealogies, Tit. iii 9. From |x in sense of Ера. 

JEL f. Јоко ЈА a sycamore, Lk. xix 4. See кәй. 


эё Mt. ix 16, see Sho. 


ee MA айла лә mum masha az 
amla alal wdunadha essar mls 
& aor : 
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